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ГЕ ]ОСВКМАІ. ВІЕГОВО5ЗІЕХ 
«ГА РАТВІЕ" 


рІЕ УЕІЗЗКОТНЕМІЗСНЕ 2ЕІТОКХС 
"РАЗ УАТЕЕГСАМР" 


Нядзеля 25 кастрычніка 1955 г. 


Верым у Амэрыку 


Задзіночаныя ІЦтаты Амэрыкі сталіся 
наймагутнейшай дзяржавай сьвету ўжо 
паміж абедзьвюма сусьветнымі войнамі. 
Але ў гэны пэрыяд Амэрыка яшчэ ня 
прэтэндавала да ролі сусьветнага кіраў- 
ніцтва, хаця й пачувалася да абавязку 
актыўнага ўдзелу ўва ўсіх важнейшых 
міжнародных падзеях. Гэтак да першай 
і другой сусьветнай вайны Амэрыка 
прыступіла не адразу, але шмат пазь- 
ней, хаця ў васнаўным яна заважыла 
на пераможных выніках гэтых войнаў. 
Затое калі ўспыхнуў справакаваны ка- 
муністымі карэйскі канфлікт, Амэрыка 
ўжо зарэагавала на яго першая і амаль 
увесь цяжар гэтай вайны ўзяла на свае 
собскія плечы. 

Падзеі ў Карэі былі тады вымоўнай 
канкрэтнай азнакай, што роля й гэтым 
самым здказнасьць Амэрыкі за лёс уся- 
го вольнага сьвету сталіся выключнымі. 
Калі дзьве першыя сусьветныя войны 
былі ў першай сваей фазе ведзеныя бяз 
удзелу Амэрыкі, дык эвэнтуальнай трэй- 
цяй сусьветнай вайны бяз удзелу Амэ- 
рыкі, і то ўдзелу ў разьмерах без па- 
раўнаньня большых, чымся ўсіх ініцых 
вольных краінаў узятых разам, навет і 
выабразіць нельга. Калі-б, прыкладам, 
сяньня Амэрыка вярнулася да палітыкі 
ізаляцыянізму, дык увесь астальны 
сьвет ня толькі ня змог-бы абараніцца 
перад савецкай агрэсіяй, але навет ня Ў 
стане быў-бы супраціўляцца. 

Ніякі сакрэт, што Амэрыка адкінула 
палітыку ізаляцыянізму ў сваім собскім 
інтарэсе. Бо калі-б, прыкладам, каму- 
нізм запанаваў ува ўсіх ініцых вольных 
сяньня краінах, а навет толькі ў Заход- 
няй Эўропе, дык не змагла-б тады ўста- 
яць перад ім і Амэрыка. Таму ўсе гэтыя 
краіны зьяўляюцца сяньня выходнымі 
стратэгічнымі, палітычнымі й эканаміч- 
нымі пунктамі ў амэрыканскай абарон- 
най сыстэме. Але вышшасьць і перавага 
Амэрыкі ў параўнаньні, прыкладам, з 
Заходняй Эўропай заключаецца ў тым, 
што яна гэтае сваё палажэньне разумее 
і сьмела ўзяла на сябе адказнасьць за 
лёс усяго вольнага сьвету. 

Усе краіны вольнага сьвету, паза 
Амэрыкай, можна падзяліць на дзьве 
вялікія групы. Да аднае трэба залічыць 
краіны Заходняй Эўропы ўключна зь 
Вялікабрытаніяй. Гэта старыя нацыі зЗ 
багатай гісторыяй і культурай, якія 
яшчэ нядаўна кіравалі сьветам, а сянь- 
ня, калі так сказаць, «выжыліся» -- У 
выніку цэлага раду прычынаў увайшлі 
ў стадыю свай глыбокага заняпаду й 
перажываюць бязвыхадны палітычны, 
эканамічны й ідэйны крызыс. Яны Зда- 
юць сабе справу з таго, якая небясьпека 
ім пагражае з Усходу, але ня Здольныя 
перад ёй бараніцца. Яны ў сваім ма- 
ральна-ідэйным заняпадзе згубілі волю 
да абароны. Палітыка гэтых дзяржаваў 
у дачыненьні да Савецкага Саюзу і агу- 
льнае настаўленьне да яго гэтых наро- 
даў -- гэта палітыка бесьперапынных 
кампрамісаў, уступак, капітулянцтва Й 
самапаніжаньня. Гэта палітыка выключ- 
на сяньняшняга дня без далей сягаю- 
чай пэрспэктывы на будучыню. Сяньня 
Лёндан і Парыж больш дэнэрвуецца Й 
палохаецца кажнага моцнага слова пад 
адрасам Саветаў амэрыканскага міні- 
стра замежных справаў Дальлеса, чым- 
ся чарговай савецкай ноты ў справе Ня- 
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У СПРАВЕ ФОНДУ БЕЛАРУСКАЕ 
КНІЖКІ 


Тых Паважаных Зьбіральнікаў 
складак на Фонд Беларускай Кніж- 
кі, якія яшчэ дагэтуль не разьлі- 
чыліся з Выдавецтвам «Бацькаў- 
шчыны», просім зрабіць гэта без- 
адкладна. Сабраныя грошы трэба 
пераслаць на адрас нашага Фінан- 
савага Прадстаўніка ў Бэльгіі з 
абавязкавым зазначэньнем: «На 
Фонд Беларускае Кніжкі», а пад- 
пісныя лісты пераслаць заказным 
пісьмом (з заакіянскіх краінаў лёт- 
ніцкай поштай) на адрас Адміні- 
страцыі «Бацькаўшчыны» ў Мюн- 
хэне. 

Выдавецтва «Бацькаўшчыны» 


меччыны ці Далёкага Ўсходу, якія 
зьяўляюцца адным з наступных афэн- 
Зыўных актаў у халоднай вайне. Адно 
толькі слова «вызваленьне», ужытае 
Амэрыкай у дачыненьні да народаў 
Усходняй Эўропы, выклікае ў сталіцах 
Заходняй Эўропы трусьлівую паніку. І 
тыя дзяржаўныя мужы, што слова гэта 
высказалі як Дальлес або заходня- 
нямецкі канцлер Адэнаўэр у справе 
Ўсходняй Нямеччыны, каб уціхамірыць 
заходняэўрапэйскіх капітулянтаў, былі 
змушаныя выясьняць, што яны ня мелі 
на думцы вызваленьня сілай, але толь- 
кі шляхам дыпляматычных перагаво- 
раў. 

Да другой групы трэба аднесьці ўсе, 
або бадай што ўсе, дзяржавы маладыя 
ў сваей незалежнасьці, якія яшчэ ня- 
даўна былі калёніямі Захаду або й зна- 
ходзяцца яіцчэ сяньня ў напалавіну ка- 
ляніяльным палажэньні. Добрым пры- 
кладам такіх краінаў можа быць Індыя. 


Гэта краіны эканамічна й й культурна ад- 
сталыя, насельніцтва якіх яшчэ й да ся- 
ньня ня можа дараваць Захаду каляні- 
яльнага вызыску і віну за сваё цяжкое 
эканамічнае становішча прывыкла зва- 
льваць, не бяз уплыву бальцавіцкай 
прапаганды, на гэты-ж Захад. Сярод 
народаў гэтых краінаў мае вялікі ўплыў 
аблудны савецкі лёзунг вызваленьня 
каляніяльных народаў і іхнай поўнай 
нацыянальнай незалежнасьці. І таму 
Захад мусіць уважліва трымаць руку 
на пульсе палітычнага жыцьця Гэтых 
краінаў і рабіць усё магчымае, каб та- 
кая Індыя ці Іран не падзялілі лёсу Кі- 
таю. Успомненыя краіны фактычна 
толькі тым спрычыняюцца да абарон- 
най сыстэмы Захаду, іито не зьяўляюц- 
ца, як Кітай, апанаваныя камуністымі, 
але актыўнага ўкладу ў супольную аба- 
рону ня ўносяць. 

З гэтага бачым, што палажэньне й ро- 

(Заканчэньне на 4-ай балоне) 






ТНЕ У НІТЕВОТНЕМІАМ ХМЕЎРАРЕВ 
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Старая палітыка й старая тактыка 


ДА ПЫТАНЬНЯ ПОЛЬСКАЕ 


Беларуская палітычная думка, а за ёю 
й дзея на эміграцыі галоўным сваім ас- 
трыём накіраваная на абарону перад ім- 
пэрыялістычнымі пасяганьнямі расей- 
«скіх адзінанедзялімцаў, затое мала або 
й зусім не зьвяртае ўвагі на такія-ж па- 
сяганьні з боку заходняга захопніка -- 
польскага. І гэта зусім зразумела. Расей- 
ская небясьпека і большая і больш ак- 
туальная. Расейцы ня прэтэндуюць толь- 
кі да часткі нашых этнаграфічных тэ- 
рыторыяў, як Палякі, але меней, як усей 
Беларусі, ня хочаць. Падругое, расей- 
ская адзінанедзялімаўская палітыка ў 
сяньняшні мамэнт вызначаецца асаблі- 
вым дынамізмам і ў палітычных колах 
заходняга сьвету стаіць ужо сяньня на 
парадку дня, тады калі польскія прэтэнсіі 
ўжо самым фактам вызнаньня лініі Кэр- 
зона й прылучэньня Заходняй Беларусі 
да БССР у вачох Захаду сяньня ня ма- 
юць пад сабой ані фактычнага ані юры- 
дычнага абаснаваньня. 


гцачана нні нні нання чна анн нана нана ана амннн а аана НаА НАНАВА АВА НАН НА НА 


Палітычныя Навіны 


Канфэрэнцыя трох у Лёндане. На пра- 
пазыцыю Ангелыцчыны распачалася ў 
Лёндане 16 кастрычніка канфэрэнцыя 
міністраў замежных справаў ЗША Даль- 
леса, Вялікабрытаніі Ідэна і «Францыі 
Б:-с, ой маюць быць зогаворгныя 
і ўзгодненыя найважнейшыя актуаль- 
ныя палітычныя праблемы цэлага сьве- 
ту. Першым пунктам парадку дня зьяў- 
ляецца справа супольнай ноты Савецка- 
му Саюзу, якая будзе адказам на савец- 
кую ноту з 28 верасьня ў справе Нямеч- 
чыны, Аўстрыі і ў справе канфэрэнцыі 
пяцёх. Заходнія дзяржавы маюць запра- 
панаваць Савецкаму Саюзу канфэрэн- 
цыю чатырох міністраў замежных спра- 
ваў у справе Нямеччыны, тэрмін якой З 
15 кастрычніка перасоўваецца на 9 лі- 
стапада. Далей мае быць узгоднены тпра- 
ект пакту бясьпечнасьці з Савецкім Са- 
юзам і справа прапазыціі Чэрчыля склі- 
каньня канфэрэнцыі чатырох на «най- 
вышэйшым ішчэблі». Пытаньне зава- 
стрэньня канфлікту за Трыест у сувязі 
з гваліюўнай рэакцыяй Югаславіі мае 
таксама быць адным з найважнейшых 
пунктаў парадку дня. У далейшым ма- 
юць быць парушаныя пытаньні ратыфі- 
кацыі Францыяй дагавору аб эўрапэй- 
скай арміі, справа карэйскай канфэрэн- 
цыі, індакітайскай вайны, англа-эгіпскіх 
перагавораў аб вывадзе ангельскіх вой- 
скаў із зоны Суэскага каналу, англа- 
іранскіх перагавораў аб экспляатацыі 
нафты, пашырэньня Ціхаакіянскага аба- 
роннага пакту, ізраэльска-ярданскага 
канфлікту і справа эвэнтуальнага пры- 
няцьця камуністычнага Кітаю ў склад 
Задзіночаных Нацыяў. 


Надзеі на карэйскую канфэрэнцыю. 
Камуністычны Кітай і Паўночная Карэя 
заявілі, што яны гатовыя правесьці гу- 
таркі з прадстаўнікамі Задзіночаных 
Штатаў у справе месца, тэрміну й скла- 
ду палітычнай канфэрэнцыі ў справе бу- 
дучыні Карэі. Кітайскі ўрад запрапанаваў 
на месца гэтых уступных гутарак горад 
Панмунджон у Карэі. Амэрыка згадзі- 
лася гэтыя гутаркі распачаць 26 «ка- 
стрычніка. Устаўляючы ў парадак дня 
пункт аб складзе канфэрэнцыі, камуні- 
стыя вяртаюцца да свайго пачаткавага 
праекту, што ўдзел у канфэрэнцыі, апра- 
ча ваюючых краінаў, павіны прыняць і 
некаторыя нэўтральныя краіны, чаму, 
як ведама, спрацівілася Амэрыка. 

Эўрапэйская Рада за ратыфікацыю да- 
гавору аб эўрапэйскай арміі. Другі кан- 
грэс Эўрапэйскага Руху ў Гаазе, які за- 
кончыўся ў мінулым тыдні, аднагалосна 
прыняў рэзалюцыю," у якой прапануе 
ўрадам і парлямантам эўрапэйскіх краі- 
наў: безадкладна ратыфікаваць дагавор 
аб эўрапэйскай абароннай супольнасьці і 
адкінуць праект ізаляцыі Нямеччыны. У 
рэзалюцыі гаворыцца, што прыняцьце 
Нямеччыны да эўрапэйскай абароннай 
супольнасьці ня выключае магчымаеьці 
задзіночаньня Нямеччыны мірным шля- 
хам. Зазначаецца таксама, што народы 
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сярэдня- ўсходняй Эўропы павінны быць 
вызваленыя, але мірным шляхам. Адна- 
часна кангрэе высказаўся за заключэнь- 
не пакту бясьпечнасьці з Савецкім Са- 
юзам. 

«Выасьненваі ў 0.5 перзрваныя, 
Акцыя «выясьняньня» камуністычнымі 
прадстаўнікамі, чаму кітайскія й паў- 
ночнакарэйскія ваеннапалонныя павінны 
рэпатрыявацца, распачалася ў Карэі 15 
кастрычніка. Камуністыя маюць апы- 
таць такім чынам 14.000 Кітайцаў і ".800 
Паўночных Карэйцаў, якія адмовіліся ад 
рэпатрыяцыі. Усе гэтыя ваеннапалонныя 
адмовіліся выслухоўваць гэтых «выясь- 
неньняў» і наагул гутарыць з камуні- 
стычнымі прадстаўнікамі іхных бацькаў- 
шчынаў. І толькі пасьля таго, калі ін- 
дыйскія войскі загразілі, што яны ўжы- 
вуць сілы, ваеннапалонныя пачалі пера- 
ходзіць у барак, дзе мае адбывацца апы- 
таньне. Аднак наступнага дня ваенна- 
палонныя катэгарычна адмовіліся выслу- 
хоўваць камуністычных «выясьненьняў». 
У сувязі з гэтым даваньне камуністымі 
«выясьненьняў», было перарванае. 

Ваенны стан ў ТГуяне. У вадказ на 
спробу камуністычнага перавароту ў 
брытанскай калёніі ў Паўдзёнай Амэры- 
цы Гуане брытанскі ўрад уняважніў кан- 
стытуцыю гэтай краіны, звольніў прэ- 
мера Гуяны др-а Ягана і абвесьціў ва- 
еннае палажэньне. Ськінуты Брытанца- 
мі прэм'ер Яган зьвярнуўся да індыйска- 
га прэм'ера Пандыт Нэгру з просьбаю 
помачы супраць эантыдэмакратычных 
мераў» брытанскага ўраду. Адначасна 
Яган выразіў зычэньне гаварыць на гэ- 
тую тэму перад індыйскім парлямантам. 
Забастоўкі ў Гуяне, што ўспыхнулі ў 
знак пратэсту супраць брытанскіх мера- 
прыемстваў, пашыраюцца. 

Ідэн супраць нэўтралізацыі Нямеччы- 
ны. Брытанскі міністар замежных спра- 
ваў Ідэн, пасьля доўтага урлёпу з пры- 
чыны хваробы, узноў абняў сваё станові- 
шча. На партыйным кантрэсе канезрва- 
тыстых у Маргэйт ён сказаў вялікую па- 
літычную прамову, у якой высказаўся су- 
праць нэўтралізацыі Нямеччыны, а за 
ўключэньне яе ў эўрапэйскую абаронную 
супольнасьць. Ён зацеміў, што эўрапэй- 
ская армія зьяўляецца найлепшай гаран- 
тыяй супраць адраджэньня нямецкага мі- 
літарызму. Міністар выказаў надзею, што 
цяпер дагавор аб эўрапэйскай абароннай 
супольнасьці будзе ратыфікаваны ўсімі 
зацікаўленымі краінамі. 

Францыя за канфэрэнцыю пяцёх. 
Францускі ўрад пастанавіў, што з фран- 
цускага боку будзе ўсё зроблена, каб да- 
весьці да канфэрэнцыі пяцёх дзяржаваў 
уключна з камуністычным Кітаем, за- 
прапанаванай нядаўна Савецкім Саюзам, 
на якой павінны быць абгавораёныя ўсе 
далёкаусходнія праблемы, у тым ліку й 
справа міру ў Індакітаі. 

Францыя байкатуе мароканскія дэба- 
ты. У палітычнай камісіі Задзіночаных 


за, 


Нацыяў распачаліся дэбаты ў справе 


Мароко. У дэбатах адмовілася прыняць 
удзел француская дэлегацыя, якая за- 
явіла, што ўнясеньне ў парадак дня пы- 
таньня Марока зьяўляецца ўмешвань- 
нем у нутраныя справы Францыі. 
Сялянскія забастоўкі ў “Эранчыі 17 
кастрычніка сялянскія саюзы ў Фран- 
цыі пастанавілі правесьці аднадзённую 
забастоўку -- «Дзень барыкадаў» у 18 
паўдзённых і сярэдня-паўдзённых дэ- 
партамэнтах Францыі. У гэты дзень ся- 
ляне забарыкадавалі ўсе вуліцы й даро- 
гі й прапускалі толькі людзей, што ехалі 
да лекараў. Прычынай забастоўкі было 
цяжкае эканамічнае становішча сель- 
скае гаспадаркі, галоўна нязвычайна ніз- 
кія цэны на сельскагаспадарскія пра- 


дукты. 
Японія падмінаваная камунізмам. 
Японекі міністар юстыціі заявіў, што 


камуністычныя элемэнты ў Японіі пры- 
гэтаўляюцца да збройнага паўстаньня. 
Ён падаў да ведама, што камуністычная 
партыя ў Японіі мае разбудаваныя ваен- 
ныя арганізацыі, партызанскую галоў- 
ную кватэру, склады аружжа й амуні- 
цыі. 

Адэнаўэр узноў канцлерам Заходняй 
Нямеччыны. 9 кастрычніка нямецкі пар- 
лямант узноў выбраў др-а Адэнаўэра за 
канцлера Заходняй Нямеччыны 304 га- 
ласамі супраць 144 пры 14, што ўстры- 
маліся ад голасу. 

Ветнам хоча аддзяліцца ад Францыі. 
Ветнамескі нацыянальны кангрэс 16 ка- 
стрычніка аднагалосна пастанавіў, што 
Ветнам павінен выйсьці із складу фран- 
цускай вуніі, як толькіатрымае ад Фран- 
цыі поўную незалежнасьць. Нацыяналь- 
ны кангрэс упаўнамочыў караля Бао Даі 
падчас бягучых перагавораў з Фран- 
цыяй дамагацца поўнай незалежнасьці 
Ветнаму. Парлямант сьцьвердзіў, што 
адзінай магчымай да прыняцьця сувязяй 
між абедзьвюма краінамі можа быць да- 
гавор аб саюзьніцтве, які можа быць 
падпісаны Францыяй і Ветнамам, як раў- 


напраўнымі сувэрэннымі дзяржавамі, 
Аднак такі дагавор мусіў-бы быць раты- 
фікаваны ветнамскім парлямантам. 


Усе-ж дасюлешнія дагаворы між Ветна- 
мам і Франыяй павінны быць уняваж- 
неныя. 

Ізраэльска-ярданекі канфлікт. Ізра- 
эльска-ярданская камісія дзеля пера- 
мір'я, што знаходзіцца пад кіраўніцтвам 
Задзіночаных Нацыяў, абвінаваціла Із- 
раэль у войстрай форме ў «агрэсіі су- 
праць Ярданіі й ейных жыхароў». Камі- 
сія сьцьвердзіла, што аддзел ізраэльскай 
рэгулярнай арміі ў ночы з 14 на 15 ка- 
стрычніка напаў на ярданскую мясцо- 
васьць Куібія, у выніку чаго 42 Арабаў, 
у тым ліку многія жанчыны й дзеці, 
былі забітыя, 15 раненых і 41 дом быў 
Зьнйцчаны. Ізраэльская прэса выясьняе, 
што гэтая акцыя была актам адплаты за 


ярданськія напады на ізраэльскія вёскі.. 


(Заканьчэньне на 2-ой балоне) 


ПАЛІТЫКІ ДА БЕЛАРУСІ 


Я 


Зразумела, галоўная й аснаўная на- 
шая ўвага павінна быць зьвернутая на 
загрозу расейскую хоць-бы ўжо з тае 
прычыны, што ўсходні наш захопнік без 
параўнаньня сільнейшы за заходняга і 
іцто ягоныя імпэрыялістычныя прэтэн- 
сі да Беларусі знаходзяць сяньня Яшчэ 
падтрыманьне на Захадзе. Але зусім па- 
мылковай і блізарукай была-б нашая 
палітыка, калі-б мы, баронячыся перад 
небяспекай з боку Масквы, зусім забы- 
ліся на небясьпеку з боку Палякаў, ха- 
ця апошнія, як гаварылася, у сілу цяпе- 
рашніх палітычных абставінаў і собскае 
няволі не праяўляюць у дадзены мамэнт 
тае афэнзыўнасьці, што Расейцы. Тым- 
часам небясьпека гэтая існуе, а ў неда- 
лёкай будучыні, калі зьменіцца палі- 
тычная сытуацыя, яна можа стацца ня 
менш грознай за расейскую. Польская 
палітыка зьяўляецца таксама накірава- 
ная супраць дзяржаўнай незалежнасьці 
Беларусі, як і расейкая, хаця ідзе да гэ- 
тага іншымі шляхамі й паслугоўваецца 
іншымі мэтадамі. 

У незалежнай Польшчы з паміж абе- 
дзьвюх сусьветных войнаў больш уме- 
раныя Палякі мелі звычай наракаць, 
што ўся бяда ў тым, што польскія палі- 
тычныя ўрадавыя колы ня маюць на- 
агул ніякай палітычнай праграмы ў да- 
чыненьні да Беларусаў. У запраўднась- 
ці-ж гэтак ня было. Ня гледзячы на ча- 
стыя зьмены палітычных курсаў у не- 
залежнай Польшчы, ці гэта была Поль- 
шча эндэцкая, потым Полыцча Піл- 
судзкага, пі, напэсіледак, Іосльцча 
пілсудчыхаў пасьля сьмерці самога 
Пілсудзкага, у дачыненьні да Беларусаў 


мана ана аа а ы ыа 


ВЫПІСВАЙЦЕ Й ПАШЫРАЙЦЕ 
БЕЛАРУСКІЯ КНІЖКІ 
ВЫДАВЕЦТВА «БАЦЬКАЎШЧЫНЫ»! 
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польская палітыка была тая самая. Яна 
ўпяршыню канкрэтна вызначылася ўжо 
ў Рыскім трактаце з бальшавікамі ў 
1921 годзе. 

З польска-бальшавіцкай вайны ў 1920 
годзе Палякі вышлі пераможнікамі і ма- 
глі дыктаваць у Рызе бальшавіком мір- 
ныя ўмовы, якія хацелі. Некаторыя 
польскія колы, на той час навет і сам 
Пілсудзкі, высоўвалі канцэпцыю поль- 
ска-бальшавіцкае граніцы ня ўздоўж лі- 
ніі Дзісна- Стоўпцы, якой яна асталася, 
але прынамсі па лініі Беразіны або й 
Дняпра. Бальшавікі на такую граніцу 
былі-б змушаныя тады згадзіцца й былі 
канкрэтныя дадзеныя, што згаджаліся. 
Але супраць гэтага былі самі Палякі. 
Яны не хацелі прылучаць да сваей ма- 
ладой дзяржавы вялікіх беларускіх тэ- 
рыторыяў, баючыся, што ня змогуць 
праглынуць і ператравіць вялікае коль- 
касьці беларускага народу. Значыцца 
ўжо ў той час у Палякаў была гатовая 
канцэпцыя: поўная дэнацыяналізацыя й 
апалячаньне тых.трох з палавінаю міль- 
ёнаў Беларусаў, што апынуліся ў межах 
польскае дзяржавы. Ужо тады Палякі 
паказалі, што лёзунг «за нашую воль- 
насьць і вашую», зь якім яны ішлі на 
Усход, быў лёзунгам хвальшывым. Гэ- 
тую сваю палітычную канцэпцыю яны 
пасьлядоўна рэалізавалі за ўвесь час не- 
залежнай Польшчы, ніколі яе не пакі- 
даючы й ніколі ад яе не адступаючы, гэ- 
тай-жа канцэпцыі асталіся яны верныя 
Й СЯНЬНЯ. 

На маргінэсе варта адцеміць, што поль- 
ска-савецкая граніца па лініі Дняпра, а 
навет Беразіны была-б для нас з гле- 
дзішча палітычнага ў шмат разоў выгад- 
нейшая, чымся тая, якая была ўстаноў- 
леная Рыскім трактатам. Тады пад Поль- 
шчай апынулася-б большая частка бела- 
рускага народу й беларускіх тэрыторыяў 
уключна зь геаграфічным і ўжо ў той 
час і палітызным цэнтрам Менскам. 
Удзельная вага тады Беларусаў у Поль- 
шчы была-б на столькі вялікая, што 
польскія палянізацыйныя пляны сталі- 
ся-б нярэальнымі. Беларусы маглі-б пе- 
рад такой польскай палітыкай лёгка ба- 
раніцца, падобна як гэта ўдалося Укра- 


(Заканчэньне на 3-яй балоне) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


ле 41-42) (172--173) 
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Гарантыі бясьцечнасьці для Саветау 


Апошнімі тыднямі ўрады заходніх 
дзяржаваў дыскутуюць праект пакту 
бясьпечнасьці з Савецкім Саюзам, у якім 
Захад мае загарантаваць яму бясьпеч- 
насьць ягоных граніцаў або навет гра- 
ніцаў усяго савецкага блёку. Гэтую дум- 
ку першым кінуў брытанскі прэм'ер 
Чэрчыль у ведамай сваей прамове з 
11 травеня, калі выступіў з праектам 
усходняга Лёкарна. Ён тады заявіў: «Ра- 
сея мае права атрымаць запэўненьне, 
што ў той меры, у якой людзкія дагаво- 
ры могуць загарантаваць, страшныя па- 
дзеі гітлераўскай інвазіі не паўторацца». 
Ад гэтага часу пачалася ўзапраўдная 
пактаманія з Саветамі. Што раз то но- 
вая дзяржава высказвалася за патрэбай 
даць Саветам гарантыі іхнае бясьпечна- 
сьці. Гаварыў аб гэтым заходнянямецкі 
канцлер Адэнаўэр, потым лідэр бэльгій- 
скіх сацыялістых Спаак, тады Стывэн- 
сон прадставіў прэзыдэнту Айзэнгаўэру 
ў гэтай справе свой праект, напасьледак 
амэрыканскі міністар замежных справаў 
Дальлес заявіў, што вядуцца перагаворы 
між заходнімі дзяржавамі ў справе за- 
прапанаваньня Саветам пакту бясьпеч- 
насьці, і дадаў, што Амэрыка гатовая 
загарантаваць Савецкаму Саюзу, што 
нятолькі Заходняя Нямеччына, але й 
Аўстрыя і Паўдзённая Карэя ня будуць 
ужытыя, як выпадовыя базы супраць 
Савецкага Саюзу. Як бачым, заходнія 
дзяржавы згодныя ў тым, што такі пакт 
павінен быць запрапанаваны Саветам, а 
таму трэба ўважаць, што хутка яны з 
такім праектам выступяць. 

Астаецца тады разгледзіць, ці і на 
колькі такі пакт быў-бы мэтазгодны і 
для Захаду карысны? 

Як ведама, Саветы ўсьцяж абвінавач- 
ваюць заходнія дзяржавы, іцто яны 
прыгатаўляюць агрэсію супраць Савец- 
кага Саюзу і г. зв. «народных дэмакра- 
цыяў». Усе чыста абаронныя мерапры- 
емствы Захаду яны разглядаюць, як ак- 
ты будучай агрэсыі, і гэтым абгрунтоў- 
ваюць сваё нэгатыўнае становішча да 
заходніх плянаў задзіночаньня Нямеч- 
чыны, мірнага дагавору з Аўстрыяй і да 
іншых няўрэгуляваных пытаньняў. За- 
ходнія гарантыі бясьпечнасьці мелі-б 
тады выбіць з рук Масквы гэты яе ко- 
зыр. Бясспрэчна, калі толькі з такога 
гледзішча разглядаць палітычную мэта- 
згоднасьць гарантыяў  бясьпечнасьці, 
дык такі пакт меў-бы некаторы сэнс. 
Але нельга забывацца, што кій мае два 
канцы, і што той другі кгнец можа быць 
для Захаду больш балючым, чымся пер- 
шы для Саветаў. 

Не падлягае сумліву, што падпісаньне 
такога пакту Саветаў не задаволіць. Ім 
ходзіць не аб собскую абарону, бо яны 
добра ведаюць, што Захад сам ня по- 
йдзе вайной супраць Савецкага Саюзу, 
але аб спараліжаваньне абаронных ме- 
рапрыемстваў Захаду, каб у мамэнт са- 
вецкай агрэсіі Захад ня ў сілах быў ба- 
раніцца. Таму ня гэты кусок паперы 
мог-бы загарантаваць Саветам удачу іх- 
нае плянаванае агрэсіі, якую яны на- 
зываюць «бясьпечнасьцю», але мілітар- 


нае аслабленьне Захаду: няўзбройвань- 








не Нямеччыны, адмова ад эўрапэйскай 
арміі, разьвязаньне Атлянтычнага пакту 
і ліквідацыя амэрыканскіх ваенных ба- 
заў у Эўропе, Афрыцы й Азіі. Гэтакіх 
«гарантыяў бясьпечнасьці» дамагаецца 
Крэмль. Тое, што гарантыі бясьпечнась- 
ці для Саветаў, паводля Чэрчыля, адхі- 
лілі-б загрозу паўтарэньня гітлераўскай 
інвазіі, ня выдзержывае таксама кры- 
тыкі. Да гітлераўскай інвазіі спрычыні- 
ліся самі Саветы, дзякуючы пакту Хіо- 
латаў-Рыбэнтроп, безь якога Гітлер вай- 
ны не распачаў-бы. Пры гэтым самі Са- 
веты змушаюць Захад узбройваць За- 
ходнюю Нямеччыну ўжо тым, што яны 
першыя ўзброілі Ўсходнюю Нямеччыну. 
Калі-б пакт з Саветамі, сфармуляваны 
ў духу Лёкарна, меў забавязаць Захад, 
што ў выпадку, калі якая-небудзь адна 
заходняя дзяржава нападзе на Савецкі 
Саюз, дык астальныя заходнія дзяржа- 
вы выступяць у ягонай абароне, дык та- 
кі пакт ня меў-бы ніякага рэальнага 
значэньня. Саветы не такія ўжо наіў- 
ныя, каб паверылі, што калі, прыкла- 
дам, Заходняя Нямеччына захоча сілай 
правесьці задзіночаньне Ўсходняй Ня- 
меччыны з Заходняй Нямеччынай, дык 
Амэрыка, а навет Вялікабрытанія пой- 
дзе вайной супраць Заходняй НБямеччы- 
ны. Таму прапанаваны Захадам пакт 
бясьпечнасьці з Савецкім Саюзам ня 
зможа зьліквідаваць сусьветнага напру- 
жаньня, затое для Захаду ён прынясе 
вялікія шкоды. 

Сьмешным парадоксам было-б ужо 
тое, што Захад, які ў запраўднасьці ня 
мае ніякіх агрэсыўных намераў, але сам 
зьяўляецца загрожаным агрэсіяй з боку 
Савецкага Саюзу, будзе апошняму га- 
рантаваць ягоную бясьпечнасьць. Такі 
пакт быў-бы наступным актам капіту- 
ляцыі Захаду перад Савецкім Саюзам і 
заахвочаньнем апошняга да ўзмацнень- 
ня ведзенай ім халоднай вайны. Як ве- 
дама, Саветы ўступаюць толькі перад 
дэманстрацыяй сілы, а кажная дэман- 
страцыя слабасьці і ўступак толькі за- 
ахвочвае іх да далейшае афэнзывы. 

Такі пакт быў-бы шкодным ізь інша- 
га гледзішча. Калі-б заходнія дзяржа- 
вы заключылі такі пакт толькі з самым 
Савецкім Саюзам, гэтым самым яны вы- 
зналі-б усе ранейшыя акты савецкай 
агрэсіі, у тым ліку і супраць балтыйскіх 
дзяржаваў, чаго дагэтуль ня вызнавалі. 
Калі-ж пакт мае быць падпісаны між 
Атлянтычнай супольнасьцю дзяржаваў 
і цэлым савецкім блёкам, як гэта прапа- 
наваў Стывэнсон, дых Захад гэтым вы- 
знаў-бы савецкае панаваньне над усімі 
краінамі сярэдня-ўсходняй Эўропы. Па- 
йсьці на такую эвэнтуальнасьць Амэры- 
ка ня згодзіцца. 

У кажным, аднак, выпадку астаецца 
ўважаць, што праект гарантыяў бясь- 
печнасьці Савецкаму Саюзу зьяўляецца 
найбольш няўдалым  дыпляматычным 
ходам, які быў дагэтуль Захадам зрэб- 
лены. 


ЧЫТАНЬНЕ «БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 
ЗАДАРМА -- ЗЯЎЛЯЕЦЦА 
ПАЦЫЯНАЛЬНЫМ ПРАСТУПКАМ 


Гаа аананнанрснкннаныі 











ПАЛІТЫЧНЫЯ НАВІНЫ 


(Заканчэньне 


Вотум даверу італьянскаму ўраду. Іта- 
льянскі парлямант выказаў вотум даве- 
ру ўраду прэ'мера Пэльлі 293 галасамі 
супраць 200 пры 19, што ўстрымаліся ад 
голасу. Парлямант адначасна зажадаў 
дамагацца прылучэньня Трыесту да Іта- 
ліі. 

Чэрчыль ляўрэатам нагороды Нобля. 
Швэдзкая акадэмія пастанавіла сёлет- 
нюю нагароду Нобля ў галіне літаратуры 
прызнаць Чэрчылю за ягоныя ваенныя 


ўспаміны. 
Пік узноў прэзыдэнтам Усходняй Ня- 
меччыны. Усходнянямецкі парлямант 


аднагалосна выбраў " кастрычніка Віль- 
гэльма Піка за прэзыдэнта «нямецкай 
дэмакратычнай рэспублікі» на далейшыя 
чатыры гады. 

Пятая чыстка ў Грузіі. Ад часу ўпад- 
ку Бэрыі ў Грузінскай ССР, бацькаў- 
шчыне Бэрыі й Сталіна, была праведзе- 
ная ўжо пятая чыстка на найвышэйшых 
урадавых і партыйных становішчах. За 
нявыкананьне ліпнёвых пастановаў ЦК 
КПСС звольнены цяпер із становішча 
сакратара Абхаскага абласнога камітэту 
партыі адзін прыхільнік Бэрыі. Адна- 
часна Масква паведамляе, што ў іншай 
каўкаскай рэспубліцы, Азэрбайджане, 
было праведзенае перафармаваньне на 
важных становішчах. 

Аўстрыя жадае гутарыць з Масквой 
непасрэдна. Аўстрыяцкі міністар замеж- 
ных справаў др. Грубэр у вадным прэ- 
савым артыкуле зажадаў, што Аўстрыя 
павінна непасрэдна, бяз умеішваньня за- 
ходніх дзяржаваў, гаварыць з Савецкім 
Саюзам у справе вываду з Аўстрыі са- 
вецкай акупацыйнай арміі і ў справе 
мірнага й гандлёвага дагавору з Аў- 
стрыяй. Ён адначасна скрытыкаваў за- 
ходнюю палітыку ў дачыненьні да Са- 
ветаў, якая ня ўносіць яснасьці ў пера- 


з і-ай балоны) 


гаворы Захаду з Усходам і адкідае са- 
вецкую гатоўнасьць да кампрамісаў. 

Сацыялістыя наймацнейшай партыяй 
у Нарвэгіі. У праведзеных 12 кастрычні- 
ка парляманцкіх выбарах у Нарвэгіі са- 
цыялістычны ўрад і надалей астаецца 
пры ўладзе, хаця будзе мець у парля- 
манце меншую колькасьць мандатаў. На 
агульную колькасьць 150 мандатаў са- 
цыялістыя здабылі “1 (у папярэднім пар- 
ляменьце 85) мандатаў, кансэрватыстыя 
26, аграрная партыя 12, лібэралы 18, 
хрысьціянськая народная партыя 12 1 
камуністыя З (у папярэднім парляманьце 
ня мелі ніводнага). 

Айзэнгаўэр памагае выкрываць каму- 
ністых. Прэзыдэнт Айзэнгаўэр пастана- 
віў 14 кастрычніка, што адмова Ддзяр- 
жаўных ураднікаў адказваць перад ка- 
місіяй сэнатара Мэк Кэрты ў справе І1Х- 
нага ўдзелу ў камуністычным руху будзе 
разгляданая, як праступак, і пацягне за 
сабой звальненьне з працы. Многа ўрад- 
ніхаў, западозраных У камунізьме, ад- 
маўлялася адказваць перад камісіяй сЭ- 
натара Мэк Кэрты, паклікаючыся на ар- 
тыкул канстытуцыі, які дазваляе адмаў- 
ляцца адказваць на пытаньні, якія Ммо- 
гуць паслужыць да абвінавачаньня да- 
дзенае асобы. 

рРадарны шпіянаж У ЗША. Сэнатар 
Мэк Кэрты асьветчыў, што тайныя амэ- 
рыканскія ваенныя дакумэнты ў справе 
радару апынуліся ў савецкай зоне Ня- 
меччыны і былі выкарыстаныя камуні- 
стымі. Камісія Мэк Кэрты праводзіць 
цяпер сьледзтва сярод пэрсаналу вай- 
сковай радарнай лябараторыі ў Форт 
Монмаўт, дзе яшчэ перад гэтым б пра- 
цаўнікоў было завешаных з гледзішча 
на бясьпечнасьць. Амэрыканскі міністар 
абароны Вільзон заявіў, што ў гэнай ля- 
бараторыі могуць знаходзіцца шпіёны. 


Нанфлінт 


Спрэчкі між Югаславіяй і Італіяй за 
Трыест выліліся апошнімі днямі ў вой- 
стры дыпляматычны канфлікт і ваен- 
ныя дэманстрацыі з абодвых бакоў. 


На падставе мірнага дагавору зь Іта- 
ліяй тэрыторыя Трыесту была падзеле- 
ная на зону «Б», што часова была адда- 
дзеная пад адміністрацыю Югаславіі, і 
зону «А», якая абыймала сам горад і 
порт "Трыест і аставалася пад часовай 
акупацыяй амэрыканскіх і брытанскіх 
войскаў. Мірны дагавор пастанаўляў, 
што ў будучыні тэрыторыя Трыесту бу- 
дзе інтэрнацыяналізаваная і астанецца 
пад пратэктаратам Задзіночаных Нацы- 
яў. Але гэтаму перашкодзілі Саветы, 
якія ў Радзе Бясьпечнасьці не згадзілі- 
ся на ніводнага кандыдата, прапанава- 
нага заходнімі дзяржавамі, на губэрна- 


тара Трыесту. У 1948 годзе заходнія 
дзяржавы прыабяцалі зварот Трыесту 
Італіі аднак пазьней, калі Югаславія 


Ціты выйшла з савецкага блёку й пача- 
ла збліжацца да Захаду, апоіцнія аб гэ- 
тым абяцаньні забыліся. 


Апошнім часам, як ведама, успыхнулі 
новыя спрэчкі за "Трыест, выкліканыя 
Югаславіяй, якая запрапанавала адміні- 
страБаную ёй зону «Б» прылучыць да 
Югаславіі, а зону «А» абвесьціць між- 
набоднай тэрыторыяй. Супраць гэтага 
запратэставала італія і запрапанавала 
правядзеньне плебісцыту на тэрыторыі 
Трыесту. На гэта не магла згадзіцца 
Югаславія, бо плебісцыт выйшаў-бы ёй 
на некарысьць, так як у зоне «А» італь- 
янскае насельніцтва мае вялізарную 
лічбовую перавагу. 


Спрэчкі за "Трыест увайшлі ў новую 
стадыю. калі Амэрыка й Ангельшчына 
пастанавілі 8 кастрычніка падзел тэры- 
торыі Трыесту: зона «А» з горадам Тры- 
естам будзе перададзеная Італіі пасьля 
вываду адтуль амэрыканскіх і брытан- 
скіх войскаў, а зона «Б» -- Югаславіі. 
Італія прыняла гэтую пастанову пры- 
хільна, Затое Югаславія выступіла З 
войстрым пратэстам, а Ціта афіцыйна 
асьветчыў, што калі хоць адзін італьян- 


ж 





Калі праект дагавору аб перамір'і 
прадбачваў, што паўночнакарэйскія й 
кітайскія ваеннапалонныя, што ня хо- 
чаць вяртацца да камуністых, будуць ад- 
дадзеныя пад апеку нэўтральнай рэпат- 
рыяцыйнай камісіі, зложанай, апрача 
прадстаўнікоў Швайцарыі і Швэцыі, з 
такіх «нэўўтральных» дзяржаваў, як 
Польшча, Чэхаславаччына й Індыя, 
якая мела абняць у камісіі старшын- 
ства і выслаць у Карэю свае войскі, ды 
што паўчочнакарэйскім і кітайскім ка- 
муністым будзе дадзена права «выясь- 
няць» ваеннапалонным у справе рэпат- 
рыяцыі, дык паўдзённакарэйскі прэзы- 
дэнт Сынгман Ры бачыў у гэтым выраз- 
нае нарушэньне права свабоднае дэцы- 
зіі ваеннапалонных. Пад галасы абурэ- 
ньня заходніх колаў Сынгман Ры вой- 
стра пратэставаў супраць такой рэпат- 
рыяцыйнай працэдуры і навет на соб- 
скую руку быў звольніў 27.000 паўночна- 
карэйскіх ваеннапалонных, чаму ня 
ўсьпелі перашкодзіць збройныя сілы За- 
дзіночаных Нацыяў і іцто было выклі- 
кала новыя камплікацыі з камуністымі, 

Калі-ж прыбылі ў здэмілітарызаваны 
пояс у Карэі індыйскія войскі і прад- 
стаўнікі «нэўтральнай» Польшчы й Чэ- 
хаславаччыны ды распачаліся ўступ- 
ныя фармальнасьці яшчэ перад «выясь- 
неньнем» аб рэпатрыяцыі, аказалася, 
што недавер Сынгмана Ры да гэтай 
«нэўтральнай» камісіі быў поўнасьцю 
абаснаваны. Аказалася, што ня толькі 
польская й чэхаславацкая дэлегацыя, 
але й індыйская, сымпатызуючы каму- 
ністым, ня выказала поўнай аб'ектыў- 
насьці. Пасьля пераняцьця ваеннапалон- 
ных гэтай камісіяй індыйская дэлега- 
цыя зьвярнулася да іх із спэцыяльным 
заклікам. Гэты заклік быў выразна пра- 
вакацыйны й распачынаўся «славамі: 
«Прычынай, дзеля якой мы прыбылі 
сюды, ёсьць запэўніць вас аб вашай 
свабодзе скарыстаць з вашага права да 
рэпатрыяцыі». Быццам-бы гэтым ваен- 
напалонным нехта адмаўляў гэтага пра- 
ва! Затое аб праве выбару свабоды ва- 
еннапалоннымі і адмовы ад рэпатрыя- 
цыі ў закліку ня было ані слова. Далей 
у закліку гаварылася, што ваеннапалон- 
ныя павінны выслухаць камуністычных 
агентаў, якія іх «паінфармуюць аб ва- 
шым мірным жыцьці і поўнай свабодзе, 
-. гаворыцца ў закліку -- якая чакае 
вас пасьля павароту дамоў». Гэткім чы- 
нам нэўтральныя прадстаўнікі Індыі 
хвальшыва гарантуюць ваеннапалонным 
«мірнае жыцьцё й поўную свабоду» ў 
іхных камуністычных бацькаўшчынах. 


А вось яшчэ адзін «нэўтральны» акт 
камісіі. 30 верасьня рэпатрыяцыйная ка- 
місія паведаміла аб працэдуры «выясь- 
няньня» аб рэпатрыяцыі. Кажны ваен- 
напалонны забавязаны зьявіцца перад 
камуністымі столькі разоў, колькі яны 
захочаць, якія будуць ім «выясьняць», 
чаму яны павінны вярнуцца на бацькаў- 
шчыну. Пры гэтым кажны ваеннапалон- 
ны павінен зьявіцца ў камісію адзін, 


Трагэдыя ваеннапалонны 


за Трыест 


скі жаўнер паявіцца ў зоне «А», дык 
югаславянская армія акупуе гэтую зону 
й сам горад. На падмацаваньне сваей 
пагрозы Югаславія выслала на граніцу 
Трыесту тры дывізіі сваей арміі й мор- 
скія збройныя сілы. Італія яшчэ перад 
гэтым сканцэнтравала свае войскі на 
граніцы Трыесту, а ў Вэнэцыі адзінкі 
ваеннага флёту. У вадказ на югаславян- 
скія ваенныя дэманстрацыі тры амэры- 
канскія і два ангельскія ваенныя караб- 
лі ўвайшлі ў трыестанекі порт. У Бел- 
градзе адбыліся войстрыя дэманстрацыі 
супраць Італіі, Задзіночаных Штатаў і 
Вялікабрытаніі, у часе якіх 12 кастрыч- 
ніка ўсхваляваны натоўп здэмаляваў 
памешканьне Амэрыканекага Дому ў 
Белградзе і пабіў амэрыканскага прэса- 
вага аташэ Вільямеа Кінга. 


Да канфлікту ў справе Трыесту ўмя- 
шаўся Савецкі Саюз, які ў сваей ноце 
заходнім дзяржавам з 12 кастрычніка 
абвінаваціў іх у нарушэньні мірнага да- 
гавору зь Італіяй, паводля якога тэры- 
торыя "Трыесту павінна стацца міжна- 


Чэрчыль рэвідуе 


На гадавым кангрэсе брытанскай кан- 
сэрватыўнай партыі ў Маргэйт Чэрчыль 
сказаў 10 кастрычніка вялікую палітыч- 
ную прамову, у якой зрэвідаваў сваё 
становішча, занятае ў ведамай ягонай 
прамове з Іі травеня сёлета. Калі 11 тра- 
веня Чэрчыль канкрэтна дамагаўся кан- 
фэрэнцыі чатырох (ЗША, Вялікабрыта- 
нія, Францыя й СССР) на «найвышэй- 
шым іцчэблі», г. зн. шэфаў урадаў, 
цьвердзячы, што самая такая канфэрэн- 
цыя разладуе сусьветнае напружаньне і 
ўхіліць загрозу вайны, дык цяпер, хаця 
таксама паўтарыў той свой праект, -- 
бо цяжка вымагаць, каб ён яго поўнась- 
цю адкінуў і гэтым запярэчыў самому 
сабе -- ня прыдаў яму спэцыяльнага 
значэньня ані прабаваў яго сканкрэты- 
заваць. З прамовы ня вынікала, што ён 
дамагаецца непасрэдных гутарак з Ма- 
ленкавым або што сам выбіраецца ў Ма- 





хаця камандаваньне ЗН патрабавала, 
каб апытаньне ваеннапалонных право- 
дзілася групамі. 

Нічога тады дзіўнага, што ў лягеры 
ваеннапалонных успыхнулі пратэста- 
цыйныя бунты, а індыйскія жаўнеры 
стралялі да ваеннапалонных. У выніку 
было некалькі забітых і раненых. Га- 
лоўнакамандаваньне збройнымі сіламі 
ЗН злажыла свой пратэст супраць такіх 
паводзінаў індыйскай дэлегацыі, а Сын- 
гман Ры загразіў, што калі «нэўтральная 
камісія» будзе й надалей гэтак пасту- 
паць, дык Паўдзённая Карэя ўжыве сі- 
лы і прагоніць з Карэі індыйскія войскі. 
Індыйскі ўрад із свайго боку паведаміў 
Задзіночаныя Нацыі і ўрад ЗША, што 
калі апошнія не акажуць дапамогі ў вы- 
конваньні індыйскімі войскамі іхных за- 
даньняў, дык Індыя войскі свае забярэ 
назад. 

15 кастрычніка мела распачацца пра- 
цэдура «выясьняньня» камуністымі, ча- 
му ваеннапалонныя павінны вяртацца 
на сваю бацькаўшчыну. Трэба спадзя- 
вацца, што можа дайсьці яшчэ да вай- 
стрэйшых інцыдэнтаў, чымся перад гэ- 
тым. Мы ўсе, іцто прайшлі рэпатрыя- 
цыйныя мукі ў Заходняй Нямеччыне ў 
1945 і 1946 г.г. вельмі добра разумеем, 
якія маральныя катаваньні яшчэ чака- 
юць 22.000 паўночнакарэйскіх і кітайскіх 
ваеннапалонных. (-іч) 





роднай тэрыторыяй пад пратэктаратам 
Задзіночаных Нацыяў. А 13 кастрычні- 
ка савецкая дэлегацыя зажадала на па- 
седжаньні Рады Бясьпечнасьці безад- 
кладна разгледзіць справу Трыесту і на- 
Значыць губэрнатара для Трыесту. 

У некаторых заходніх колах былс 
ўзьнікла пабойваньне, што перадача 
Трыесту Італіі можа папхнуць Ціту на- 
зад да Масквы. Гэтыя пабойваньні, зда- 
ецца, неабаснаваныя, тым болей, штс 
белградзкія колы асьветчылі, што Ма- 
сква яшчэ ў часе вернасьці Югаславіі 
Саветамё у справе 'Трыесту падтрымліва- 
ла інтарэсы Італіі, а не Югаславіі. Апра- 
Ча гэтага, Ціта запрапанаваў склікаць 
канфэрэнцыю чатырох дзяржаваў 
ЗША, Вялікабрытаніі, Югаславіі й Іта- 
ліі, якая залагодзіла-б пытаньне Трые- 
сту мірным шляхам. 

Чым гэты канфлікт кончыцца, ска- 
заць сяньня з усей пэўнасьцю цяжка. 
У кажным выпадку трэба думаць, што 
ЗША і Вялікабрытанія не адмовяцца ад 
сваей пастановы перадачы зоны «А» Іта- 
ліі, бо ў праціўным выпадку Італія ня 
згодзіцца на ратыфікацыю дагавору аб 
эўрапэйскай абароннай супольнасьці. 


сваю пазыцыю 


скву ці думае туды выслаць міністра за- 
межных справаў Ідэна. 

Падтрымліваючы, паўтараем, вельмі 
агульна й тэарэтычна, свой праект кан- 
фэрэнцыі чатырох, Чэрчыль станоўча вы- 
сказаўся за патрэбай безадкладнай рэа- 
лізацыі эўрапэйскай арміі. І тут між 
становіцчам Чэрчыля і становішчам ан- 
гельскай ляйбарыстаўскай апазыцыі вя- 
лізарная розьніца. На нядаўна адбытай 
у тым-жа Маргэйт канфэрэнцыі ляйба- 
рыстаўскай партыі было пастаноўлена, 
што трэба ўстрымацца з узбройваньнем 
Нямеччыны аж пакуль ня будуць вы- 
чарпаныя ўсе магчымасьці паразумень- 
ня з Саветамі. Чэрчыль-жа дамагаецца 
ўзбраеньня Нямеччыны яшчэ перад вы- 
чарпаньнем гэтых магчымасьцяў, і то 
безадкладна, і рэалізацыі эўрапэйскай 
абароннай супольнасьці з удзелам Ня- 
меччыны. Ён рабіў выразны націск на 
Францыю, каб апошняя прысьпешыла 
ратыфікацыю дагавору аб эўрапэйскай 
арміі і заявіў, што Вялікабрытанія, па- 
добна як і ЗША, згодзіцца пакінуць на 
эўрапэйскім кантынэньце свае зброй- 
ныя сілы, каб запэўніць мілітарную раў- 
навагу між Францыяй і Нямеччынай. 
Калі-ж, аднак, Францыя адмовіцца ад 
ратыфікацыі, тады Чэрчыль прапануе 
разбудову нямецкай нацыянальнай арміі 
і ўключэньне Нямеччыны ў склад Ат- 
лянтычнага пакту. 

Тэтак брытанскі прэм'ер у значнай 
меры направіў тыя шкоды, якія былі 
выкліканыя ягонай капітулянцкай пра- 
мовай з 11 травеня. 








АСАБІСТАЕ 


Спадара Гіпаліта Паланевіча, на- 
шага сталага супрацоўніка ў ЗША, 
паздраўляем зь ягоным жанімствам 
і жадаем маладой пары шмат па- 
мыснасьці й шчасьця ў ейным ся- 
мейным жыцьці, а таксама плённае 
працы на беларускай нацыяналь- 
най ніве. 

г” 

Айца Аўгена Смаршчка, нашага 
супрацоўніка ў Бэльгіі, паздраўля- 
ем з нарадзінамі 24 верасьня сёлета 
сына Андрэя. Жадаем, каб сын Яго- 
ны вырас на стойкага нацыяналь- 
нага змагара, а бацьком прынёс 
шмат пацехі. 

Рэдакцыя «Бацькаўшчыны» 





з голаду на Украіне 


АД РЭДАКЦЫІ: Зацемку гэтую падаём 
(у перакладзе) з выходзячай ў Амэрыцы 
газэты «Свобода» (Мэ 205 з 1955 г.). Была 
яна там надрукуваная ў часе, калі амэ- 
рыканскія Ўкраінцы маніфэставалі ў 
20-ўю гадавіну голаду на Ўкраіне. 


ж 


«Калі бойкага Маскаля можна бы- 
ло бачыць на кажнай станцыі СССР, то 
сьціплага, няпрывыклага пакідаць свае 
сялібы Беларуса, што, як і Ўкраінец, 
прывязаны да свае роднае зямлі, можна 
было сустрэць хіба на станцыі Крамян- 
чук, што на дарозе зь Беларусі на Дан- 
бас і Крывы Рог, і то ўжо ў часе ніш- 
чэньня чырвонай Масквой паняволеных 
народаў. 

Ратуючыся ад сьмерці на катаржнай 
рабоце, Беларус прастаў на капальні, 
дзе дзеля вельмі цяжкой работы адміні- 
страцыя цераз пальцы Глядзела на па- 
ходжаньне чалавека. 

Але ўлетку 1934 году колькі месяцаў 
вуліцы й пляц каля станцыі Крамянчук 
былі рудыя ад жоўта-чырвоных дубле- 
ных кажухоў беларускіх. Тысячы чыста 
схудалых, галодных мужчынаў і жанок 
зь дзяцьмі тыднямі валяліся па засьме- 
чаных бруках. 

Тэта Веларусы ўцікалі на сваё роднае 


Палесьсе, але не з капальняў, а з хер- 
сонскіх і запароскіх сьцяпоў. 

На месца вымараных голадам Украін- 
цаў, Масква на пачатку 1934 году цэлы- 
мі сёламі пагнала Беларусаў, каб імі за- 
сяліць спустоіцаныя сёлы. 

Калі ня стала цярплівасьці гараваць 
па напоўзруйнаваных хатах украінскіх 
сёлаў, а пры тым-жа Беларус у бязь- 
межных сьцяпох чуецца як рыба на ва- 
Зе, -- то гэтая людзкая маса кранулася 
на Крамянчук да чыгункі на Беларусь. 
Ніякая сіла, ніякія пагрозы не маглі 
зьдзержыць жаданьня зьвярнуцца. Ула- 
да змушана была фармаваць транспар- 
ты, каб ліквідаваць рэзультаты свайго 
дазнаньня, ад якога сотні галодных умі- 
ралі перад вакзалам. 

Жыхарства ўкраінскае ня мела маг- 
чымасьці памагчы няшчасным, бо голад 
прадаўжаўся, адно ў меніцай меры. 

Не забыцца мне сцэны, каторую я па- 
бачыў на гэтым вакзале. Беларуская ся- 
лянка падносе да пасажыраў дзіцянётка, 
што просіць хлеба. Якаясь жанчына да- 
ла дзіцяняці скарыначку, але тут-жа 
зьвяруга лейтэнант вырывае гэтую хры- 
ху хлеба з маленькай дзіцячай ручкі і 
кідае ў лужу із словамі «работать надо, 
а не побираться!» (Трэба працаваць, а 
не старцаваць!). І. Аўсянік 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Старая палітыка й старая тактыка 


інцам у Заходняй Украіне. З другога бо- 
ку, Масква, маючы пад сабой адносна 
невялікую часьць Беларусі, для проціў- 
вагі Польшы й здабыцьця сымпатыяў 
асноўнага ядра беларускага народу пад 
Польшчай, была-б змушаная згадзіцца 
на прылучэньне да БССР прынамсі Сма- 
леншчыны й паўночнай Віцебшчыны 
ды, магчыма, так безаглядна ня нішчы- 
ла-б усякіх праяваў беларускага нацыя- 
нальнага жыцьця ў БССР. 

Але вернемся да тэмы нашага артыку- 
лу. Вось-жа Польшча была дзяржавай 
многонацыянальнай, у якой звыш 409/9 
насельніцтва тварылі няпольскія наро- 
ды. Спасярод іх паводля колькасьці, як 
ведама, на першым месцы стаялі Укра- 
інцы, потым Беларусы, тады Жыды й 
напасьледак Мемцы. Іншых нацыяналь- 
насьцяў, як, прыкладам, Летувісаў, дзе- 
ля іхнае малое колькасьці ў Польшчы 
можна ня браць пад увагу. Разглядаю- 
чы шматнацыянальную Польшчу, як 
дзяржаву аднанацыянальную, польская 
палітыка з боку Жыдоў і Немцаў ня 
бачыла асаблівай нутранай небясьпекі, 
паколькі народы гэтыя ня мелі ў Поль- 
шчы сваёй собскай тэрыторыі, на якой 
жылі-б яны ў пераважаючай масе. З 
другога боку ня было ані тэндэнцыяў іх- 
нае палянізацыі ці нацыянальнага ўціс- 
ку, ані магчымасьцяў да гэтага, бо за 
нямецкай мяншынёй стаяла вялікая 
нямецкая дзяржава, а за Жыдамі -- апі- 
нія Захаду й іхная моцная нацыяналь- 
ная й рэлігійная апрычонасьць. Ўсякія 
спробы палянізацыі гэтых дзьвюх на- 
цыянальнасьцяў былі нярэальныя й па- 
літычна самым Палякам шкодныя. 


Дзеля гэтага польская палянізацыйная 
палітыка была ськіраваная выключна 
супраць Беларусаў і Украінцаў. Па ней- 
кім часе, аднак, аказалася, што справа з 
Украінцамі ня так простая. Колькасная 
ўдзельная вага Украінцаў у Польшчы 
была ў два разы большая за Беларусаў. 
На 32 мільёны ўсяго насельніцтва Поль- 
шчы Ухраінцы тварылі цэлых 7 міль- 
ёнаў. Пры гэтым, у межах польскае рэс- 
публікі якраз апынулася ўся Галіччына 
-- найбольш нацыянальна сьведамая й 
актыўная, палітычна дасьпелая частка 
Украіны, якая перад гэтым ніколі не на- 
лежыла да Расеі й не адчула ейнае эке- 
тэрміністычнае палітыкі, а, будучы ў 
складзе аўстра-вугорскае імпэрыі, кары- 
сталася шырокімі нацыянальнымі сва- 
бодамі й была Габсбургамі выкарыстоў- 
ваная, для ейнае-ж собскае карысьці, як 
проціўвага ў дачыненьні да Палякаў. 
Таму польскія спробы палянізацыі ўкра- 
інскага насельніцтва заламаліся. Не па- 
маглі ні нацыянальны ўціск, ані пацы- 
фікацыі, што прыймалі жахлівыя разь- 
меры. Украінцы Галіччыны ня толькі 
пасьпяхова абараняліся перад паляніза- 
цыяй, але й пераходзілі да супрацьна- 
ступу: на тэрор польскае паліцыі адказ- 
валі собскім тэрорам. І ўжо ў трэйцім 
пэрыядзе пасьлявэрсальскай Польшчы, 
які трываў ад сьмерці Пілсудзкага да 
апошняй вайны, Палякі былі змушаныя 
зрэзыгнаваць з апалячваньня ўкраін- 
скага насельніцтва. Іхная палітыка да 
Украінцаў пачала вызначацца наступ- 
най формулай: паколькі нельга Украін- 
цаў спалянізаваць, а украінскага нацы- 
янальнага руху зьнішчыць, дык астаец- 
ца прынамсі затрымаць яго на тэй сту- 
пені, на якой знаходзіўся, і перашко- 
дзіць толькі ягонаму паглыбленьню й 
пашырэньню. Больш цьвярозыя Палякі, 
якія думалі рэальнымі катэгорыямі й ня 
былі засьлепленыя шавіністычным ша- 
лам, пачалі навет высказвацца за патрэ- 
бай, што з Украінцамі трэба неяк дага- 
варыцца, урэгуляваць польска-ўкраін- 





(Заканчэньне з 1-ай балоны) 
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скія дачыненьні й ствараць нейкія асно- 
вы сужыцьця. 

Затое ўвесь імпэт дэнацыяналізацый- 
най польскай палітыкі быў ськіраваны 
супраць беларускага народу ў Польшчы, 
на палавіну меншага за Украінцаў, і 
якога нацыянальны патэнцыял і дына- 
мізм супраціву былі без параўнаньня 
слабейшыя за галіцыйскіх Украінцаў, 
хаця ня меншыя ад Украінцаў Валыні і 
паўдзённага Палесься. Польшча з усей 
сваёй безагляднасьцю пачала ў Заход- 
няй Беларусі рэалізаваць сваю канцэп- 
цыю, высунутую ёй у Рыскім дагаворы 
-- канцэпцыю поўнае палянізацыі Заход- 
няе Беларусі і поўнае ліквідацыі ў ёй 
беларускага народу, як нацыі. Пры по- 
мачы паліцыйнаэга тэрору й адміністра- 
цыйнага прымусу, ціску й забаронаў Па- 
лякам было лёгка дасягнуць таго, што 
перад выбухам апошняй вайны зь вялі- 
зарнай колькасьці беларускіх пачатка- 
вых школаў, якіх толькі на тэрыторыі 
т. зв. «Сярэдняй Літвы» -- Віленшчыне 
было звыш 400, не асталося даслоўна 
аніводнай, ніводнай іцколы сярэдняй, ні- 
воднай беларускай палітычнай газэты, 
ніводнай ня толькі беларускай палітыч- 
най партыі, але й ніводнай апалітычнай 
грамадзкай ці культурнай арганізацыі. 
Калі ў першым польскім парляманьце 
было 14 беларускіх прадстаўнікоў, дых 
у вапошнім -- ужо таксама ніводнага. 
Раўналежна зь мерамі паліцыйнымі Й 
адміністрацыйнымі на ўслугах паляні- 
зацыйнай акцыі быў пастаўлены польскі 
каталіцкі касьцёл і ў вялікай меры й 
праваслаўная царква, польскае шхоль- 
ніцтва, польскія арганізацыі. Само сло- 
ва «Беларусь», «беларускі» было выкіну- 
тае з польскага лексыкону: Заходняя 
Беларусь называлася «Крэсамі Усход- 
німі», «землямі паўночна-ўсохднімі» або 
«ваяводзтвамі паўночна-ўсходнімі», а 
Беларусы «тутэйшымі» або проста 
«жыхарамі паўночна-ўсходніх ваявод- 
зтваў». Польская палітыка паставіла са- 
бе за мэту: менш сьведамы нацыянальна 
беларускі элемэнт, у першую-ж чаргу 
каталікоў, спалянізаваць, а элемэнт 
больш моцны й адпорны, бяручы пры- 
клад з царскай Расеі, трымаць на нізкім 
і прымітыўным эканамічным і культур- 
ным узроўні, каб забіць у ім усякую на- 
цыянальную й палітычную актыўнасьць. 
Не дарма самі навет Палякі дзялілі 
польскую дзяржаву на эканамічна ўпры- 
вілеяваную этнаграфічную Польшчу, 
якую называлі «Польшчай А», і экана- 
мічна, цывілізацыйна й культурна за- 
нядбоўаваную «Польшчу Б», г. Зн. За- 
ходнюю Беларусь. 

Гэткая была польская палітыка ў да- 
чыненьні да Беларусаў у незалежнай 
павэрсальскай Польшчы. Калі-ж цяпер 
прыгледзімся да польскай СЯНЬНЯШНЯЙ 
палітычнай эміграцыі, дык ня цяжка 
заўважыць, што гэтай палітыцы аста- 
лася яна вернай і сяньня.У сваіх кан- 
цэпцыях будучай Польшчы польскія 
эміграцыйныя палітыкі розных кірун- 
каў гэтай будучай Польшчы іначай і ня 
выабражаюць, як з усходнімі граніцамі 
1939 году і, што найбольш характэрна, 
з тэй-жа самай перадваеннай паляніза- 
цыйнай палітыкай у дачыненьні да Бе- 
ларусаў. Дамагаючыся прывярненьня 
сваіх усходніх граніцаў з 1939 году, яны 
салідарна замаўчваюць беларускую пра- 
блему. Гэтая праблема для іх ня існуе, 
ня існуюць там Беларусы, яК асобная 
апрычоная нацыя, але толькі «жыхары 
паўночна-ўсходніх ваяводзтваў рэчы па- 
спалітай». Адсюль лягічны вывад, іцто 
ў выпадку атрыманьня Палякамі ў бу- 
дучыні Заходняй Беларусі, ня існавала-0 
праблема гэтая й тады. Ані лёнданскі 


эгзыльны ўрад, ані г. зв. «Зьвёнзэк Зем 
Пулноцно- Веходніх», што вядзе найбольш 
крыклівую прапаганду за прывярненьне 
граніцаў 1939 году, ані якая-небудзь 
больш уплывовая польская палітычная 
арганізацыя ці група на эміграцыі, дама- 
гаючыся перад заходнім сьветам грані- 
цаў 1939 году, даслоўна ані разу афі- 
цыяльна не заявілі, як яны думаюць 
разьвязаць беларускую праблему ў пля- 
наванай імі будучай Полыцчы. Гэтая 
праблема для іх ня існуе й існаваць не 
павінна, так як не павінна яна была іс- 
наваць у незалежнай Польшчы перад 
апошнай вайной. 

Яіцчэ адна характэзрная зьява, якая мо- 
жа толькі падмацавацьнашыяразважань- 
ні. У польскай эміграцыйнай прэсе даволі 
шмат прысьвячаецца ўвагі пытаньню 
польска-ўкраінскіх дачыненьняў. Пра- 
блема гэтая асьвятляецца з гледзішча 
розных аспэктаў, але галасы польскай 
палітычнай апініі згодныя ў вадным: 
хаця ў іхных плянах Заходняя Украіна 
павінна апынуцца ў межах будучай 
Польшчы, то аднак з Украінцамі трэба 
знайсьці нейкі подч5 уіуепаі, нейкае су- 
жыцьцё, нейкае супрацоўніцтва, Затое 


праблемы беларускай польская эмігра- 


цыйная прэса, як правіла, унікае, як 
толькі можа, гэтай праблемы для яе ня- 
ма зусім. Бачым тады, што як у дачы- 
неньні да Украінцаў, гэтак і ў дачы- 
неньні да Беларусаў польская палітыка 
й польская тактыка разьвіваецца да- 
кладна па тэй самай лініі, што і ў пе- 
радваеннай незалежнай Польшчы. 

Ня гледзячы на тое, што Палякі прэ- 
тэндуюць не на ўсю Беларусь, але толькі 
на нашыя заходнія землі, то, як гавары- 
лася на пачатку, яны, як і Расейцы, 
зьяўляюцца наагул супраць паўстаньня 
незалежнай беларускай дзяржавы навет 
на тэрыторыях, паложаных на ўсход ад 
Рыскай граніцы. Ведамы польскі эндэц- 
кі публіцысты на эміграцыі праф. 
Строньскі ў сваім палемічным да «Баць- 
каўшшчыны» артыкуле, зьмешчаным 
летась у мюнхэнскіх «Остатніх Вядо- 
мосьцях», ня мог астыць ад абурэчьня, 
што Беларусы супраць польскіх грані- 
цаў 1939 году, закідаючы нам, што ў 7а- 
кім выпадку мы высказваемся за пры- 
лучэньне Заходняй Беларусі да Расеі. 
Трэйцяя эвэнтуальнасьць -- незалежная 
і ад Расеі і ад Польшчы беларуская 
дзяржава ў ягонай галаве навет ня мссь- 
ціцца. Ня месьціцца яна калі не ў гало- 
вах, дык прынамсі ў хаценьнях і імкнень- 
нях іншых Палякаў, зусім ня эндэкаў, ха- 
ця апошнія адкрыта гаварыць аб гэтым 
саромяцца. Ды гэта й зразумела. Навет У 


выпадку атрыманьня Палякамі Заход- 
няй Беларусі, незалежная Беларусь на 
ўсход ад граніцы 1939 году з гледзішча 
польскай «рацыі стану» была-б нека- 
рысная й непажаданая. Тады і ў разу- 
меньні Палякаў былі-б выключаныя 
ўсе шансы палянізацыі Заходняй Бела- 
русі, апрача гэтага, хоць і куртатая, але 
незалежная беларуская дзяржава ніколі 
ня выраклася-б свайго права й на За- 
ходнюю Беларусь. 

Гэткі кірунак польскай палітыкі ў да- 
чыненьні да беларускай праблемы. Ясна, 
палітыка такая, хаця сяньня ня мае ні- 
якіх абаснаваньняў, у будучыні, у вы- 
падку страты Палякамі на карысць Ня- 
меччыны заходніх земляў «одзыска- 
ных», што ёсьць моцна праўдападобным, 
можа стацца палітакай зусім рэальнай і 
для нас моцна небясьпечнай. Таму на- 
імая беларуская палітыка, зусім правіль- 
на накіроўваючы ўсё сваё астрыё су- 
праць расейскіх імпэрыялістычных па- 
сяганьняў, не павінна губляць з поля 
сваей увагі і загроЗы з боку польскага. 
Ма сяньняшні дзень загроза гэтая не- 
актуальная, але яна можа стацца акту- 
альнай у недалёкай будучыні. А каж- 
ная разумная й прадбачлівая палітыка 
павінна быць загадзя прыгатаваная на 
ўсякія магчымыя эвэнтуальнасьці ды 
згары дзеіць, каб такія эвэнтуальнасьці 
адхіліць або прынамсі іх зьменшыць. 

Алесь Крыга 
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Трэба ведаць і шырыць праўду пра 
тых, што змагаюцца за вызваленьне бе- 
ларускага народу, і пра тых, што яму 
шкодзяць або змагаюцца за яго далей- 
шае паняволеньне, каб першым аддаць 
належнае і каб зь іх бралі прыклад ін- 
шыя, а каб другіх сьцерагліся. Каб гэта 
мы рабілі, дык шмат абмылак усьцераг- 
ліся-б. Асабліва-ж трэба ведаць пра тых, 
што за сваю ідэйную працу атрымалі 
мучаніцкую сьмерць. Дыкжэ да такіх на- 
лежыць Пётра Родзевіч, што ў красавіку 
1944 году быў жывым спалены нямецкі- 
мі нацыстымі ў сяле Глінным ля Вялей- 
кі. (Расказвалі, што калі Родзевіча вялі 
на сьмерць, ён крычэў: «Няхай жывець 
незалежная Беларусь!»). 

Я першы раз стрэўся зь Пётрам Родзе- 
вічам у лістападзе 1939 году ў Вільні, 
калі бальшавікі, акупаваўшы Заходнюю 
Беларусь, Вільню ўступілі Летуве. й та- 
ды пераканаўся, што П. Родзевіч быў за- 
праўды ідэйным Беларусам. Ведаў я 
пасьлей і пра дзейнаг“ць Родзевічаву ў 
Вялейцы. Ён стварыў там беларускі на- 
цыянальны рух тым, што стварыў бела- 
рускае культурнае жыцьцё, галоўна бе- 
ларускай песьняю, што так глыбака жы- 
вець у дуіцы кажнага Беларуса. І ўся 
іншая дзейнасьць Родзевічава ў Бялей- 
цы адказвала беларускім патрэбам і бе- 
ларускім вымаганьням. 

Перад сваім арыштам у 1943 г., прачува- 
ючы яго, Родзевіч прыяжджаў у Менск, 
шукаючы сабе тут абароны. Але стар- 
шыня Беларускае Народнае Самапома- 
чы, др. Я. Ермачэнка, каторы мог памаг- 
чы, як чалавек, каторага Немцы ўважалі 
За адданага ім, каторага з усіх Белару- 
саў паставілі на найвышэйшае тады 
становішча і загадалі, каб усе справы да 
іх ішлі церазь яго, паставіўся да Родзе- 
віча зд'емна. Па ад'езьдзе зь Менску Ро- 
дзевіча Ермачэнка казаў, што «Родзевіч 
такі, як Буглак». 

Каб усім было ясна, што гэта значыла, 
я мушу сказаць колькі словаў пра Бул- 
гака. Будучы маладым дзяцюком, ён У 
Вільні перад першай сьветнай вайною, 
быў сьведамым і ідэйным Беларусам. 
Але паміж дзьвюма сьветнымі войнамі, 








рускай справе і ня могучы для Белару- 
саў працаваць у сваей тэатральнай спэ- 
цыяльнасьці (быў высокім тэатральным 
спэцыялістым), ён заставаўся нацыя- 
нальна бязьдзейным. Ведама, гэта вялі- 
кая загана. Можна: толькі зацеміць, іцто 
аніякім учынкам, ані словам ен нічагу- 
сенькі не зрабіў, ішто-бы шкодзіла бела- 
рускай справе; пра шкоднасьць яго ніх- 
то ніколі ня чуў. Былі людзі із іцмат гор- 
шай за Булгакову мінуласьцяй, каторыя 
адылі потым працавалі сярод Беларусаў 
і гэтыя ня ставіліся да іх ад'емна дзеля 
іхнае мінуласьці. Але Булгак быу ката- 
лік, а людзі ў вялікай меры з маскоу- 
скімі пачуцьцямі й паглядамі, людзі тТы- 
пу Ермачэнкі і асабліва Касякоў ставілі- 
ся да ўсіх Беларусаў каталікоў вельмі 
падазрона, каталіку трэба было мець вя- 
лікі стаж у беларускім нацыйнальным 
руху, каб яго таковыя людзі за Белару- 
са прызналі, а з даверам была яшчэ гор- 
шая справа. Дзеля таго, калі Булгак за- 
няў становішча дырэктара беларускага 
тэатру ў Менску, то, не зважаючы ва 
тое, што ён быў лёяльны да беларускае 
справы і да ўсяго падходзіў з гледзішча 
беларускага і спаўняў свае павіннасьці 
сумленна, так як умеў і мог у тага- 
часных умовах, таковыя людзі павялі 
супроць яго кампанію, як чалавека «не- 
бясьпечнага», «Паляка» або «блізу Па- 
ляка» і наапошку дапялі таго, іцто ён 
быў заменены русыфікатарам Селехам- 
Качанскім, адумысьля прывезеным з пад 
Ноўгараду. 

Вось-жа і Родзевіч быў Ермачэнку «як 
Булгак», значыцца «Паляк» або «блізу 
Паляк», і Ермачэнка не захацеў стаць У 
ягоную абарону. Дзеля справядлівасьці 
я хачу гэтта зацеміць, што, як мне зда- 
ецца, Ермачэнка не паставіўся-б так 
тэндэнцыйна несправядліва, калі-б не 
ўставічныя яму нашэпты ў гэтым кірун- 
ку Івана Касяка. А трэба ведаць, што 
Родзевіч із гледзішча нацыянальнага 1 
маральнага быў лепшы за Булгака, быў 
зусім добры. 

Пра мучаніцкую сьмерць Родзевіча на- 
пісаў артыкул А. М. у Ле 18 «Бацькаў- 
шчыны» з 3 траўня 1953 г. А. М., віда- 


не належачы да людзёў, адданых бела- вочна, жыў У Вялейцы за нямецкае абу- 


рыць Праў 


пацыі і ўсё злучанае там зь дзейнасьцяй 
і сьмерцяй Родзевіча добра ведае. А. М. 
назваў у сваім артыкуле Пётру Саўчыца 
і Кастуся Касяка (брата Івана Касяка) 
агентамі гэстапо. На артыкул А. М. ад- 
казаў Пётра Саўчыц у Мо б за ліпень 
1953 г. «Незалежнае Беларусі» Астроў- 
скага. Ці можна верыць Саўчыцу? Вось- 
жа ёсьць мамэнты ў ягоным собскім ар- 
тыкуле, каторыя паказваюць, што яму 
верыць нельга. Бо, перішцае, ён у сваім 
артыхуле Зь дзікай ненавісьцю піша ня 
толькі супроць А. Калодкі, каторага ўва- 
жае за аўтара менаванага артыкулу ў 
«Бацькаўшчыне» (думаю, што абмыльна, 
бо ініцыялы А. М. паказваюць на каго 
іншага), але й пра П. Родзевіча, умер- 
лага 9 год назад. Можам сабе прадста- 
віць, як ставіўся Саўчыц да Родзевіча ў 
часе нямецкае акупацыі, калі былі яны 
разам у Бялейцы! 

Другое, Саўчыц не абышоўся без таго, 
каб несправядліва ня брыкнуць У мой 
бок. Ён піша: «Трэба спадзявацца, што 
ў хуткім часе і Я. Станкевіч пачне на 
балонах «Бацькаўшчыны» цыкль арты- 
кулаў аб падобных «гэроях» (Зн. падоб- 
ных да ІІ. Родзевіча -- Я. Ст.) -- розных 
Тішыбыльскіх, Вішчынскіх і ім падоб- 
ных, што Зьяўляліся ў паасобных бела- 
рускіх акругах з Кракаўскага, Варшаў- 
скага ды Віленскага камітэтаў з рэка- 
мэндацыяй Я. Станкевіча, як «грамадзкія 
беларускія дзеячы». Вось-жа я ня меў 
ніякага дачыненьня ані да Бракаўскага, 
ані да Варшаўскага беларускіх камітэ- 
таў, а старшынёю беларускага камітэту 
ў Варшаве зь фюрэрскімі правамі быў 
адзін з галоўных цяпер прадстаўнікоў ру- 
сафільска-русафікатарскага «Зарубеж- 
жа» Астроўскага, значыцца, палітычны 
сябра Саўчыцаў. Як ані не супрацуючы 
зь Немцямі, я ня меў магчымасьці нікога 
рэкамэндаваць, і ніхто, ані добры, ані 
благі, ня прыехаў да Беларусі з маёй 
рэкамэндацыі. Гэта добра ведае Саўчыц, 
а тымчасам піша. З гэтага відаць, што ён 
не зьмяніўся і што яму ня можна ве- 
рыць. 

Але дапусьцім на часінку, што Саўчыц 
піша праўду пра Родзевіча і А. Калодку, 


(Заканчэньне на 8-ай балоне) 
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Р. Склют 


Лукаш Калюга й ягоная, Нядоля Заблоцніх” 


(ДА ПЕРАДРУКУ ТВОРУ Ў «БАЦЬКАЎШЧЫНЕ») 


(Заканчэньне) 


Адна з найгалаўнейшых і найвартасьнейшых асаблівасьцяў 
Калюгавага таленту палягае на тым, іцито талент гэты найперш 
становіць сабою талент вялікае сілы назіральнасьці, якая абароч- 
ваецца нязвычайнай грунтоўнасьцяй апавяданьня. Ніводнага, зда- 
ецца, ходу, руху, гэсту, слова сказанага ці думкі нявыказанай, але 
відавочнай у дадзеных абставінах, дый ніводнае абставіны ня 
ўпусьціць із свайго вока й не замоўчыць перад чытачом пісьмень- 
нік. У гэтым дачыненьні ён зусім нагадвае той часты сярод нашага 
народу тып назіральнага й грунтоўнага апавядальніка, які сам ён 
добра паказаў у разьдзеле Х часткі першае «Нядолі Заблоцкіх». 
І ня толькі нагадвае, а фактычна й прадстаўляе сабою гэты тып 
народнага апавядальніка, які прабіўся ўжо ад тае «клямкі» селавое 
хаты, зь якою так цяжка яму расстацца, у літаратуру. 

Адылі, Калюга народны апавядальнік ня толькі З гледзішча 
самога тыпу свайго таленту, але й з боку апрацоўванага гэтым 
талентам матар'ялу, які заўсёды становіць у яго толькі матар'ял 
народнага жыцьця. Народны апавядальнік народнага жыцьця -- 
гэтак найлешц можна было-б характарызаваць Калюгу, а гэтая 
характарыстыка найзырчэй падчыркнула-б усю сваеасаблівасьць 
і, можна нат сказаць, унікальнасьць ягонага месца ў нашай літа- 
ратуры. 

Запраўды, і да Калюгі і пасьля яго ня знойдзецца ў нас анівод- 
нага іншага пісьменьніка гэткае характарыстыкі. Праўда, народ- 
нае жыцьцё заўсёды было аб'ектам гэтае літаратуры й кажнага 
ейнага пісьменьніка, але апавядальнікі гэтага жыцьця ня толькі 
ня выяўлялі таго тыпу таленту народнага апавядальніка, аб якім 
казалася, але й не заслугоўвалі-б поўнасьцяй на самае ймя апош- 
няга ўжо дзеля таго, што ўсе яны стаялі больш ці менш, але яшчэ 
звонку народнага жыцьця, яшчэ, казаў той, на тым ці іншым «ад- 
скоку» ад яго і з гэнага становішча толькі й маглі аб ім апавядаць. 


Сацыяльна яны й прадстаўлялі сабою тыя групы ці пласты, што 
апыніліся на тым пэўным «адскоку» ад асноўнае народнае масы -- 
захавальніцы народу, масы сялянскае. Дык вачыма гэтых групаў 
і бачылі яны тое жыцьцё, і ў гэткім бачаньні аб ім і апавядалі: 
Ядвігін Ш. -- у бачаньні шляхоцкага «адскоку», Ц. Гартны, М. За- 
рэцкі, К. Чорны -- у бачаньні «адскоку» местачкова-мяшчанскага, 
Я. Колас, М. Гарэцкі -- у бачаньні «адскоку» народна-інтэлігенцка- 
га (хоць і «народна» --, хоць сабе і «сялянска» --, хоць і «ад сахі», 
як любіў казаць Клейнборт, але ўсё-ж інтэлігенцкага, усё-ж «ад- 
скоку»). Калюга-ж нат біяграфічна -- і ў сваім дапісьменьніцкім 
пэрыядзе, і ў пэрыядзе пісьменьніцкім -- увесь час варыўся ў 
гаршку самога гэнага народнага жыцьця безь якіх-небудзь больш- 
менш трывалых «адскокаў» ад яго (нат у Менску больш за два 
тыдні безь сяла пражыць ня мог), бачыў і назіраў яго зь сярэдзі- 
ны, як жыцьцё свае собскае (а ня толькі бацькаўскае -- як, ска- 
жам, для Я. Коласа ці М. Гарэцкага) сацыяльнасьці. І ўся ягоная 
назіральнасьць у сацыяльным сэньсе ня што іншае, як саманазі- 
ральнасьць, сацыяльная саманазіральнасьць. 


Без аніякага перабольшаньня можна сказаць, што ў нашай, на- 
агул кажучы, народнай літаратуры, дзе ўсе блізу пісьменьнікі 
маюць права на годнасьць народных, і нат сьцісьлей -- на этыкету 
сялянскіх (хоць-бы з боку аб'екту й ідэі), Лукаш Калюга перцы й 
адзіны тымчасам пісьменьнік «еўвіта-народны, сувіта-сялянскі. 
Праўда, адначасна з Калюгам ужо зьяўляліся былі пісьменьнікі, 
што мелі дадзеныя падзяліць зь ім гэткае становішча. Гэта -- най- 
перш Васіль Каваль, якога разам з Калюгам адзначыў М. Гарэцкі 
ў выдатных навінах нашае літаратуры; адылі, зусім іншы тып та- 
ленту гэтага пісьменьніка -- больш лірычны, як эпічны. і зусім 
іншы кірунак -- імпрэсіяністычны -- не далі таму самаму пачатку 
народнасьці, сялянскасьці выявіцца ў ім у гэткай ступені, ЯК у 
Калюгі. Не дарос да яго й Сымон Баранавых, другі малады пісь- 
меньнік таго-ж паходжаньня, ды ўжо зь вялікай ідэялістычнай 
закваскай антынароднага й антысялянскага калгаства, ад чаго 
вызваляцца пачаў толькі перад самым сваім канцом. Пэўна-ж, 
мог і гэты дарасьці, маглі й іншыя нарасьці й вырасьці, ды вы- 
явіцца, каб не «бальшавіцкае кіраўніцтва літаратурай», якое й 
Калюгу-ж «укіравала» ці «зьліквідавала», як і ўсіх іншых, аднак, 
ужо толькі пасьля таго, як здолеў ён усё-ж выявіць тыя свае 


якасьці, што забясьпечваюць яму кагадзе вызначанае тут месца 
ў нашай літаратуры. 

Другую, зь першай цесна зьвязаную, а ня менш, калі ня болыш 
вартасную асаблівасьць Калюгавага таленту становіць тое, што 
талент ягоны -- гэта яшчэ й талент дасканальнага валоданьня жы- 
вою народнаю моваю. Народны апавядальнік народнага жыцьця 
кароднаю моваю -- гэтак можа быць дапоўненая характарыстыка, 
Калюгі, дадзеная крыху вышэй. 

Сакрэт дасканальнага валоданьня народнаю моваю ў Калюгі. 
карэніцца ў тым факце ягонае біяграфіі, які мы адзначалі адра- 
зу-ж як факт вялікае важнасьці -- у тым, што пісьменьніку зусім 
не давялося праходзіць чужое, небеларускае ці антыбеларускае 
школы. Рэч тут ня ў тым, што Калюга вучыўся ў школе ў добрай 
беларускай мове -- і школьная і наагул літаратурная мова тае 
пары пачаткаў і нат росьцвіту «беларусызацыі» была яшчэ, нікому 
не сакрэт, далёка ня вольнай ад чужых уплываў -- гэта была за- 
праўды баржджэй «беларусызаваная», як беларуская мова. Адылі 
-- і гэта галоўнае -- у беларускай (ці беларусызаванай) школе ня 
толькі ня прышчаплялася больш знтыбеларуская, дэнацыяналі- 
зацыйная псыхалёгія ў дачыненьні да беларускае мовы, а якраз 
наадварот -- умацоўвалася як мага псыхалёгія любасьці й пашаны 
да яе, як да мовы роднае, як да «скарбу нам на вечныя годы», па- 
водля Гаруна, як да гаспадарстваўскае-«дзяржаўнае» мовы Бела- 
рускае Рэспублікі. Цурацца, выракацца й вызваляцца ад роднае 
мовы больш ня вымагалася, як у тэй школе, што праходзілі цал- 
ком ці хоць-бы часткава нашыя пісьменьнікі да Калюгі. Чужая 
асымілюючая мова -- мова расейская -- з мовы выкладаньня і 
ўзгадаваньня была зьведзеная да стану ўсяго аднае з дысцыплінаў 
школьнае праграмы. Ніякае прынцыповае розьніцы між ішколь- 
наю моваю выкладаньня й моваю хатняга ўжытку школа ня зму- 
шала бачыць, абедзьве разглядаліся за адну й тую-ж беларускую 
мову, ніякага ідэялу, да якога трэба імкнуцца й дараўноўвацца, 
з школьнае мовы не тварылася. Баржджэй наадварот -- бачыць 
такі ідэял вучні прывучаліся якраз у самой іхнай роднай, пры- , 
роднай, народнай беларускай мове, мове бацькавай і матчынай. 
ідэялу расейскае мовы, як «мовы Кастрычніка», «мовы Леніна- 
Сталіна», «мовы вялікага расейскага народу -- перадавога й кіраў- 
нічага народу СССР», мовы, зь якою як мага трэба збліжаць мову 
беларускую: -- таго ідэялу, які пачаў убівацца ўжо пасьлей, у пару 
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Верым у Амэрыку 


ля Амэрыкі ў вольным сьвеце асабліва 
вялікія й адказныя. Найвялікшай пера- 
вагай Амэрыкі ў разьвіцьці падзеяў 
сьвету ёсьць тое, што яна ня толькі зра- 
Зумела гэтую сваю выключную ролю, як 
кіруючая й вядучая сіла ў сьвеце, але 
й выказала непахісную волю гэтую сваю 
гістарычную ролю выконваць і выка- 
наць яе да канца. У той час, калі стары 
сьвет -- Заходняя Эўропа -- скаціўся 
на дно эгаізму й маладушнасьці, Амэ- 
рыка кіруецца крытэрыямі ідэйнымі, 
шляхотнымі прынцыпамі Вашынгтона, 
Лінкольна й Джэфэрсона. Маладая амэ- 
рыканская нацыя, прашчуры былых пі- 
янэраў, загартаваная ў змаганьні за соб- 
скую свабоду, разьвіла й замацавала у 
сабе пачуцьцё справядлівасьці, права- 
парадку, людзкой годнасьці і, над усё, 
пачуцьцё высокай вартасьці свабоды як 
адзінкі, гэтак і народаў. Калі прэзыдэнт 
Айзэнгаўэр у сваей гістарычнай прамо- 
ве з 16 красавіка сёлета кінуў лёзунг, 
што «свабода ёсьць непадзельная», дык 
была гэта ня прапагандная рэтарычная 
фраза, але ў словах гэтых зьмяшчалася 
«крэдо» амэрыканскага прэзыдэнта, ве- 
ра амэрыканскага народу. І калі ня 
рэдка словы амэрыканскіх палітыкаў 
разьмінаюцца зь іхнымі чынамі і калі, 
прыкладам, абвешчаная рэспубліканцамі 
«палітыка вызваленьня» была потым 
зложаная ў архіў, дык для ўсяго гэтага 
трэба ў першую чаргу шукаць прычы- 
наў у становішчы Заходняй Эўропы, зь 
якой Амэрыка сяньня яшчэ змушаная 
лічыцца. 

Аб высокіх маральных і ідэйных вар- 
тасьцях амэрыканскага народу й ягонай 
жыцьцяздольнасьці можа сьветчыць 
найлепей тое, зь якой станоўчасьцю й 
энэргіяй пачалі Амэрыканцы пасьля за- 
канчэньня апошняй вайны аздараўляць 
сваё нутранае жыцьцё, моцна падточа- 
нае ракам камуністычнае інфільтрацыі. 
За ўраду прэзыдэнта Рузвэльта падчас 
апошняй вайны, калі Савецкі Саюз 
стаўся прыпадковым саюзьнікам Заха- 
ду, камуністычныя агенты на загад 
прадбачлівай Масквы пралезьлі даслоў- 
на ўва ўсе ўрадавыя ўстановы Амэрыкі, 
навет у такія, як ваенная контрразьвед- 
ха. Яны патрапілі змыліць самога навет 
прэзыдэнта што да сілы супраціву Япо- 
ніі й змусіць яго заплаціць вялізарную 
цану за ўдзел Савецкага Саюзу ў япон- 
скай вайне, калі ў запраўднасьці гэты 
ўдзел быў зусім непатрэбным. Яны зра- 
дзілі Савецкаму Саюзу атамныя тайніцы 
і ўмажлівілі яму выпрадукаваць атам- 
“ную, а можа й вадародную, бомбу. Не 
падлягае дыскусіі, што ўва ўсім гэтым 
вінаватая сама Амэрыка, ейныя неась- 
цярожныя й даверлівыя палітыкі. 


Але Амэрыка да гэтых сваіх фаталь- 
ных памылак мела адвагу прызнацца й 
выказала нязломную волю іх направіць. 
Ніводная краіна ў сьвеце пасьля апош- 
няй вайны не праявіла столькі Энэргіі 
й руплівасьці ў змаганьні з камуністыч- 
кай інфільтрацыяй у нутраным сваім 
жыцьці й з савецкім шпіянажам, што 
Амэрыка, а ведамая камісія сэнатара 
Мэк Кэрты за сваю безагляднасьць У 
дэмаскаваньні маскоўскай агентуры на 
высокіх становішчах урадавага апарату 
ЗША зьяўляецца ў Эўропе прадметам 
кесалідных насьмешак і злосных напа- 
даў. 

Галоўнай якасьцю кажнага творчага 
й жыцьцяздольнага народу ёсьць яго- 
вая здольнасьць да эвалюцыянаваньня 
ў пары з трэзвым ацэньваньнем выпад- 
каў. І гэтую здольнасьць амэрыканскі 
карод праявіў ува ўсей сваей паўніні. 
Яшчэ ў 1945 годзе, у мамэнт заканчэнь- 


(Заканчэньне з 1-ай балоны) 


ня апошняй вайны, Амэрыка ў сваей 
ацэне камуністычнай небясьпекі нічым 
фактычна ня розьнілася ад краінаў За- 
ходняй Эўропы. Усе яны ў роўнай ме- 
ры тады гэтай небясьпекі ня бачылі й 
не разумелі, а верылі, што з Савецкім 
Саюзам ува ўсіх спрэчных пытаньнях 
можна дагаварыцца мірным іцляхам. 
Больш таго, бадай што ўсе палітычныя 
эміграцыі з апанаваных бальшавікамі 
краінаў большыя тады надзеі ў сваіх 
вызвольных плянах вязалі зь Вяліка- 
брытаніяй, уважаючы, што яна лепей 
разумеецца ў эўрапэйскіх справах і 
больш імі зацікаўленая, чымся далёкая 
й недасьветчаная Амэрыка. Прайшло 
з таго часу толькі восем гадоў і Амэры- 
ка прайшла за гэты кароткі пэрыяд ча- 
су глыбокую эвалюцыю ў кірунку зра- 
Зуменьня вялізарнае камуністычнае не- 
бясьпекі, а Заходняя Эўропа засталася 
фактычна на тэй самай узроўні, на якой 


л», 


была ў 1945 годзе. 

Цэлы рад прычынаў злажыўся на тое, 
што дэмакратычны Захад, у праціўвагу 
абвяшчаным ім палітычным прынцы- 
пам, яшчэ не разумее праблемы паняво- 
леных бальшавізмам нерасейскіх наро- 
даў Савецкага Саюзу, іхным нацыяналь- 
на-вызвольным рухам ня сымпатызуе й 
іх не падтрымлівае. Такое-ж крыўднае 
для нас становіцча падзяляе сяньня Й 
Амэрыка, афіцыяльная палітыка якой, 
выступаючы ў вабароне вольнасьці Й 
дзяржаўнай незалежнасьці каляровых 
каляніяльных народаў, ня можа яшчэ 
пагадзіцца з думкай аб ліквідацыі ў бу- 
дучыні расейскай турмы народаў. Але 
калі ў Заходняй Эўропе мы дагэтуль ня 
бачым ніякіх абсалютна праяваў зьме- 
ны на лепіцае, дык Амэрыка павольна 
эвалюцыянуе і ў гэтай галіне. Прыкла- 
дам, у Францыі мы ня маем даслоўна 
ніводнага актыўнага прыхільніка й аба- 
роньніка нацыянальна-вызвольных імКк- 
неньняў нерасейскіх народаў, прыхіль- 
ніка дастаткова аўтарытэтнага і ўплы- 
вовага, голас якога мог-бы заважыць на 
публічнай апініі краіны. У Ангельшчы- 
не маем фактычна толькі двух наважа- 
ных нашых абароньнікаў -- генэрала 
Фальлера і старшыню ПШкоцкай Лігі за 
Эўрапэйскую Свабоду Стуарта, але 
ўплыў іхны не пранікае да адказных 
палітычных сфэраў Вялікабрытаніі. Ня 
ў прыклад Заходняй Эўропе, Амэрыка, 
хоць паволі й спарадычна, але пасту- 
пова выказвае тэндэнцыю да іІрунтоў- 
нае зьмены сваіх дачыненьняў да пра- 
блемы паняволеных народаў у нашую 
карысьць. Там ня толькі паяўляецца 
што раз болей палітыкаў і публіцыстых 
тыпу Джэмса Бэрнгэма, што пачынаюць 
разумець ролю паняволеных нерасей- 
скіх народаў у супольным змаганьні з 
камунізмам і выступаць сьмела ў ваба- 
роне іхных нацыянальных правоў, але 
гэтае пытаньне ўжо пранікае і ў зака- 
надаўчыя і ўрадавыя сфэры Амэрыкі. 

Два важныя ў гэтай галіне выпадкі 
-- паяўленьне на парадку дня падкамі- 
сіі замежных справаў палаты рэпрэзэн- 
тантаў ЗІША праекту рэзалюцыі кан- 
грэсмэна Сміта аб дыпляматычным вы- 
знаньні Беларусі і Ўкраіны і спроба пе- 
раходу да новай канцэпцыі ў дачынень- 
ні да Савецкага Саюзу старшыні сэнац- 
кай камісіі замежных справаў сэнатара 
Вэйлі, што адным із слабых месцаў са- 
вецкай сыстэмы, якое трэба выкары- 
стаць, зьяўляюцца нацыянальныя рухі 
нерасейскіх народаў -- вымоўна сьве1т- 
чаць, што і ў вадказных палітычных ко- 
лах Амэрыкі пачынае праламлівацца 
лёд неразуменьня й недацэньваньня на- 


шай вызвольнай праблемы ў працэсе 


антыбальшавіцкага змаганьня. 

Было-б хвальшывым уважаць няпры- 
хільнае да вызвольнай праблемы нера- 
сейскіх народаў становішча, якое да 
апошняга часу займаў Амэрыканскі Ка- 
мітэт Вызваленьня ад Бальшавізму, за 
дакладнае адлюстраваньне настрояў і 
паглядаў амэрыканскага палітычнага 
сьвету. Амэрыканскі Камітэт, у якім 
апынулася найбольш г. Зв. «спэцыялі- 
стых» ад савецкіх справаў, Амэрыкан- 
цаў расейскага паходжаньня, якія па- 
чуцьцёва, а ня рэдка й ідэялёгічна зьяў- 
ляюцца больш Расейцамі, чымся Амэ- 
рыканцамі і маюць вялікі ўплыў, як 
«спэцыялістыя», на Амэрыканцаў аб'ек- 
тыўных, яшчэ да нядаўнага часу зьяў- 
ляўся запраўднай цьвярдыняй руса- 
фільства. Аднак апошнім часам і Амэ- 
рыканскі Камітэт узыйшоў на шлях рэ- 
відаваньня сваей дасюлешняй нацыяна- 
льнай палітыкі. Калі-ж ходзіць пра 
амэрыканскае грамадзянства наагул, 
дык ягонае эвалюцыянаваньне ў кірун- 
ку разуменьня нашых запраўдных на- 
цыянальных патрэбаў выразнае. Пад- 
дзержываньне Амэрыканцамі канцэп- 
цыі адзінай непадзельнай расейскай ім- 
пэрыі выплывае не з варожасьці да не- 


Трэба ведаць і 


(Заканчэньне 


каторы быў арыштаваным разам з Ро- 
дзевічам, але ў канцы ня спалены, а вы- 
сланы да канцэнтрацыйнага табору ў 
Нямеччыне, дзе мучыўся да канца вай- 
ны. Дык што-ж ён піша? Вось-жа, пер- 
шае, Саўчыц піша, што «шэф гэстапо -- 
лацьвійскі Немец... арганізаваў пры 
сваім СД нейкую прыбудоўку пад назо- 
вам «сьледчы аддзел», а для некаторых 
мэтаў гэстапо называла яго «беларускім 
аддзелам». На кіраўніка гэтага аддзелу 
быў прыдбаны нейкі стары расейскі пал- 
коўнік Перамыкін». Далей Саўчыц кажа, 
што Родзевіча й Калодку гэстапо арыш- 
тавала за тое, што яны дамагаліся зваль- 
неньня Перамыкіна, Шырака было веда- 
ма і ў Менску і ў Вільні, што на ўда- 
ваньне Перамыкіна тысячы Беларусаў 
Вялейскае акругі СД арьпитоўвала, вы- 
сылала й забівала. Маемасьцяй забітых 
Перамыкін асабіста карыстаўся. Адзін 
мой віленскі знаёмы (не магу назваць 
прозьвішча ягонага, бо ён застаўся там) 
бачыў у яго цэлы склад такое маемасьці. 
Дык ці-ж супроць такога зьвяругі ня 
трэба было пратэставаць і дамагацца 
ягонага аддаленьня? Але Саўчыц, Касяк 
1 Ермачэнка не дамагаліся гэтага. Затое 
яны дамагаліся аддаленьня зь Вялейкі 
-- Родзевіча! Саўчыц піша: «На пасе- 
джаньні акруговай Рады Беларускай На- 
роднай Самапомачы, у прысутнасьці др-а 
Ермачэнкі, актыў (зн. яны -- Я. С.) за- 
прапанаваў Родзевічу для дабра агуль- 
нае справы пакінуць Вялейку». Саўчыц 
заяўляе: «За малая была адносная вага 
Перамыкіна, каб ён мог праводзіць ней- 
кую акцыю ды «гуляць з сваімі малай- 
цамі» па Вялейскай акрузе. Але іншыя 
кажуць, што дыкжэ мог. Калі, паводля 
Саўчыца, кіраваў гэным прасочным 
(«сьледчым») аддзелам «нейкі Немец», 
дык гэта ані ня перашкаджала Перамы- 
кіну падаваць яму кандыдатаў на 
сьмерць. А ці супроць гэтага Немца або 
супроць «прасочнага аддзелу» пратэста- 
валі панове Саўчыцы, Касякі, Ермачэнкі 
або можа што іншага рабілі, каб абара- 
ніць ад ніцчэньня ім беларускага жы- 
харства? Нічагусенькі не рабілі. Пра гэ- 
тае «нічагусенькі» сьветча і Саўчыц, бо, 


расейскіх народаў, але зь неразуменьня 
нашай праблемы, зь непаінфармавана- 
сьці або хвальшывай паінфармаванасьці 
аб нас расейскіх і русафільскіх колаў. 

Мы разумеем, што калі-б, прыкладам, 
ужо сяньня наступіў мамэнт палітычнай 
перабудовы падсавецкага Ўсходу, дык 
яшчэ вельмі мала ёсьць дадзеных, што 
ў Амэрыцы тперамагла-б канцэпцыя 
Джэмса Бэрнтэма, Але ёсьць усе дадзе- 
ныя на тое, што амэрыканская палітыч- 
ная думка будзе і далей яшчэ хутчэй 
эвалюцыянаваць якраз у кірунку гэтай 
канцэпцыі, як адзіна правільнай і адзі- 
на карыснай для інтарэсаў усяго воль- 
нага сьвету. Гэтыя дадзеныя мы выво- 
дзім зь бясспрэчнага факту, што амэры- 
канская палітычная думка наагул не 
зьяўляецца закасьцянелай у сваіх фор- 
мах, але, як і кажнае жывое й жыць- 
цёвае зьявішча, усьцяж разьвіваецца, 
эвалюцыянуе і зьмяняецца ў залежна- 
сьці ад што раз новых абставінаў і вы- 
маганьняў жыцьця. Таму мы верым, што 
Амэрыка ня толькі выканае ўзятае на 
сябе гістарычнае заданьне абароны ўся- 
го вольнага сьвету перад камуністыч- 
най загрозай, але й станецца тэй непе- 
раможнай ідэйнай сілай, здольнай ажы- 
цьцявіць вызнаваны ёй прынцып непа- 
дзельнасьці свабоды для ўсіх народаў 
сьвету, у тым ліку й нашага народу бе- 
ларускага. Вось чаму мы верым у Амэ- 
рыху. 


Язэп Каранеўскі 


ШЫрЫЦЬ Праўду 


з 2-ой балоны) 


каб што рабілі, то ён пра гэта цяпер на- 
пісаў-бы. Дык ані Родзевіч, ані Калодка 
хі паводля Саўчыца -- нічога такога не 
рабілі ў Вялейцы, што магло-б іх кам- 
прамітаваць у вачох Беларусаў; затое, 
мы ведаем, дабра яны рабілі там шмат. 
Але Саўчыц стараецца давесьці, што 
ўперад, да вялейскага свайго жыцьця 
яны надта спракудзіліся. Паслухаем, 
што там такое было. Калі верыць Саў- 
чыцу, дык першая жонка Родзевічава, 
Палячка, з каторай ён разышоўся, абя- 
цала Саўчыцу давесьці, што Родзевіч -- 
Паляк; нат болей: «былі дастаўлены зь 
мінулага часу дакумэнты з рознымі па- 
дзякамі (Родзевічу) «за працу сполэчну». 
Мы ня чулі ад польскіх дзейнікаў падзя- 
кі за грамадзкую працу небеларускую, 
але ўсё-ж такі пакуль польская грама- 
дзкая праца Беларуса не праверана са- 
мымі Беларусамі, мусім яе ўважаць за 
няшкодную для беларускае справы. 
Праўда, і няшкодная польская або якая 
інцая небеларуская праца беларускага 
адраджэнца не пажаданая, бо яна адбі- 
рае ад яго час на працу беларускую. Ну 
але гэта яшчэ не праступак. Разумее гэ- 
та, відаць, і сам Саўчыц, бо наапошку ён 
прыводзе аргумэнты, ішто была дастаў- 
леная «фатаграфія Родзевіча ў сутане 
клерыка» ды што ён уперад быў арга- 
ністым. Супроць такіх «забіўчых» аргу- 
мэнтаў я не знаходжу што сказаць і па- 
кідаю гэта зрабіць самым чытачом. Але 
я дзіўлюся, чаму гэта праціўнікі Родзе- 
вічавы верылі адным довадам, дастаў- 
ляным Палякамі, а не парупіліся даве- 
дацца пра яго ў тых Беларусаў, што яго 
ўперад зналі і не знаходзілі ў ягонай мі- 
нуласьці нічога кампрамітуючага. 


У чым-жа была віна А. Колодкі? Ка- 
лі верыць Саўчыцу, дык Калодка за сту- 
дэнцкіх часоў належыў да карпарацыі 
«Полёнія»'). Але найцяжэйшае абвіна- 
вачаньне тое, што «было дакумантальна 
сьцьверджана пераход А. Калодкі з пра- 
васлаўя ў каталіцтва». Запраўды за такі 
праступак варта паводля маскоўскага 
рэцэпту ізь сямнаццатага стагодзьдзя 


«казнить смертной казнью», але не ад- 
наго Калодку, а ўсіх каля 4-ох мільёнаў 


Беларусаў-каталікоў, бо якая розьніца? 

Віна Калодкава, калі запраўды ён на- 
лежыў да польскае карпарацыі, зьмен- 
шваецца тым, што ён да гэтага быў зму- 
шаны, каб, дзеля матар'яльных абставі- 
наў, мець магчымасьць вучыцца; ды, 
апрача самога быцьця ў тэй карпарацыі, 
ён ніякае шкоды беларускай справе не 
рабіў. Дык як на гэтую эвэнтуальную 
віну Калодкаву, так яшчэ на менш праў- 
дападобную віну Родзевічаву, бяручы на. 
ўвагу іхную карысную й цяжкую ідэй- 
ную працу беларускую ў такім небясь- 
печным часе за нямецкае акупацыі, трэ- 
ба было. махнуць рукою і ўважаць іх за 
сваіх ідэйных сяброў. Гэтак зрабіў-бы 
кажны сьведамы Беларус. Але ня так 
зрабілі Саўчыц, К. Касяк і Ермачэнка. 
Паводля Саўчыца, усе тры яны адмові- 
ліся бараніць Родзевіча й Калодку ад 
арышту й пасьлей і ад сьмерці, з па- 
водля іншых, першыя два зь іх нат ра- 
зам зь Перамыкінам прычыніліся да 
арышту абодвых. Што да К. Касяка, то 
было ведама, што ён свае ўчынкі ўзгад- 
няў із радамі свайго старшага брата 
Івана. 


Як мы бачылі, Саўчыц вымагае ад бе- 
ларускіх патрыётаў, Родзевіча й Калод- 
кі, ступрацэнтнага выдзержаньня бела- 
рускае «лініі» на працягу ўсяго іхнага 
жыцьця. Цаглядзім, ці й іншым ён ста- 
віць такія вымаганьні. Пачнем з Астроў- 
скага, шэфа русафільска-русыфікатар- 
скага «Зарубежжя», а, значыцца, і іцэфа 
Саўчыцавага. Ён быў ахвіцэрам у арміі 
Дэнікіна, а зьвярнуўшыся стуль і стаў- 
шы дырэктарам беларускае гімназіі Ў 
Слуцку, хацеў яе перавярнуць на расей- 
скую, але гэтаму спрацівіліся вучаньнікі. 
А дальшыя выступы ягоныя былі сто 
разоў горшыя за гэтыя. Зарэчны, «шэф 
штабу Беларускага Вызвольнага Руху», 
быў высокай рангі энкавудыстым. Гэта 
ён сам напісаў у сваім лісьце да Рыжага 
Рыскага. Фотокопія гэнага лісту была 
надрукаваная ў Ле 33--34 «Бацькаўшчы- 
ны» за 30 жніўня 1953 г. Др. Я. Ермачэн- 
ка быў ад'ютантам у Куцепава, генэрала 
расійскае белае арміі. Япіскапы Бела- 
рускае Аўтакефальнае Праваслаўнае 
Царквы, Філафей, Апанас і Сьцяпан, 
зрадзілі гэтую Царкву і беларускі народ, 
перайшоўшы да Расейскае Зарубежнае 
Царквы. А тымчасам так званая Бела- 
руская Цэнтральная Рада просіць іх 
зьвярнуцца назад. Быў ладны час, у ка- 
торым усе чыста «зарубежнікі» былі зра- 
дзіўішы Беларускую Аўтакефальную 
Праваслаўную Царкву і беларускі народ, 
бо пашлі за менаванымі япіскапамі да 
Расейскае Зарубежнае Царквы. Гэтак 
знойдзем вялікі праступак ледзь ня Ў 
кажнага правадыра «Зарубежжа», а не 
правадыроў у іх няма. Калі Саўчыц іх 
ня чураецца, але зь імі сябруе, а тым- 
часам нягодна нападае на недабітага 
яшчэ нацыстымі А. Калодку і на спале- 
нага П. Родзевіча, дык прычыну гэтага 
трэба шукаць ня ў гэтых двух, а ў ім, у 
Саўчыцу. 


Др. Я. Станкевіч 





“) Рэдакцыі добра ведама, што А. Ка- 
лодка, будучы студэнтам Віленскага ўні- 
вэрсытэту, ані да «Полёніі», ані да ін- 
шай польскай карпарацыі не належыў. 
Затое ён належыў да беларускай карпа- 
рацыі «Скарынія», якая была заложаная 
зь ініцыятывы Р. Астроўскага і якой 
апошні палітычна й матарыяльна апе- 
каваўся. Калі-ж абвінавачваць А. Ка- 
лодку ў належаньні да гэтае карпарацыі, 
дык у шмат разоў трэба тады болей аб- 
вінавачваць Р. Астроўскага, чаго Саў- 
чыц ня робіць. -- Рэд. 


ШНаМШАЦНН НІНА НН ННЦНЦ ННАЦ 
ВЫПІСВАЙЦЕ, ЧЫТАЙЦЕ Й 
ПАШЫРАЙЦЕ 
АДЗІНУЮ ТЫДНЕВУЮ БЕЛАРУСКУЮ 
ГАЗЭТУ НА ЭМІГРАЦЫІ -- 
«БАЦЬКАУШЧЫН У»: 














ааньмагвасамайнымсасе ды ланабйхьанавысана а абы сіль тась саль, З. 


ліквідацыі «нацыянал-дэмакратызму», ды пануе Ў Савецкай Бела- 
русі цяпер -- таксама тады яшчэ й званьня ня было. Наадварот, 
ідэял чысьціні, ачышчэньня беларускае мовы ад чужых (і асаб- 
ліва расейскіх) уплываў на базе якраз мовы народнае 1 тады ўжо 
ставіўся нат перад вучнямі школы. Уцягваньне-ж іх у працу 
краяведную, працу над зьбіраньнем і запісваньнем народнага твор” 
ства й мовы, у якую, як адзначалася ўжо напачатку, так улёг быў 
і наш пісьменьнік яшчэ вучнем, спрычынялася да паглыбленьня 
пазнаньня роднае мовы, выпрацаваньня яшчэ больш сьведамага 
дачыненьня да яе й да ейнае чысьціні. Усё гэта й стымулявала 
разьвіцьцё таго таленту дасканальнага валоданьня жывою народ- 
наю моваю, якім так выдаецца Калюга сярод усіх нашых пісь- 
меньнікаў, і ранейшых за яго і пазьнейшых. , 

Ідучы з школы ў літаратуру, Калюга й тут спаткаў сымулюю- 
чае для разьвіцьця гэтага ягонага таленту настаўленьне на «куль- 
туру мовы», што якраз праводзіла тое «Узвышша», зь якім ён ад- 
разу-ж трывала зьвязаўся. У гэтую ўзвышэнскую лінію культуры 
мовы пісьменьнік улучыўся ня толькі цэлаю практыкаю свайго 
творства, але й тэарэтычнымі выступленьнямі, якія сьветчаць аб 
поўнай сьведамасьці ягонага дачыненьня да дадзенага мамэнту 
(гл., прыкладам, падпісаную ягоным запраўндым прозьвішчам К. 
Вашыны зацемку ў ваддзеле «Культуры мовы» ў Хе 5(11) «У зьвыш- 
ша» за 1928 год пад загалоўкам «Заўвага пра чужыя словы й зва- 
роты»). Гэтае Калюгава ўлучэньне (асабліва -- практыкаю твор- 
ства) ўнесла вялікі ўклад ува ўсю ўзвышэнскую працу ў дадзе- 
ным кірунку. Мала таго, ужо ад першых сваіх крокаў на літара- 
турным шляху, Калюга стаўся ня толькі прыкладам, але й кры- 
ніцаю ўплыву ў гэтым дачыненьні ды навет не для адных толькі 
ўзвышэнцаў. Такі ладна старэйшы за Калюгу майстра ўзвышэн- 
скае прозы, як Кузьма Чорны, заўсёды сам адкрыта прызнаваў 
над сабою гэты ўплыў ды раіў і іншым вучыцца мастацтва вало- 
даньня народнаю моваю й самое гэтае мовы ў «нашага Лукаша». 
Яшчэ цікавей адзначыць, што пад выяўным Калюгавым уплывам 
пачалі раптам і проста рэвалюцыйным чынам анародневаць мову 
свайго творства нат пісьменьнікі чыста камуністычныя, што пісалі 
датуль тыповым савецкім, «беларусызаваным» жаргонам, як, пры- 
кладам, М. Лынькоў у сваім рамане «На чырвоных лядах. 

Із строга пурыстычнага гледзішча Калюгава мова, праўда, яшчэ 

я зусім вольная ад барбарызмаў у слоўніку (адзінкавыя маска- 


лізмы наводля «прызыў» -- мабілізацыя, час-часом наводля «ца- 
дэсьці» -- з польскага «родеібсіа»), часам у словатварэньні (расей- 
скае ўжываньне суфіксу «шчык» «гандлеўшчык», «закрой- 
шчык»). Адылі, да Колюгі гэтыя барбарызмы лучылі не беспася- 
рэдня з чужых моваў і не праз пасярэдніцтва мовы «беларусызава- 
нае», а з тае-ж такі народнае мовы, што іх ужо асвоіла, і засталіся 
у яго адно таму, што пры ягоным слабым веданьні гэных чужых 
моваў барбарызмамі яму не здаваліся. Ды галоўнае -- у найбольш 
вызначальных плянах мовы -- у сынтаксе й фразэалёгіі -- ужо 
ніякіх барбарызмаў у Калюгі ня знойдзецца, а наадварот -- за- 
праўды нябывалае да яго й пасьля яго арыгінальнае й чыстае на- 
роднае багацьце. І ў гэтым -- найбольшая вартаснасьць Калюгавае 
працы над моваю. 

Нашая літаратурная мова не пасьпела, што называецца, узяць 
на сваё ўзбраеньне ўсяго таго моўнага багацьця, што прынёс у на- 
шую літаратуру з прадоннае народнае скарбніцы Лукаш Калюга. 
Эпоха «ліквідацыяў», у віры якое зьнік і сам пісьменьнік, «зьлік- 
відавала» й самую магчымасьць працы над нацыянальнаю літара- 
турнаю моваю ў савецкіх абставінх. Праца гэтая, як і нацыяналь- 
ная праца наагул, магчымая цяпер толькі тут, на Эміграцыі. Таму 
й трэба аберуч вітаць перавыданьне ня толькі «Нядолі Заблоцкіх», 
але й усіх Калюгавых твораў нашымі эміграцыйнымі выдавецтва- 
мі. Нашыя-ж моваведы павінны памагчы нашым пісьменьнікам і 
наагул ужывальнікам літаратурнае мовы заактывізаваць Калюга- 
ву моўную спадчыну, заняўшыся грунтоўным ейным дасьледавань- 
нем і прэпараваньнем ейных вартасьцяў дзеля агульнага, практыч- 
нага ўжытку. Як кур'ёз, трэба адзначыць, што сваім часам у ка- 
лішняй Заходняй Беларусі вялікую цікавасьць якраз з боку мовы 
выклікаў успамінаны ўжо намі раман М. Лынькова «На чырвоных 
лядах», мову якога нат дасьледавалі моваведы, тымчасам як на- 
стаўнік Лынькова ў гэтым дачыненьні Калюга, што й даў тут бес- 
параўнаньня больш за яго, застаўся зусім незаўважаным і неад- 
значаным (магчыма, адыграла ролю тое, што раман Лынькова вы- 
йшаў асобнаю кніжкаю, тымчасам як Калюгавы творы трэба бы- 
ло-б выкопваць у часапісах, да чаго, як відаць, рукі, казаў той, 
не даходзілі...). 

Калюгаў талент, схарактарызаваны вышэй, як талент народ- 
нага апавядальніка народнага жыцьця народнаю моваю, паўстае 
на ўвесь свой рост у ягонай «Нядолі Заблоцкіх». Адылі, апрычонае 


значаньне гэтага твору ў тым, што тут гэтым талентам узьнятая на 
увесь ейны рост датуль абмінаная нашай літаратурай зьява «за- 
олоччыны», узьнятая ды асьветленая таксама на увесь рост па- 
стаўленай ідэяй разьвязаньня праолемы народнае, нацыянальнае 
нядолі адзіна эфэктоўным шляхам пралому сілаю, старэнна зьбі- 
ранаю :1 ўзгадоўванаю. 

Значаньне гэтае зусім актуальнае і сяньня і тут, на эміграцыі, 
дзе тая-ж «заблоччына» дае сябе знаць і даецца ў знакі абярняся. 
Пэўна-ж, даўно памёр, і то не сваёй нат сьмерцяй, ды пахаваны 
такі адыёзны фэномэн гэтае «заблоччыны», як беларускі нацыя- 
нал-камунізм, і няма ніякіх нат знакоў небясьпекі ягонага адра- 
джэньня ці ўскросу. Затое-ж, ігнаруючы ўсякія і ўсе гістарычныя 
навукі й дазнаньні, то гэтта, то гэнам, то сяды, то тады ды ўсьцьві- 
таюць пахкія краскі нацыянал-афэрызмаў ды нацыянал-аванту- 
рызмаў розных адценьняў. І зноў ды зноў пах іхны азяляе галовы 
тэю-ж магічнаю для ўсіх псыхалёгічных заблоччынцаў спакусаю 
-- кантрабандна правезьці нацыянальную ідэю й дзею пад дном 
таго-ж такі ў існасьці карабля, адно што згабляваным з так ка- 
лішняе «нацыянальнае формы» да зусім ужо цянюткае лісьціначкі 
якога-небудзь «непрадрашэнства»... Можа-ж «Нядоля Заблоцкіх» 
так ці начай паможа сяму-таму ацерабіцца ад гэнага азяленьня й 
стаць канчальна на зусім цьвярозы й адзіна пазытыўны шлях... 

«Нядоля Заблоцкіх» будзе чытацца лёгка дзела адзначаных вы- 
шэй асаблівасьцяў таленту ейнага аўтара, хоць, як гэта можа ні 
парадаксальным выдацца, для аматараў чытаньня «цяжкога», «па- 
важнага», «узгадавальнага», асабліва яшчэ й адвыклых ад народ- 
нае мовы ці адражаных да народнага, сялянскага жыцьця (адра- 
жаных тым быццам-бы «ідыятызмам» гэтага ЖЫЦЬЦЯ, як меў на- 
году калісь выславіцца сам «пралетарскі» патрыярх Карль Маркс) 
”- чытаньне гэтага твору адразу можа пайсьці вельмі цяжка ды 
нат «нудна»... Памагчы ім, ды наагул усім, «палітычна вычытаць 
пісьменьніка», як добра сказаў калісь гэны «трацкісты», а можа й 
памагчы знайсьці смак у самым уяўна-«нудным», а фактычна толь- 
кі глыбокім і грунтоўным пад засьцілаю вонкавае лёгкасьці -- 
найперш і ставілі перад сабою за мэту гэтыя абеглыя й прыхапка- 
мі пісаныя зацемкі. «Вычытаўшы»-ж Калюгу і палітычна (ці шы- 


рэй - ідэйна) і мастацка не застанецца нічога больш, як толькі 
ацаніць ды ўпадабаць-узьлюбіць ягоны нябудзённы ў нас талент. 
(Канец) Р. Склют 
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МАСЕЙ СЯДНЁЎ 


Вязанка 


ЗРАДА 


Пражытыя мае ня вінаваты дні -- 

зь іх кажны адыйшоў, пакорны лёсу, 
як той ваяк, якому ў мятусьні 
апошняй бітвы выйграць не ўдалося. 


Вунь і цяпер тых дзён застыглая чарга, 
нібы на подступах, стаіць За мною 

і, абясьсіленая, як мага 
завець мяне стаць перадам, а ня сьпіною. 


Ды днём пражытым страшна паказаць 
аблічча - 

няма на ім ні мужнасьці і ні адвагі. 

І гэта зрадаю яны палічаць, 

на помету ўзьняўшы рыцарскія шпагі. 


ПАТРЫЁТЫ 


Я ня любіў ніколі патрыётаў, 
бязгрэшных, новых фарысеяў. 
Як зерне посьле абмалоту, 

іх душы я на сіце дзён прасеяў. 


Кусьлівая і зрадлівая заядзь, 

каўчэг уратаваны Нояў, 

яны сягоньняшняе славяць, 

да ўчарашняга павярнуўшыся сьпіною. 


Я вызнаў іх, гэройскіх і адданых, -- 
ад іх ушчункаў бегаў апантаны. 
І Бацькаўшчына на этапах дальных 


- 


званіла і ў мае кайданы. 


Ды ўсё тады было мне нова, 

хоць і стаяў, як на гарачым прыску. 
Маім тады адзіным словам 

было: «... і ныне й прысна...» 


Даруйце -- не зьбярог для вас я 
інакшых дум і слова. 

Калі сьвяча мая пагасла, 

я запалю яе нанова. 


ГОДЗЕ 


Ня зьдзейсьненых слоў ужо годзе 
і думку сьлюнявіць пры чарцы. 
Як цяжка што-небудзь даводзіць, 
як лёгка спрачацца! 


Аб лёсе мы толькі мяркуем. 
Свае-ж прывучылі мы сэрцы 
хадзіць па здабычу цяжкую 
на сіле кароткіх інэрцый. 


А мэта -- як грозная бомба: 
гатова вось-вось разарвацца. 
І пушыць нас быццам ад бобу, 
ад слоў і ад мляўкае працы. 


А Бацькаўшчына і радзіма -- 
смачная і даўкая костка -- 

і сяньня 'іцчэ кадзіць кадзілам 
зь сьвяточна убраных падмосткаў. 


вершау 


АКІЯН 


Аб табе я меў думку ня тую, 
калісь сьніў пра цябе здаля. 

Дзень і ноч ты ад злосьці лютуеш, 
праклінаеш сябе, што ты не зямля. 


І ўсё пляжыць цябе адчай зьняверы, 
зелянееш ад роспачы ты. 

Хвалі дыбяцца і, як пантэры, 

зь пенай кідаюцца на барты. 


Пасланца зямлі-- карабель не раструшчых 
і на дне прыспаць не змагчы. 
Падымаешся к небу -- зялёны гружчык, -- 
аднаму табе страшна сярод начы. 


Ты жывеш, як і мы, падманам: 

так прывабна усё, што ня ўзяць рукой. 
Бунтавацца ня хочаш ты акіянам, 
мы-ж ня хочам кружыцца -- зямлёй. 


ж 


Прыглядаюся, каб не разьбіцца, 
вобмацкам хаджу я, спакваля: 
некуды уніз, не па арбіце 

падае з пад ног маіх зямля. 


Страшна і ня можна пагадзіцца -- 
на заходзе, як настане цішыня, 

у крывавай, вогненай мядніцы 
плавіць Бог увесь здабытак дня. 


На зямлі ня людзі -- чалавекі -- 
Тупаем і б'ёмся век-вяком: 

тонкім, нібы шкло, навекі 

неба насе пакрыла каўпаком. 
Грэшныя ў непаслухмянстве душы, 
не хацелі-б мы зямлёю тлець: 
падаем, рукамі узмахнуўшы, 

каб усёткі ў неба узьляцець. 


«МАСА» 


Я рэдка падаючы падымаўся. 
Пыталіся ня раз: «А ты йдзе”?» 

Ня дай Ты Божа паказацца масе -- 
зьнявечыць, плюне і адыйдзе. 


Яшчэ бадай я на каленях поўзаў -- 
нахлыне гурт смаркатых і наклепе... 
А месяц у трагічнай позе 

стаяў на бястурботным небе. 


Закінулі ізь мінай поснай 

гатовую да паядынку шпагу. 

У вечнасьць кануў чалавек апошні 
і вымерла на ўсёй зямлі адвага. 


І ты разгневанай рукою 

за меч памсьліва не хапайся -- 
сыйдзі блакітнаю ракою, 

як цёплы дождж улетку на папасе. 


СУСТРЭЧА 


Ты насустрач -- болем. І распаўся 

дзень на міліярды сонцаў у вачох. 
Сьвет застыў у нейкай мёртвай паўзе -- 
раўнавагі я знайсьці ня мог. 

Гэтая сустрэча на прадмесьці! - 

Блеск вітрын і ты, і зманлівасьць уяў. 
Апынуўся зноў на тым я месцы, 

на якім, здаецца, я стаяў. 


У вачох сваіх мяне ты топіш. 
Заклікалі нае вячэрнія званы. 
Загубіліся мы у натоўпе 

ля царкоўнай мураванае сьцяны. 


Нашых збаўцаў і сьвятых з паўценяў 
выстаўлялі нішы на паказ. 

Госпадзі, даруй маё хаценьне -- 
незаслужаных пастаў і насе. 


АСЬЛЕПЛЕНАСЬЦЬ 


Баялася ты увечары ісьці адна. 
Ня знаю як -- пайшоў і я з табою. 
Забылася адзін, адна 

і толькі засталося блізкае: абое. 


Над галавою неба зорнае ішло. 
Успыхнуўшы, пагасла й неба. 
Глядзелі нібы ў цёмнае мы шкло, 
і болей ня было зямлі і неба. 


І сьвет ня быў ужо для нас, 

а самі мы былі асобным сьветам, 
што ткаўся звабліва для нас, 
як перад першым “шчэ паэтам. 


А беспрасьветная асьлепленасьць плыла, 
нясупярэчлівыя ліплі рукі... 
Навошта-ж прахалодаю імгла 
гарачыя нам цалавала рукі? 


Едзеш ты. Ці-ж магчыма -- 
дождж, імгла і вятры. 
Вочы некуды міма -- 

а батры. 


Засталася часіна -- 
памаўчым... 

Вочы сінія -- 
дым... 


ВЫРАШЭНЬНЕ МУКІ 


Тут сонца, а за даляглядам 
ідуць дажджы і п'юць замлю, 
праменяцца блакітным спадам, 
ая -- і кроплі не ўлаўлю. 


Шляхі... шляхі... Пакунак мулкі... 
Ты плачаш, га?.. У твар -- цяплом. 
1 першым вырашэньнем мукі 


- 


быў спушчаны ў зямлю гром. 


НА СПЫНКУ 


Прайсьці, мінуць і не заўважыць 
і толькі сум у сэрцы зьберагчы. 
Хіба ня просяць душы вашы 
цяпер спачынку уначы? 


На вуліцу другую крута 

вунь павярнуў дрыготлівы трамвай. 
Дарэмна я крычаў: «Кандуктар! . 
Хоць на часінку затрымай!» 


Застаўся я на перасядцы 

і не сагрэюся ў плашчы. 

І досьвіткі ўжо ня прысьняцца 
на гэтым беразе начы. 


Пагасла мігаценьне ў высі 
і хмары пачалі дажджыць... 
Таму, хто ў сяньняшнім спыніўся, 
да заўтрашняга не дажыць! 
Масей Сяднёў 


АЛЕСЬ САЛАВЕЙ 


Туды, дзе ўзьлёт 


(З КНІПІ «ВЯНКІ», 1937--1947) 


Сумнаю згадкаю 
сталася ты. 
Дзіўнай загадкаю 
шэпчуць кусты. 


Квола і нехаця 
звоняць ліствой... 
Не, у тым шэпаце 
голае ня твой. 


Зьвяне, блукаючы, 
восенскі сум. 
Жоўкне, сьціхаючы, 
змучаны шум. 


Шляхі маладосьці! Бяз суму 
пястуйце узьлётную думу, 


выходзьце зь пяскоў Кара-Куму, 
жыцьця не прадаўшы мане. 

Мае непаўторныя вёсны 

і позірк да высяў зайздросны, 

і ранак сярэбрана-роены, 

нідзе ня мінайце мяне! 


А той пацалунак салодкі, 

чае доўгай сустрэчы -- кароткі, 
мураваў той шолах дрыготкі -- 
на іх не забыцца ані. 

Імкліва хадой неляною 

ідзеце заўсёды зы мною, 
цьвіцейце нязьвяннай вясною, 
мае непаўторныя дні! 


з 


Мне і ў цемру не забыцца 
сьветлых сноў. 





ЛУКАШ КАЛЮГА 6) 


Нядоля Заблоцніх 


ЧАСТКА ПЕРШАЯ 
ПРЫГОДЫ І ЛЯТУЦЕНЬНІ 


-- Такі-ж нешта робім? 
-- Каб мы ведалі, што мы робім, 
дык мо-б не рабілі. 


(З даўнейшых «казалаў»). 


І 


Край сьвету чулі пра Заблоцкага. Ведаюць, што з мылам быў 
заняўся гэты чалавек. Ведаюць, што не заработак, а ўтрата ў яго 
на гэтым тавары вышла. 


Усюды Заблоцкі вядом. 
Усюды Заблоцкага за свайго чалавека маюць. 


Што край, то новую яму асядласьць даюць, начай пра тое ня- 
шчасьце байкі баюць. А таго ня ведаюць, што наш гэта чалавек -- 
з Баркаўцоў, і ўсе тыя прыгоды не нямаведама дзе, а поблізу 
гэтай вёскі рабіліся. Таго ня ведаюць, што славуты гандлёўіцчык 
не валацуга які з усяго сьвету, што забыўся пра сваю радзіму”), 
але з спрадвечнага даматурскага ён роду: яго бацька не абы як, 
а Юстап зваўся ды, акрамя бацькі, меў яшчэ гандлёўшчык і дзядзь- 
ку Вінцэнтага, меншага бацькавага -- аднаго бацькі ды не адной 
мацеры -- брата, і свайго ўласнага меў ён меншага роднага брата 
Савосту. Таго ня ведаюць, што ўсе яны былі такія самыя, як 
гандлёйшчык, славутыя Заблоцкія. А яішчэ-ж былі ў іх сваякі, 
суседзі... яны хоць з мылам і ня зналіся, але ня менін за За- 
блоцкіх усяго ўсякага бачылі за свой век. Ды, урэшце, самага 
патрэбнага ня ведаюць тыя, што Заблоцкаму бліжэйшую да сябе 
асядласьць даюць, што пра яго няшчасьце байкі баюць: як-жа 
зваўся ён? І прыходзіцца падказаць, што зваўся -- Пархім. 

Самае першае -- як зваўся чалавек. Дрэнь тое мыла, што ён 
прадаў. Прадавалі мыла да Заблоцкага, прадаюць і цяпер, пасьля 
ято. 

Другое: што ён быў за чалавек? Чаму так прысьпела Заблоцка- 
му на мыле, а не на чым іншым сабе заработкі знайсьці? Што яго 





ў гандлёўства пусьціцца прымусіла? І гэта ведаць трэба канечне. 
Але адложым яго на далей. Скажам толькі: 

Кажнаму Заблоцкаму прышлася адменная доля. Усякі зь іх 
свой талент і сваю ганьбу меў. Толькі не карысьць з гэтага была 
ім, а згуба. Стары Заблоцкі -- Юстапаў і Вінцэнтаў бацька, а Пар- 
хімаў дзед-- быў спрадвечны гаспадар. Сам ён быў чалавек стара- 
сьвецькі, ды імя сабе меў старасьвецкае. Зваўся дзед Заблоцкі 
так, як мала хто цяпер завецца -- Савэрын. Ні цясьлярства, ні 
бандарства -- ані нічога, акрамя зямлі, ня ўмеў рабіць ён. Ніякага 
начыньня, акрамя сахі з цэпам, ня ўмеў Савэрын трымаць у ру- 
ках. Так даўно ён жыў на сьвеце, што тады яшчэ плугоў і ня 
зналі людзі. А з Савэрынавых сыноў адзін Юстап трымаўся баць- 
кавага таленту. Вінцэнты-ж, меншы, ад другой жонкі Савэрынаў 
сын, музыкам удаўся. З Савэрынавымі-ж унукамі было яшчэ 
горш: Савоста ў пісары пашоў, а Пархіма ў гандаль павяло. Так 
здаўна шчапаліся Заблоцкія на дзьве палавіны. Вілаватая ім 
у жыцьці траплялася дарога. 

Пакуль жыў Савэрын, пакуль Заблоцкія ў кучы жылі ў ваднэй 
хаце, было і хлеба даволі і скорам ніколі ня зводзіўся ў іх. Тады 
ў іх хаце быў стары бацька і было яшчэ бяз бацькі двух роўных, 
здарэвых мужчын. Нявесткі -- Юстапава Прузына і Вінцэнтава 
Разэля -- зь дзяцьмі тут ня ўлік, хоць, праўда, у ваднэй Прузыны 
толькі было два хлапчукі, а Разэлю, як Вінцэнты казаў: 

-- Крыў Бог ад гэтага няшчасьця, ад іх крыку, ляманту. 

Было работнікаў у Заблоцкіх, але ня было ў іх хаце такога 
здарэньня, каб спрэчка за што ўзьнялася. Савэрын, ня то што 
даўнейшы, але саўсім старасьвецкі быў чалавек: гэта яго сыны, 
унукі -- даўнейшыя людзі. І ўсё ў Савэрына рабілася пастара- 
сьвецку. Усякі ў яго меў сваё месца і сваю работу. Гэтай работы 
ды Савэрынавага слова пільнаваўся кажан і ўсё ў пару зроблена 
было: у пару з поля зьбіралі, у пару і ў меру бралі зь сьвірна, што 
трэба на свой абыходак. Ніводзін колас дарма не загінуў. Бывала 
вяжуць у снапы, на жменькі жаты, ячмень ці авёс, а потым 
Савэрын загадае ўзяць кашэлікі ды перайсьці ячнішча, аўся- 
нішча -- каласы пазьбіраць, каб, як казаў пастарасьвецку той 
дзед Заблоцкі: 

--... Божы дар дарма на полі не прападаў. 

Пырніку, бывала, і на лякарства ня знойдзеш на Заблоцкіх 
полі. 

На ўсё парадак пры Савэрыне быў. Як прыдзецца за стол са- 
дзіцца, дык галоў, як качаноў на капуснай градзе, зьбярэцца. 
Тады і нявесткі і ўнукі -- усё ў лік. А як пойдуць за работаю, 





дык нікога лішняга і ня відаць. Усякі мае свой занятак. А па 
Савэрынавай сьмерці пачалі муляць думкі пра дзяльбу ў Вінцэн- 
тага, пачаў Юстап ціхенька зь мяшэчкам у Воркаву карчму ўча- 
шчаць -- насіў ён туды тапіць сваю нядолю, І сышла тады недзе 
злагада ад Заблоцкіх, уцёк спакой зь іх хаты. Перш наперш кі- 
нулі Заблоцкія, усёю сваёю сям'ёю застольле заняўшы, гаварыць 
самі з сабою, зь сьмешных здарэньняў разам выскаляцца. 

Пачалі ад тых дат круціць сьветам Заблоцкія. І рассыпаліся 
яны, як гарох на сто дарог -- хто куды віда. Што была адна 
сям'я, адна хата, адны Заблоцкія -- аж з тэй аднэй ды пакрысе 
тры хаты зрабілася, з аднэй сямі -- цэлая фамілія. Крутам- 
мутам... усяк Заблоцкія жыць прабавалі. 

Ня было на іх росту: усе да аднаго аршын з шапкаю ўдаліся 
на вышкі. А ўсё цягнуліся ўгору, каб над усімі вышэй быць, каб 
адусюль іх бачылі. 

п 

Нямаведама што даўней было. 

Засталучылі байкі праўду, калі заходзіць мова пра даўніну. 
І што далей ад нас, што глыбей у гады, то ўсё большы, гусьцей- 
шы ад іх Туман, а з таго туману часам такія прывабныя вытыка- 
Юцца здані, што пабок тады ўсякая праўда. 

Туманам даўнасьці заслалася: як дзяліліся Заблоцкіх браты -- 
Вінцэнты зь Юстапам; як Юстап падгадзіў сырам, маслам, шасна- 
сткаю белага смачнага заводнага гароху Баркаўскога валаснога 
судзьдзю ды як той, судзячы, назьбіраў памёршых і выдуманых 
душ: бацькаву, матчыну і яшчэ нейчыю -- нямаведама чыю часьць 
прысудзіў Юстапу, а Вінцэнтаму ўсяго ў падзеле даў пад абрэз. 

Так даўно гэта было... Такім забыцьцём заслалася... Ані ня 
відаць празь яго як сагнаў судзьдзя Вінцэнтага з усім яго невя- 
лікім будынкам з вышэйшай, сушэйшай часткі Заблоцкіх сядзібы 
на другі бок вуліцы ў западзь, на дрыгву. Ня відаць ад нас, што 
так далёка ўжо ад таго часу адышліся, як пакутаваў Вінцэнты 
ў падсуседзях, як ня прышлося яму з падзелу сваёй хаты. Але 
сяк-так, у пазыкі ўлезшы, узьбіўся ён на грошы. Апытаў празь 
людзі сабе варывеньку на хатку ды купіў яе за 12 рублёў. 

Ня толькі на сядзібе, але і на полі накпіў зь Вінцэнтага той 
валасны, загоджаны братам, судзьдзя. Ня ніву, але істужку ада- 
ткнуў ён калкамі. Палажыў яе -- гэту йстужку -- на ўсіх За- 
блоцкіх нівах з правага, самага неўрадлівага -- як меркаваў 
Юстап -- боку. Да таго скупа быў валасны судзьдзя тую йстужку 





“У Радзіма -- сваяўство (так гэта слова і ў песьнях ужываецца). 


Прада мною ты, як быццам, 
зноў. 


Гляну ўвысь, а ейны прозірк - 


сінявой. 
І здаецца зоркай позірк 
ТВОЙ. 
Ў небе месяц, я на доле -- 
як браты. 
Наша ўсё, усё раздольле -- 
ты. 
ж 
Дзе-ж тая радасьць -- той дар адзіны 


маіх узьлётаў, той вечны рай? 
Зь мясьцінаў цёмных, з глухой краіны 
яна прыводзіць у сьветлы край. 


Вячорны захад тугой жаўрыцца, 
усход заранны цьвіце вясной. 
Замкну павекі -- яна мне сьніцца, 
адплюшчу вочы -- яна зы мной. 


На лёгкіх крыльлях імчыць да высяў, 
за стромы гораў -- туды, дзе ўзьлёт. 
Заўсёды бачся, штоночы сьніся, 

радзі аздобу, сьпялі ўмалот! 


ж 


Дабрыдзень, мая зарніца! 
Дасьпела твая пшаніца. 
Прынось-жа свой серп хутчэй, 
і ніве -- цяжар з плячэй. 


І сноп ты, зажаўшы, зьвяжаш, 
пры працы мне шмат ня скажаш. 
А вечар дыхне з лагчын -- 
пачую: «-- Цяпер спачын.» - 


ж 


Далёка няўцеха разьвітаньня, 

ня блізка сустрэчы новай дзень. 
Ды сілаў аднэй табе ці стане 
падужаць суцьмежную слухмень? 


Ня думаць -- ня быць табой сагрэтым... 
Хай неба -- у засьціле нямой, -- 

на волю імкнуцца перад летам 

струмені, закутыя зімой. 


Пшаніца расьце аж пад аблокі 

і сонца сьвятлее па сяўбе. 

Даўжэйшы мой шлях у сьвет далёкі -- 
бліжэйшы зварот мой да цябе. 


ж 


З табою разам быў. Гайна... Крозы... 
Ніколі забыцьцю не аддам. 

А пацалунак твой... Дзьве бярозы, 

і ўсхваляваны шум -- зайздрасьць нам. 


Я многа бачыў іх. Сьвет бяскрайны 

на ўзьмежкі долаў-гор іх занёс. 

Ды не забыцца мне водаў Гайны 

і сьветкаў цёплых стрэч -- дзьвюх бяроз. 


І спатыкаю зноў. Быццам тыя. 

Ці-ж быў далёкім я і чужым? 

Ды мне цяпер яны -- Як сьвятыя, 

і сумны мой пагляд -- зайздрасьць ім. 


ж 


Да шчасьця шлях ня быў адчынены -- 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 
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І нарадзіла ў дні гароцкія -- 
і боль, і мукі ня прыгнобілі. 
І рысы ўсе твае жаноцкія 
красу дзявочую аздобілі. 


Краса цьвіце і за дзяньніцаю -- 

ёй сталым днём да яснай волі йсьці. 
Імкні, жыцьцё, жывой крыніцаю, 

ня сьпі, жыцьцё, у стомнай кволасьці. 


Аб табе успамін -- найвышэйшая ўцеха, 
неўтаймованы боль і надзеяў прачын. 

І заўсёды ўва мне адгукнецца, як рэха, 
аб табе успамін. 


І ня гасьне зы мной, і пад сонцам 

праводзіць 
да наступнага дня -- да прасьвяды зямной, 
а як ноч праміне -- па зараньні ўзыходзіць 
і ня гасьне Зы мной. 


ж 


Найпершы парыў абяскрылены 
штормам імгненным. 

І досьвітку ўсьмешкі ахінены 
дымам ваенным. 


А даль, як і ўчора, туманіцца 
тропам цярністым... 

Ідзе не барвоваю раніцай -- 
змрокам імглістым. 


Так рана ў даросласьць канодныя 
кінула косьці. 

Мінае княі непраходныя 

без маладосьці. 


Ды як перад ёй ні туманіцца 
шлях непаўторны -- 
вяшчуе наступную раніцу 
промень вячорны. 


Алесь Салавей 


АА ААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААА 


УЛАДЗІМЕР КЛІШЭВІЧ 
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БЕЛАРУСКАМУ НАРОДУ 


Ты паслухай, народ, аб чым песьня пяе, 
ты ярмом быў скаваны вякамі. 

Дык бяры ты жыцьцё сяньня ў рукі свае, 
каб сыны ня былі жабракамі. 


Ўсё багацьце тваё, што вякамі зьбіраў, 
рабавалі ў цябе чужаніцы. 

Век чужым ты касіў, век чужынцам араў, 
сіл ня меў ты ад іх бараніцца. 


Што хацелі, рабілі з табою яны, 
пад'ярэмны яшчэ ты і сёньня. 
Сьпяць далёка твае дарагія сыны 
пад сьнягамі Сібіры сьцюдзёнай. 


Горкі плач па сынох у краіне ня сьціх, 
не забыты дзень чорны, як сажа. 

Ой, далёка ісьці на магілу да іх, 

каб паслухаць, што мёртвы раскажа. 


Азірніся вакол на разбураны край, 
на дзядоў тваіх сьцёртыя межы... 
Ўсё багацьце сваё ты сабе забірай, 
бо табе яно толькі належыць. 


Сам народ заўсяды сваё шчасьце куе. 
Край збудуеш сваімі рукамі. 
Дык бяры ты жыцьцё сёньня ў рукі свае, 
каб сыны ня былі жабракамі. 
27. 7. 1942. 

ж 
На усходзе хмары чорныя праходзяць, 
праліваюць мора і крыві і сьлёз. 
Плакаў я учора аб сваім народзе, 
думаю сягоньня пра ягоны лёс. 


Залятаў у думках да дзядоў у госьці 
паглядзець яшчэ раз, як яны жылі. 
Ды ў трывозе б'ецца маё сэрца штосьці 
аб мінулым слаўным роднае зямлі. 


Выбраныя вершы 


Марыі Клішэвіч -- 
жонцы й сябру прысьвячаю. 


Беларус калісьці слаўна гаспадарыў, 
Беларусь калісьці вольная была. 


Наляцелі віхры, наляцела бура, 

без пары сарвалі твой ружовы цьвет, 

І жыла ты доўга і панура 

толькі ў песьнях славу тваю помніць сьвет. 


Ворагі на доўга кінулі ў няволю, 
Деларусі-Маці славы дзень патух. 
Плакала, ой, горка, плакала ад болю, 
што так моцна цела закаваў ланцуг. 


Закрывалі праўду, каб унук ня ведаў, 
закрывалі доўга ясны блеск зары. 

Эх, устаньце, ўнукі, паглядзець на дзеда, 
на яго магутнасьць даўнае пары. 


Разгарнеце плечы, распусьцеце крыльлі, 
узьляцеце горда сакаламі ў высь! 

Як любілі мову, як народ любілі - 
зашумеце елавай, як дзяды калісь! 


І сказалі ўнукі: -- Колькі сілы хваціць - 
за народ, за праўду еэрцы аддамо, 

каб на целе нашай Беларусі-Маці 

ня вісела болей цяжкае ярмо. 


На усходзе хмары чорныя праходзяць, 
праліваюць мора і крыві і сьлёз. 
Плакаў я учора аб сваім народзе, 

а сягоньня бачу чорны яго лёсе. 


20. 6. 1942. 
РАЗЬВІТАНЬНЕ 


Бывай, Эўропа, Беларусь, бывай! 
Іду ад вас амаль назаўсяды. 

Віхор жыцьця мяне ў далёкі край 
нясе на хвалях бурнае вады. 


У Новы Сьвет цяпер кідае лёс, 


ме 41-42 (172--173) 


Шляхі мае, цярнёвыя шляхі, 

калі змагу я вольна рукі ўзьняць, 
каб памаліцца Богу за грахі 

перад другім жыцьцём на сконе дня? 


Шуміць вада... Бушуе акіян... 
Кідаюць к нізу хвалі параход. 
Баліць душа ад незагойных ран, 
пылае помстай сэрца за народ. 


Навокал царства неба і вады... 

Блакітны май, вады зялёны май, 

куды нясеш мяне, скажы, куды? 

Бывай, Эўропа, Беларусь, бывай! 

Атлянтычны акіян, 16 траўня 1946. 
ж 


Лялу спаць, толькі мне ня сьпіцца, 
уецца дум залатая ніць. 

Срэбных словаў жывая крыніца 

у галаве маей ноччу зьвініць. 


Яна ў звоне сваім захавала 
маладосьці бурлівай вясну. 
І журчаць словы песьняю хваляў, 
прабуджаючы сэрца ад сну. 


Я адчую тады сябе горда, 

калі словы мае з пад пяра 
адгукнуцца магутным акордам, 
звонам чыстага серабра. 


А цяпер мне начамі ня сьпіцца. 
Так і хочацца з прагнасьцю піць 
срэбных слоў залатую крыніцу, 
што так гучна, пяшчотна зьвініць. 


і. 11. 1944. 


ЖУРАЎЛІ 


У блакіце восені з крыкам паплылі, 
родны край пакінуўшы, сумна жураўлі. 


Сонца ў люстра глянула позьняе расы, 
ціха аддаляюцца птушак галасы. 


Галасы даносяцца ўсё радзей, радзей. 
Патанулі крыльлі іх у сіняй вадзе. 


Вядуць гоман з водамі асака, чарот. 
Туманамі сьцелецца сінява балот. 


Я стаю і думаю, а на сэрцы сум. 
Ой, куды я цяжкае гора панясу? 


Вербы з болем журацца, гледзячы ў ваду. 
Вецер жоўтай замецьцю з поўначы падуў. 


У блакіце восені з крыкам паплылі, 
родны край пакінуўшы, сумна жураўлі. 
1937. 

ж 
Цэлы вечар думаю бяз мэты, 
цэлы вечар думак не зьбяру. 


Ці таму, што сад цяпер разьдзеты 
у глухую позьнюю пару? 


Ці таму, што плача ціха восень 
на порогах лужамі вады, 

ці таму, што дзікія галосяць 
вакол хатаў ветрам халады? 


14. 9. 1943. 


САД 
Родны мой сад далёка. 


і рэдка твар зіяў усьмешкаю. 
А ты цьвіцеш -- твой стан ня сьхілены. 
а ты ідзеш нязманнай сьцежкаю. 


У 





Ой, былі ня казкі, ой, былі ня мары -- 
слава Беларусі ўздоўж і ў 


выгнаньнік я, жыву, як на бяду. 
Ніхто маіх ня бачыць сьлёз, 
у родны край ніколі ня прыду. 


шыр плыла: 


рэзасна с ес сала: Змызавь Васы аа За зы гысааканыхсьч рава з 








адрэзаў, што ўсяго чатыры градкі бульбы можна было выштука- 
ваць на ёй -- за раз самую шыршую Вінцэнтаву ніву пераступіць 
і ня цяжка было. 

.. Усё сышло людзям з памяці. Адна «Вінцэнтава йстужка» ў пры- 
казках, у параўнаньнях асталася, Пакуль быў Вінцэнты ў Бар- 
каўцох, хварбаваў ён сваю йстужку вострым плугам на гразкі чор- 
ны колер, карабаціў яе на ськібы. Любіў Вінцэнты на чорным 
гразкім полі жоўтыя кропелькі, падобныя на жытнія, ячныя, 
аўсяныя і ўсякія іншыя розныя зерні, густа імі сваю йстужку 
ўсыпаў. Толькі, як пойдуць дажджы на Вінцэнтава краплястае 
“фарбаваньне, зялёнае яно зробіцца -- аж мяняецца ад сонца. Але 
і гэта зеляніна ня любіла сонца -- ліняла ад яго: зь зялёнага на 
жоўты, сьпелы колер. 

Толькі ні праз валаснога судзьдзю, што адрэзаў гэту йстужку 
Вінцэнтаму, ні праз самога Вінцэнтага, што так стараўся -- як 
вясна, як восень -- фарбаваць яе, а праз гаваркую Кацярыну, 
што першая дабрала Вінцэнтавай ніве такое імя, не забыліся пра 
яе нашы, сквапныя на трапное слова, людзі. 

Асталіся ад таей даўніны ўсяго «йстужка» пра Вінцэнтага, а 
пра Юстапава багацьце цэлае паданьне, зь імі разам злучыліся 
дзейкі і пра дзіўнае пахаджэньне гары пасярод Баркаўцоў. 

Перш упыну ня было на Юстапа зь яго скаргамі. Потым, пасьля 
надзелу, пашыкавала крыху і тодзе маракаваць, што чорт дабро 
зь сьвірна выносіць. Годзе ў Воркавай карчме лезьці да людзей 
з сваёю бядою. Ды і ў самую карчму менш стаў учашчаць. А тым 
і цікнула: чаму такая перамена. Хто час меў ды цікавы быў, 
давай прыглядацца. 

І заўважылі Баркаўскія даходныя людзі, што ўсё то сіняваты, 
то чырвоны загоньчыкі зь неба сыплюцца за шчыт у Юстапавым 
таку. Надта-ж іх -- гэтых агоньчыкаў, шмат увосень, як людзі 
з поля дабро ў такі пазвозяць. Як мак, тады сыплюцца. З усходу 
стануць нашы цікавыя людзі глядзець -- усе ў Юстапаў ток зьбя- 
гаюцца, а зойдуць з захаду, зірнуць -- ня відаць нічога, толькі 
дзе-ні-дзе далёка-далёка час-часом сасьлізьнецца зорка зь неба 
ды пакоціцца ўніз. І сказалі тады баркаўчане: 

Тут нешта небагавое. Няйначай Юстап да нейкага ведзь- 
мака дапяў. Прадаў чорту душу, дык от ён ужо ў некага другога 
з засекаў выбірае, а яму носіць ссыпаць усякае дабро. 

Кажуць і гара на крыжавых дарогах пасярод Баркаўцоў тады 
стала, як сыпаліся агоньчыкі ў Юстапаў ток. Так што цяпер, ад- 
куль ня зірні на іх, перш-на-перш карчму ўбачыш, а потым ужо 
вішэньнік унізу пад ёю, дзе-ні-дзе стрэхі ў ім. А даўней -- не за 


нашым, а за даўнейшым -- «даўней», -- кажуць, у самай запа- 
дзіне, вечна пасярод гразі стаяла карчма і нідзе ніякай гары і за- 
ваду ня было. Лёталі тады ўсё агоньчыкі за Юстапаў шчыт: то 
сіні, то Чырвоны. А людзі ўжо дазналіся, што як сіні агоньчык, 
дык дабро нясе, а як чырвоны, дык грошы. Каму час быў ды ня 
ленаваўся, можна было зьлічыць, колькі раз з чым прылятаў. 
Можна было ведаць -- чым найболей Юстап апамогся. 

Усе на гэта глядзелі: от, ліха яго бяры! Усё адно нам не па- 
нясе, а Юстапу. Аднэй Тахвілі (яго швагерцы) шваграва багацьце 
было, як у сэрца нож. Яна ня толькі што калі нясе ведала, але 
ведала і як зрабіць, каб чортавым дабром ліхі чалавек не запа- 
могся. Згледзіла была раз увечары, проці карчмы стоячы, над 
самаю галавою ў сябе сіні агоньчык, ды так ён проста туды, дзе 
Юстапаў ток, і коціцца. Зайздрасьць борзда Тахвілю напавуміла, 
што трэба зрабіць. Зрабіла яна спадніцу так, каб даступней руцэ 
было, ды па мяккім месцы сама сябе калі лясьне разоў тройчы. 

-- Гола, -- кажа -- маё цела. Хай-жа гэтак гола ў таго будзе, 
каму ты нясеш. 

Хоць сабе чорт і невялікая шышка, але ня любіць, калі ўсякі 
начне зь яго вяршэнства здымаць. І ў чорта злосьці ня купіць... 
Калі сыпнуў ён прыскам на зайздросную Тахвілю, дык аж траха 
Баркаўцы не заняліся гарэць. Добра што Тахвіля ўправілася роў- 
на стаць і спадніцу з рук у пару пусьціла, ато-б яе высек чорт 
горш як шротам, а так -- усяго крыху рукі прыпёк. Яшчэ тое 
Тахвілі ў помачы было, што гарэлую спадніцу насіла. Хоць і за- 
лавіў чорт крыху, але, толькі яно застукала, як па блясе, ды ска- 
цілася далоў. Як нёс ён асьмін з дванаццаць грэчкі, дык так і сып- 
нуў пасярод Баркаўцоў. І не абы якая грэчка была: буйная, 
ядраная. А чыстая-ж! Як вока. Але на ліхое дабро не пагналіся 
нашы баркаўчане. І на завод ніхто жменькі ня ўкраў. Так і аста- 
лася ляжаць пасярод вёскі ў капцы, як і пасыпана была. Да 
таго-ж нейкая праціўная, што коні пудзіліся, як блізка вязьлі. 
Ужо вароны -- нашто непераборлівыя птушкі, а й тыя не хацелі 
дзяўбці. Будзе ляцець над самым капцом і ў той бок, нават, ня 
зірне, пераляціць ды на сьметніку дзе сядзе, там сабе чаго па- 
шукае. Каровы тады нельга было вуліцаю гнаць: як толькі да 
карчмы дойдуць, паўстануць наўкола капца і равуць -- бі-забі 
не адгоніш. А ўночы сабакі з усей вёскі зьбягуцца, галовы ўгору 
пазадзіраюць ды давай галасіць, зямлю драць. 

Чыстае згубеньне было баркаўчанам, пакуль не ўсхадзіліся 
вятры. Ну й шалёныя-ж былі яны! З хаты выйсьці нельга было -- 
чалавека валялі. Дзень пры дні з аўторка да пятніцы дзьмулі. 


Ці зайду я к яму назад? 
Заплюшчваў я з болем вока 
на сьнегам засыпаны сад. 








Яшчэ людзям, як людзям, -- от набытак за той час намучыўся. 
Тры дні ў хляве галодны стаяў -- нельга было ні ў поле на пасту 
выгнаць, ні з току харчы прынесьці яму ў хлеў. Замялі тыя вятры 
чортава насеньне пяском -- чвырам з дарог, чорнаю тарпавінаю 
з агародаў. За тыя кручаныя дні так спрытна юдуха перамяшала 
ўсё, што зрабілася зямля такая, як-бы і спрадвеку яна на гэным 
месцы ляжала. І ад тых дат стала ў Баркаўцох гара проці карчмы 
на крыжавых дарогах над усе нашы невялічкія ўзгоркі. Суха з 
таго часу зрабілася ў самым патрэбным месцы, дзе чужыя па- 
дарожныя людзі заўнімаюцца, як ідуць у карчму пагрэцца. Часам 
пад вечар, як зь кірмашу едуць, бывае вялікі завоз хурманак 
зьбіраецца тут. Гэта месца на места тады робіцца падобна, таму 
і далі нашы людзі яму прыкладку -- «траецкаю гарою» завуць, на 
Менск глядзя. А тая грэчка і цяпер на гэтай гары знаць. Дзіва 
што нешта муляе ў ногі, як босы тудэю йдзеш!? -- гэта-ж тое 
чортава насеньне. Бывае, што дажджы зьверху пясочак прамы- 
юць, дык яно і відаць. Нагнешся, паглядзіш --- здаецца, і няма яго 
нідзе, а ступі, дык і чуваць, што нешта востранькае, маленькае 
коліцца, як грэчка ўсёроўна. 

І не адлучыць тут ніяк праўды ад сказкі. 

От лепей выберам калі вальнейшы час ды адыйдземся назад 
У даўнейшае гадоў на трыццаць, самі таго дзіва паглядзім. Толькі 
выбірайма так, каб і ў нас вольны час быў, каб выхадны дзень 
прыпадаў, ды каб і ў людзей была вольная часіна; так выбірайма, 
каб наш выхадны дзень, а ў іх даўнейшае сьвята ці які пры- 
сьвятак у вадзін дзень сышліся. Гэта-ж, тое ведайце, мы на той 
бок вайны, у старую бытнасьць адыходзімся. Людзкое сьвята ці 
прысьвятак нам трэба, каб не хадзіць за патрэбнымі людзьмі па 
полі дый ля дому па ўсякіх заканурках, каб іх ня шукаць, замі- 
наць працавітым у рабоце, пытаючы ды шукаючы сабе добрай 
прыгоды, цікавага слова. Бяз прыгод працуюць людзі, а здара- 
юцца прыгоды пры рабоце ўсяго ў гультая. 

Дабірайма ня толькі сьвята з выхадным днём, але яшчэ і сам 
дзень каб быў ясны, пагодны. Хмурны дзень, дождж, пацяруха 
людзей сном спакушае, цяжарам успадае на іх павекі, што позна 
плюшчыцца і рана расплюшчвацца звыклі, Дабірайма так, каб 
людзі на прызбах пад лагоднае летняе сонейка ў гурце сабраў- 
шыся былі. Тады і пачуць і ўбачыць можна будзе шмат чаго. 

Дык от калі пачуваецеся моцнымі ў нагах, калі не палохае 
такая далёкая дарога: 30 гадоў -- ня 30 вёрст вам! -- дык тады 
давайце пачнем свой абход. 

(Далей будзе) 
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Ня цьвіў гэты сад ніколі -- 
цьвісьці ня было калі. 

Над ім толькі вецер скуголіў 
ды чорныя мары плылі. 


Бурам, маланкам і грому 
галіны зьгіналіся дрэў. 

Ня ладзіў ён крыўды нікому, 
а вогненнай помстай гарэў. 
1953. 


ВОЗЕРА 
Стаіць, як вока, возера вады, 
а лес кругом выцягваецца ў неба. 
Расьпісана у розныя сьляды 
на мокрым беразе жывёлай глеба. 


Уважліва у возера зірні! 

Бязьмежная адлегласьць прад табою: 
як зорнай ноччу сьвецяцца агні, 

тады душа прыходзіць да спакою. 


Прыйшоў і я да возера быцьця, 
каб паглядзець у глыбіню, напіцца. 
Тут зоры дзіўным сьветам зіхацяць. 


У люстра возера сьцякае таямніца. 
Пазнаньне ў глыбіні магчыма, 

тады далёкае бліжэй перад вачыма. 
12. 9. 1950. 


ТЭЗЭЙ 


У Лябірыньце сьмерць мяне не напаткала, 

адкуль ніхто ніколі ня выходзіў. 

Я зьнішчыў Мінатаўра ў жудасным 
паходзе, 


я перамог страшэннага нямала. , 


Мне Арыядны нітка памагала. 

Але дабро заўсёды зло народзіць. 

Я зрадзіў ёй. Каханьня, сказаў, годзе, 

за славаю пайшоў я з радасьцю Тэнталя. 


І сьпіць яна на востраве пустыні, 
а караблі мае ў мора паплылі. 
Агонь трывожна ў маім сэрцы стыне. 


Мне посьпехі спакою не далі. . 
Падобна да мяне зь іх кажны мяне кіне. 
Хутчэй, хутчэй адгэтуль, караблі! 


ЧАС 


Згарае сонца ліпенскай сьпякотай, 
нічога не парушыць голас цішыні. 
Нястрымна час адзін мяняецца употай 
і так за днямі прабягаюць дні. 


Кранула ліст на дрэвах пазалотай, 
гарыць каштан прывабна у вагні. 
Кіпіць штодзень нябачная работа, 
усё зьмяняецца, куды не загляні. 


Высока воблакі плывуць па-над зямлёю, 
дарогам іх няма канца і краю, 
ня ведаюць яны ў жыцьці сваім спакою. 


І дзень і ноч трывожныя сьпяшаюць... 
Глытае часе жыцьцё патокамі ракі, 

у вечнасьць падаюць гады, вякі. 

27. 7. 1950. 


НА ПЛЯЖЫ 


Гарыць пясок ад сонца пабялелы, 
а сонца плавіцца, сьцякае варам. 
Варушацца ў пяску людзкія целы, 
апранутыя бронзавым загарам. 


У бераг б'юць трывожна мора хвалі, 
зьбіваюць з ног людзей сабою, 

у глыбіню сваю няведамасьць схавалі 
і так змагаюцца вада зь зямлёю. 


А сонца вогнена пячэ і смажыць, 
само ўзьнімаецца у неба вышэй, 
прыемна назіраць тады на пляжы... 


Магутны акіян павольна дыша... 
Ужо гараць у небе зораў вочы, 

не замаўкае пляжа аж да ночы. 
12. 8. 1950. 


РЫМ 
Магутны Рым у прошлым вялічава 
ішоў за Грэцыяй далёка з заду. 
Стварыў нашчадкам ён клясычнасьць 
права, 
клясычна сам прыйшоў да заняпаду. 
1950. 


ж 


Што на сьвеце людзкія ахвары... 
Да ўсяго на зямлі я прывык. 
Голас мой у духовай Сахары -- 
прадсьмертны апошні крык. 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


а - й а. . : . ы” 


Рука галоднага працягваецца к хлебу, 
рука багатага у кашальку застыла. 


Каго-ж тады мае радкі цікаваць? 


Каму? Навошта? Эх, пустыя словы... 
Глань ад мяне, як ад чумы, ўцякаюць 


карыснага жыцьця галовы. 


Ім хлеб давай, а ня узьлёты дум. 


Не накарміць галоднага радкамі... 


Бывайце, я ад вас іду, 
кідайце на мяне апошні камень. 


Такіх я спатыкаў ня раз. 


Ад войстрых слоў я на зямлю ня падаў. 


Паэты пішуць не для вас -- 
двуногіх і халодных гадаў. 


4. 2. 1945. 


ж 
Хочаш плач ці давіся ад сьмеху -- 
не уцячэш ад праклятай бяды. 
На. апошні паўстанак заехаў, 
болей ехаць няма куды. 


Ад утомы і коні сталі. 
Хмары, цемень, няма дарог. 
Глянуў я у туманныя далі - 
камень цяжкі на сэрца лёг. 


Ня стрымаць ні сарказму, ні сьмеху, 
многа поўзаў сюды і туды. 

На апошні паўстанак прыехаў, 
болай ехаць няма куды. 


29. 2. 1948. 


Уладзімер Клішэвіч 


ААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААА 


МІХАСЬ КАВЫЛЬ 


Із зборніка ..Лад 


Я улюблен у сонныя сіні, 
футбалістых гульнёй усхвалёван. 
Ня шукаю сьвятой Эўфрасіньні: 
разухаблены сьвет, размалёван. 


Рафаэля тускнеюць Мадонны, 


шчэрыць зубы вычурны Пікассо... 


Акіян захлябнуўся бяздонны, 
а на небе грымотныя кляксы. 


І сымфонію глушаць куранты, 
зор рубінавых дзіды у сіні... 
Дзе вы, дзе вы, суворыя гранты? 
Дзе ты, дзе ты, мая Эўфрасіньня? 
1953. 


АДКАЗ 
Не такая была ты і ёсьць, 
не такую цябе я высьніў. 
Раздарыла сваю маладосьць, 
а цяпер мне на шыю вісьнеш. 


Па сьлядох маіх ходзіш, як сьцень, 


не даеш мне нідзе супакою. 


Хоць на Маре можаш зараз ляцець, 


не махну ні аднэю рукою. 


Ня віню я сьляпых кажаноў -- 
яны гуку паелушны уночы. 
Як-жа ты за дурное віно 
прадаеш танна гонар дзявочы? 


Не, я веру, на сьвеце йшчэ ёсьць 
і такая, якую я высьніў: 


чысьціня, прыгажосьць, маладосьць. 


Ты-ж на першай асіне павісьні. 
і953. 


З. В. 
Помніш, Зося, у парку Нью Ёрку, -- 


я ня веру, што можна забыць, -- 
пад кустамі скакалі вавёркі, 
буркавалі ля ног галубы... 


Мы ішлі пад цудоўныя гукі: 
аб каханьні шумела трава... 
Я трымаў твае мілыя рукі, 

а здавалася -- сьвет я трымаў. 


Не вязалася неяк гаворка. 
Я ня ведаю, сон быў, ці яў: 
мне шапнула на вуха вавёрка, 
што ты будзеш навекі мая. 


1953. 


ж 
Маладзік акругліцца у поўнік 


ды ізноў прыплюшчыць зь неба вока. 


Як кілішак струшчаны напоўніць, 
як зраўняцца зь месяцам далёкім, 


каб гарэць, пагаснуць, нарадзіцца, 


хай сьцюдзёныя, кідаць праменьні? 


Не! Жыцьця кіпучую крыніцу 
нябыцьця сутоньне не заценіць. 


Мо” і ёсьць другія небасхілы, 


прыгажэйшыя дзесь ёсьць сьвітаньні -- 


падымацца буду із магілы 
паглядзець на месяца зіяньне. 
1953. 


Стаяў ля Айпэтры 
малады, 
хворы, 
ў неабсяжны ўзіраўся сусьвет. 
На небе паўдзённым 
блакітныя зоры 


зорамі белымі” 


Дарогу у мора, у штормы, у буры! 
Няўтомныя сэрцы жывуць небясьпекай. 
Сівы акіян бровы шэрыя хмурыць, 

у сударгі кінула рэкі і рэчкі. 





У бухты даўно караблі паўцякалі: 
на моры у штормы ня знойдзеш ратунку. 
А човен плыве па разьюшаных хвалях, 
у чорную даль углядаецца юнга... 
1953. 

ж 


ПРОСЬБА 


Каля Слуцку ёсьць адно сяло, 
невялічкае, хвароў зь дзесятак. 
Калі-б вас туды як завяло, 
пашукайце, калі ласка, хату. 


Сярод хат яна адна, бадай, 

на страсе гадуе мох зялёны; 

на дварэ красуе лебяда, 

ля варот сумуюць ціха клёны... 
На кале пузаты дрэмле гляк, 
сьніць кароў дайніца каля тыну; 
пад вакном цьвітуць півоні, мак, 
па сяброўках журыцца вярбіна... 


Вы напэўне знойдзеце, і вае 
прывітаюць хлебам чорным з сольлю. 
І сьцюдзёны смагу ўтоліць квас, 
пачастуюць бульбаю з фасоляй. 


Запытайцеся тады у той, 

што спаткае і адчыніць дзьверы, 
ці чакае скуль-нібудзь сватоў, 
ці згубіла і надзею й веру. 


І адкажа: «Як-жа, абяцаў... 
Толькі мо” нямашака на сьвеце...» 
Не чакайце сумнага канца 

І маёй пакутніцы скажэце, 


што жыву, кахаю і прыйду, 

як зямлю маланкі зноў ахрысьцяць. 
Хай прадзе пачынкі сьветлых дум, 
тчэ сузор і радаснага прыйсьця. 
1953, ЗША. 


ПАДЗЯМЕЛЬНАЯ ПЕСЬНЯ 


На зямлі мне і душна і цесна, 

пад зямлёю душней ды прасторней. 
Падзямельная ціхая песьня 
супакоем мне сэрца агорне. 


Лямпы-зьнічкі, падземныя зоры, 

у сутарэньні калышуцца зрадна. 
Далямітныя рушацца горы, 

мне насустрач ідзе непрагляднасьць. 


Не праспэкты суворыя «штрэкі», 
не на йгрышча іду я у «ручу»... 
Нада мною вазёры і рэкі, 

пада мною агонь няўміручы. 


Патаёмнасьць і веліч тварэньня, 
даляміты і вугальны камень... 
Не, ня час а магутнейшы гэні -- 
Бог стварыў усё зямное рукамі. 


Гэтай думцы было калісь цесна 
у галаве маёй, зараз -- прасторней. 


ч 


тун ЦШІНАШЎІЦШЦЦШ ЦУЦ Ў ЦНУЦ Н ВІШН ШНІП ра ЛУ Ц 


З Адміністрацыі «Бацькаўшчыны» можна выпісваць наступ- 
ныя беларускія часапісы: 


«ЗАПІСЫ» 


Падзямельная ціхая песьня 
супакоем мне сэрца агорне. 
1947, Бэльгія. 


ТБЦ 
Сьцены белыя. 
Сёстры у белым. 
І за вокнамі сьнежная бель. 
Белы, белы 
глядзіць нясьмела 
На шпітальную пасьцель. 
-- Як-жа так? 
Пулье намацвае на руцэ. 
Дзе ты страшны, 
сьмяротны вораг -- 


ТБЦ? 

-- Во, бягуць па жылах 
бацылы... 

-- Сэрца, утаймуйся, 

ня дрыжы! 
Маладым не пайду у магілу. 
Жыць! 
Гэй 

ня стой ты у чорнай вуалі, 
не чакай, 
я ня хутка памру. 
Мяне цягнуць марозныя далі 
тысячамі рук. 
Там жадаю 
пад завеяў гойсы 
звонкай песьняй зьвінець. 
Забяры сваю гострую косу 
ад горла майго, 
сьмерць! 
ж 


Воч праменьні 
гаючым бальзамам 


заіскрыліся. 
-- Сястра. 
На зямлі гэтай грэшнай 
таксама 


Ёьць і пекла 
і рай. 
Рай -- у позірку 
любай дзяўчыны, 
маладой і прыгожай, 
як ты. 
Рай у подыху кветак шыпшыны, 
у косах сонца залатых; 
у маршах, песьнях 
грымотаў і ветру... 
Не, ня тое.. 
Пастой, паглядзі: 
на вяршыну гары Айпэтры 
узышоў чалавек адзін. 
Узышоў і упаў. 
Так балюча 
нам зрабілася ўсім... 
Непаўторны, 
няўміручы 
Багдановіч Максім, 
Ты нічога аб ім ня чула? 
Ты ня ведаеш, сястра, 
як любіў ён сэрцам чулым 
і народ свой, іх край. 
Багдановіч -- гэта дойлід 
неразгаданых слоў. 
Ды над ім завязала доля 
перавясло... 
І яго дагнаў ля магілы, 
ім адзначаны чарвяк... 
І яго даканалі бацылы. 
І я, 
падуладны Коха палцы, 
жыць -- пакутваць 
прыстаў. 
Растапырыла сьмерць пальцы 
перад вобразам Хрыста... 
І стаіць, 

і глядзіць ён нясьмела 
на шпітальную пасьцель. 
Сьцены белыя. 

Сёстры ў белым. 
І за вокнамі сьнежная бель. 


1947-53. 
Міхась Кавыль 
зашааанаанаанасаніаія 
АД РЭДАКЦЫІ: У гэтым нумары «Баць: 
каўшчыны» пачынаем друкаваць творы, 
якія ў бальшыні сваей увойдуць у запля? 
наваны Рэдакцыяй зборнік літаратурныў 
твораў нашых паэтаў і пісьменьнікаў на 
чужыне. Рэдакцыя ветліва просіць і іншых 
нашых паэтаў і пісьменьнікаў па магчы 
масьці як найхутчэй прысылаць свае тво: 
ры, прызначаныя імі да менаванага збор”. 
ніка. 





іт 


Квартальнік Беларускага Інстытуту Навукі і Мастацтва 
(Дагэтуль выйшла 3 нумары” 
Цана аднаго нумару 4 маркі або раўнавартасьць 
1 амэр. даляра. 
і 


«ВЕДА» 


Мне ўсёроўна, куды ня ідзём мы, 
над усім стаўлю кропку адну. 
Чую мне пахавальнік знаёмы 
забівае цьвякі у труну. 


вышывалі маўкліва санэт. 


Плылі па далінах зялёных 
тэрцыны, 
а ў моры зьвінеў трыалет. -- 
І шапкі ў задуме здымалі вяршыны: 
стаяў ля Айпэтры -- паэт. 


Што з таго, што калісьці я марыў, 
безнадзейна мой промень зьнік. 


АШ ІННННІНаННННННННН ЛІНІІ ІВ НІН 


ПП НаНаНННННННННАНаНа НІНА НАННЕ" 


Голас мой у духовай Сахары -- 1953. Наукова-літаратурны месячнік 
прадсьмяротны апошні крык. е Крывіцкага (Беларускага) Навуковага Таварыства 
1952. Бурхлівыя хвалі. Байдаркі і яхты. імя Пранціша Скарыны. 
. Вятры спатыкнуліся ў ветравях белых, Цана аднаго нумару 70 фэн. або раўнавартасьць 
Навошта я пішу, хто мае ў тым патрэбу? і шчоглы хрыбты да вады пазьгіналі... 15 амэр. цэнтаў 
Марную час, сьцякае кроў чарнілам. Дарогу у мора бясьпечным і сьмелым! ананімна нца анна нана нана нн Н Анна нн ААА На ав ААА 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Мэ 41--42 (172--173) 





Лішнія людзі 


Аснаўная маса беларускіх перасялен- 
цаў -- былых ДП, ужо знайшла сабе но- 
вую бацькаўшчыну, а ў ёй працу й лю- 
дзкія ўмовы жыцьця. Некаторыя змаглі 
ўжо прыдбаць сабе й нярухомую мае- 
масьць, як дамы, зямлю, агароды й інш. 
Гэта тыя, якім удалося выэміграваць зь 
негасьціннай і няпрыязнай Нямеччыны, 
пакінуць зьненавіджаныя лягеры ДП, 
дзе людзі былі змушаныя жыць, як ста- 
да жывёлы, ды асяліцца ў Задзіночаных 
Штатах Амэрыкі, Канадзе, Аўстраліі або 
ў некаторых краінах эўрапэйскага За- 
хаду. Але не малая часьць нашых суро- 
дзічаў была змушаная астацца ў Нямеч- 
чыне. З прычыны іхнае старасьці, хва- 
робы ці, напасьледак, злосных даносаў 
дзьверы эміграцьй перад імі былі зачы- 
неныя, магчыма, назаўсёды. 

Усіх безьдзяржаўных чужынцаў У 
Заходняй Нямеччыне налічваецца сянь- 
ня звыш 200.000 чалавек, да якіх нале- 
жаць і г. зв. новыя ўцекачы з за зялез- 
най заслоны. Між гэтымі людзьмі зна- 
ходзіцца паважная колькасьць і Бела- 
русаў. Дакладную іхную лічбу ўстана- 
віць цяжка. Ведама толькі, што зарэгі- 
страваных у Беларускім Нацыянальным 
Камітэце на атрыманьне ад яго дапа- 
могі -- г. зн. людзей поўнасьцю непра- 
цаздольных, старых, хворых, калекаў, 
удоваў з мальмі сіротамі і г. п., ёсьць 
звыш 400 чалавек. Ужо гэтая калькасьць 
не малая, аднак іх ёсьць бясспрэчна бо- 
лей, бо яшчэ ня ўсе патрабуючыя дапа- 
могі зарэгістраваліся. 

Вось кароткі абраз, як жывуць Гэтыя 
людзі ў Нямеччыне. Бальшыня зь іх па- 
мяшчаецца, як і пры ІРО, у вадмысло- 
вых лягерах для безьдзяржаўных чу- 
жынцаў, адміністраваных нямецкімі ўла- 
дамі, невялічкая-ж частка жыве на 
прыватных памешканьнях. Жыльлёвыя 
ўмовы ў лягерах цяпер без параўнань- 
ня лепшыя, чымся пры ІРО, бо лягеры 
гэтыя -- гэта ў васнаўным спэцыяльна 
збудаваныя новыя пасёлкі. Сям'я зь 
дзьвюх душ, як правіла, займае адзін 
пакой, з трох-чатырох душ -- адзін па- 
кой і кухню, якая таксама служыць за 
пакой, большыя-ж сем'і -- два пакоі й 
кухню, а яшчэ большыя семі -- тры 
пакоі й кухню. Такім чынам на жыль- 
лёвыя ўмовы наракаць нельга. 

Але затое справа харчаваньня й адзе- 
жы стаіць ніжэй усякага ўяўленьня. 
Усе безьдзяржаўныя чужынцы атрым- 
ліваюць ад нямецкіх уладаў (Фюрзоргэ- 
амт -- а ддзел сацыяльнае апекі) 
грашовую месячную дапамогу на жыць- 
цё. Галава самі атрымлівае 48 ма- 
рак у месяц, сябры сям'і звыш 16 год - 
31 марку і дзеці да 16 год -- 23 маркі. 
Старыя й хворыя атрымліваюць 53 мар- 
кі. І гэта ўсё. За гэтыя мізэрныя грошы 
трэба пражыць, адзецца, заплаціць за 
электрычнае сьвятло (памешканьне дар- 
мовае), купіць дроў і вугля на апал і 
мець яшчэ грошы на дробныя штодзён- 
ныя расходы. За гэтыя грошы, як ка- 
жуць, нельга памерці з голаду, але й 
нельга за іх жыць. Каб маглі сабе 
ўявіць нашыя шчасьлівейшыя суродзі- 
чы, якія даўно ўжо выэмігравалі зь Ня- 
меччыны збо ў ёй мелі шчасьце ня быць 
Зусім, што за гэтыя грошы можна тут 
купіць, мы падаём цэны на некаторыя 
найбольш неабходныя спажывецкія пра- 
дукты. І так: 1 кіляграм хлеба -- 65 фэ- 
нігаў, 1 клгр. мяса -- 2,20-240 марак, 
1 клгр. масла -- 640 марак, 1 яйко -- 
25 фэнігаў, 1 клгр. бульбы -- 20 фэн. 
Бось-жа калі аблічыць, колькі Гэтыя 
людзі могуць сабе за ўспомненыя грошы 
купіць прадуктаў і пры гэтым адзецца, 
дык пабачым, што жыцьцё іхнае зьяў- 
ляецца ніжэй усякага магчымага. 

Часовую ці сэзонную працу можна 
атрымаць ,у тых толькі выпадках, калі 
дадзены лягер знаходзіцца ў вялікім Го- 
радзе як Штутгарт або Мюнхэн. Але й 
там працу могуць атрымаць толькі лю- 
дзі маладыя й здаровыя, бо праца гэтая 
ёсьць цяжкая й нездаровая, пераважна 
пры ачышчаньні гарадоў з руінаў ад 
разьбітых бомбамі дамоў, пры будове 
або каналізацыі. Затое ўсе хворыя, ста- 
рыя і жанчыны, -- а такіх вялізарная 
бальшына, -- а ў лягерах на правінцыі 
й маладыя мужчыны ніякай працы да- 
стаць ня могуць. 

Кажны стараецца даваць сабе раду, 
як можа. І тут людзкая вынаходлівасьць 
часамі пераходзіць усякія межы. Каб 
прыдбаць адну-другую марку, жыхары 
лягераў, між імі і жанчыны, часта 
«езьдзяць на Карэю». У лягерным жар- 
гоне гэта абазначае выезд на самакаце 
або з ручным возікам за 15-20 кілямэт- 
раў зьбіраць мэталёвы лом, які потым 
прадаюць за 9 фэнігаў за кіляграм. 
Яшчэ некалькі год назад людзі на гэ- 
тай «Карэі» навет добра зараблялі, бо 
тады, апрача таннага старога зялеза, 
можна было знайсьці й г. зв. «каляровы 
мэталь», за які плаціліся шмат вышэй- 
шыя цэны. Але за гэты час уся Нямеч- 
чына безьдзяржаўнымі чужынцамі гэ- 
так падчышчаная ад мэталю, што каб 
сабраць за адзін дзень 10-20 клгр. (90- 
180 фэнігаў) кускоў ржавай бляхі, ста- 
рых вёдраў, дроту ды банак ад кансэр- 


ваў, трэба ехаць, як успаміналася, за: 


15-20 клм. ад лягеру. Ня маючы за што 


купіць на зіму вугля й дроваў на топлі- 
ва, людзі цэлае лета зьбіраюць у лясох, 
а потым сушаць, (ловыя й сасновыя 
шышкі, а там, дзе дазваляюць Немцы, 
карчуюць старыя карчы. Некаторыя так 
добра ўпраўляюцца, што ня толькі сабе 
назапасяць гэткім спосабам на цэлы Год 
топліва, але й прадаюць яшчэ другім. 
Падобным спосабам робяць сабе й за- 
пас на зіму бульбы. Дзе дазваляюць ня- 
мецкія баўэры, перакопваюць нанава 
бульбянішчы, зь якіх бульба ўжо вы- 
капаная, і выбіраюць па аднэй бульбі- 
не, што прыпадкова асталіся. І гэта 
амаль адзіныя крыніцы, дзе можна, як 
кажуць, «зарабіць на баку». 


З гэтага бачым, іцто палажэньне на- 
шых людзей, якім не ўдалося выэмігра- 
ваць, нязвычайна цяжкое. Не лягчэй- 
шае яно й з гледзішча праўнага й ма- 
ральнага. Праўда, усе безьдзяржаўныя 
чужынцы, якім не ўдалося выэмігра- 
ваць, зьяўляюцца ўключанымі ў нямец- 
кую гаспадарку, а праўна апякуецца імі 
Высокі Камісар Задзіночаных Нацыяў. 
Але гэтая апека ня індывідуальная, але 
агульная. Усе гэтыя людзі Немцамі раз- 
глядаюцца, як «людзі лішнія», як вялі- 
зарны цяжар для самой Нямеччыны й 
нямецкага жыхарства. Хаця вонкава- 
фармальна намагаюцца Немцы да іх ад- 
носіцца, калі й няпрыхільна, дык ка- 
рэктна, але фактычна ўсе яны зьяўля- 
юцца зьненавіджанымі, людзьмі апош- 
няе катэгорыі. іх заўсёды абвінавачва- 
юць, ня толькі індывідуальна, але й ма- 
сава, у няіснуючых праступках, ім за- 
кідаюць, іцто яны ўносяць дэмараліза- 
цыю ў нямецкае жыцьцё, а навет іх на- 
магаюцца западозрыць у камуністыч- 





“можа ехаць да С 


най акцыі. Мя хто іншы, але навет сам 
бургомістр гораду Розэнгайму Зэбальд 
на паседжаньні Нямецка- Амэрыканскай 
Дарадчай Камісіі, як пісала мясцовая 
нямецкая газэта, «сьцьвердзіў, што ў па- 
сёлку для безьдзяржаўных чужынцаў 
апошнімі месяцамі павысілася палітыч- 
ная актыўнасьць, якая выказвае каму- 
ністычныя тэндэнцыі», Закідаць тым 
людзям камуністычныя тэндэнцыі, якія 
выракліся ўсяго, сваіх сем'яў і собскай 
бацькаўшчыны, каб як найдалей уцячы 
ад камунізму, зьяўляецца што найменей 
бруднай правакацыяй. 

У такіх матарыяльных і маральных 
умовах ня жывуць, але жывацеюць на- 
шыя суродзічы ў Нямеччыне. Абраз іх- 
нага жыцьця мы стараліся намаляваць 
як найбольш аб'ектыўна й канкрэтна, 
каб тыя нашыя суродзічы, якім пашча- 
сьціла разьвітацца зь Нямеччынай і 
знайсьці сабе людзкія ўмовы жыцьця 
сярод людзей таксама людзкіх, маглі са- 
бе ўявіць і зразумець, як жывуць гэтыя 
ўзапраўды лішнія людзі ў Нямеччыне, 
пакінутыя і Богам і людзьмі. І кажны 
той, хто зразумее іхны трагічны лёсе, не 
павінен астацца глухім на іхную бяду, 
мусіць прыйсьці ім з помаччу. Аднара- 
зЗовая помач ці, як гаворыцца, «давань- 
не адчэпнага», палажэньня ня зьменіць. 
Тут неабходна, каб ува ўсіх нашых эмі- 
грацыйных асяродзьдзях была арганіза- 
ваная сыстэматычная акцыя дапамогі, 
удзел у якой павінны прыймаць усе бяз 
выключэньня, якія працуюць і зарабля- 
юць. Памаганьне нешчасьлівым Белару- 
сам у Нямеччыне, пры гэтым памагань- 
не арганізаванае й сыстэматычнае, асаб- 
ліва хворым, старым і ўдовам зь сірота- 
мі, якія навет ня могуць зарабіць «на 
баку», на ўспомненай вышэй «Карэі», 
гэта наш маральны, людзкі й навет на- 


цыянальны абавязак. 
Р. С. 





ПАВОДЛЯ АКТУ ДАПАМОГІ ЎЦЕКАЧОМ, ПРЫНЯТАГА АМЭРЫКАЗНСКІМ 


КАНГРЭСАМ І 7 ЖНІЎНЯ 


Дзеля таго, што ў кароткім паведам- 
леньні Галоўнае Рады Беларуска-Амэ- 
рыканскага Задзіночаньня ў Ле 33-34 і 
35 (164-165 і 166) «Бацькаўшчыны» і 
шырішым паведамленьні Рэдакцыі «Ба- 
цькаўшчыны» ў Хе 36 (167) пра менава- 
нае ў назове гэтага артыкулу прапушча- 
ныя некаторыя патрэбныя ведамкі, аў- 
тар гэтых радкоў уважае патрэбным да- 
поўніць менаваныя паведамленьні; а каб 
чытач не заблытаўся, чытаючы колькі 
паведамленьняў, дык у артыкуле-паве- 
дамленьні гэтым будзе паўторана й тое 
важнейшае, ішто сказана ў папярэдніх 
двух. 

Акт памогі ўцекачом дазваляе пры- 
няць да Амэрыкі 214 тысячаў уцекачоў 
у дадатак да звычайных квотаў, пры- 
знаваных кажнаму гаспадарству. Пера- 
лічым тыя пункты гэтага Акту, з като- 
рых могуць скарыстаць Беларусы. Вось- 
жа, першае, Акт перадбачае 35 тысячаў 
уцекачоў із-за зялезнае заслоны, като- 
рыя жывуць цяпер у Заходняй Мямеч- 
чыне, у заходняй часьці Бэрліну і ў Аў- 
стрыі. (Да гэтае колькасьці ня ўходзяць 
уцекачы Немцы, бо ім прызначаная 
асобная квота). Другое, 10 тысячаў, што 
жывуць цяпер у эўрапэйскіх часьцях 
гаспадарстваў, уходзячых да Атлян- 
тычнага пакту, значыцца тыя ўцекачы, 
што жывуць у Бэльгіі, Францыі, Галян- 
дыі, Італіі Люксэмбургу, Партугаліі, 
Нарвэгіі, Даніі й Вялікабрытаніі (было 
надрукавана абмыльна ў Ле 36 «Баць- 
каўшчыны», іштто Вялікабрытанія сюды 
ня ўходзе). Апрача таго да ліку гэтых 
10 тысячаў уходзяць уцекачы, што жы- 
вуць цяпер у Швэдыі, на вольнай тэры- 
торыі Трыесту, у Іране й Турэччыне. 
Адылі, калі жывучыя ў менаваных кра- 
ёх уцекачы сталіся грамадзянамі гаспа- 
дарства, у каторым жывуць, то яны не 
падпадаюць пад Акт памогі ўцекачом. 
Трэйцяе, 2 тысячы ўцекачоў, што былі 
ў польскай арміі ў часе другое сьветнае 
вайны, жывуць цяпер у Вялікай Бры- 
таніі, але не прасілі брытанскага грама- 
дзянства. Чацьвертае, 2 тысячы эўрапэй- 
скіх уцекачоў, што жывуць на Далёкім 
Усходзе на прасторах, абнятых амэры- 
канскімі консульствамі. 


Як бачым, менаваная колькасьць не 
малая, і ўсе Беларусы могуць ізь яе ска- 
рыстаць, калі ня будуць агіляцца, а за- 
гадзя парупяцца. 

Што-ж трэба рабіць, каб скарыстаць 
з Акту памогі ўцекачом? Адна работа ў 
краёх, дзе жывуць уцекачы, другая -- 
у Задзіночаных Гаспадарствах Амэрыкі. 

У краёх пражываньня самі ўцекачы 
павінны зрабіць усё патрэбнае. Радамі 
ім будуць служыць тамашнія арганіза- 
цыі беларускія, у каторых, ведама, яны 
павінны быць зарэгістраваныя. Найперш 
трэба без адвалокі ўсім уцекачом, жада- 
ючым выэміграваць да Амэрыкі, зарэгі- 
стравацца ў мясцовага амэрыканскага 
консуля. Консулы заладжаюць справы ў 
парадку зарэгістраваньня; хто барзь- 
дзей зарэгіструецца, той будзе мець бо- 
лей шанцаў на адзержаньне візы. 

Да кансульстваў павінны зьвярнуцца 
й тыя, што ўперад зарэгістраваліся і 
цяпер чакаюць свайго нумару. У кан- 


ПАДПІСАНАГА ПРЭЗЫДЭНТАМ 


сульстве ім трэба даведацца, ці яны 
змогуць карыстаць із Акту памогі ўце- 
качом. Ужо ведама, што асобы, зарэгі- 
страваныя ў консуля як ДП і прызна- 
чаныя да сэкцыі «Зсі» права перася- 
леньня ДП з 1948 году, з новага права 
пра перасяленьне, значыцца з Акту па- 
могі ўцекачом, не карыстаюць. Гэтыя, 
так званыя «трыцэтнікі» йдуць па даў- 
нейшай лініі і іхную справу перасялень- 
ня заладзяць консулі на аснове папярэд- 
няга права ў межах квоты. 


Другое, што трэба зрабіць на месцы 
пражываньня, гэта забясьпечыцца граш- 
мі на дарогу. У Хе 36 «Бацькаўшчыны» 
надрукавана, што «кошты транспарту 
ўцекачоў, якія ня могуць іх аплаціць 
самі, будзе пакрываць Міжнародны Мі- 
грацыйны Камітэт у Жэнэве, дырэкта- 
рам якога зьяўляецца сп. С. Гібсон». 
Вось-жа трэба даводзіць, што ня можаш 








КУПЛЯЙЦЕ! -. ВЫПІСВАЙЦЕ! 
ЧЫТАЙЦЕ! 


Новыя беларускія кніжкі -- 
шэдэўры беларускае літаратуры 
Выдавецтва «Бацькаўшчыны» : 


Паэма ЯКУБА КОЛАСА 


»Новая Зямля" 


зь вялікім крытычным артыкулам 
Р. Склюта. 


Цана З амэрыканск. даляры або іхная 
раўнавартасьць у мясцовай валюце. 
Драма ЯНКІ КУПАЛЫ ў 5-ёх актах 


»ВРаськіданае Гняздо“ 


з крытычным артыкулам Р. Склюта. 
Цана 1 амэрыканскі даляр або ягоная 
раўнавартасьць у мясцовай валюце. 
ІГеса ў 4-ох дзеях ЯНКІ КУПАЛЫ 


» Гутэйшыя" 


з абшырным ўступным крытычным 
нарысам Р. Склюта. 


Цана 130 амэрык. даляраў або іхная 
раўнавартасьць у мясцовай валюце. 


Сатырычная аповесьць 
АНДРЭЯ МРЫЯ 


Запіскі Самсона Самасуя 


Цана 1 амэрыканскі даляр або ягоная 
райнавартасьць у мясцовай валюце. 


За перасылку плаціцца асобна. 
Купляць і выпісваць непасрэдна 
З Адміністрацыі «Бацькаўшчыны», 

ад нашага Фінансавага Прадстаўніка 

ў Бэльгіі (Тапка аёка, 19, РІасе Нооуег, 

І опуаіа, Веігідае), а таксама з усіх 

нашых Прадстаўніцтваў у паасобных 
краінах. 








Выясьненьне 


ДА АРТЫКУЛУ «ДА СПРАВЫ ВЫЗНАНЬНЯ БЕЛАРУСІ І ЎКРАІНЫ 


У артыкуле «Да справы вызнаньня 
Беларусі і Ўкраіны», зьменшчаным у ну- 
мары 33--34 «Бацькаўшчыны», мы, па- 
даючы за «Сучаснай Украінай» справа- 
здачу з паседжаньня ў гэтай справе пад- 
камісіі замежных справаў амэрыканскай 
палаты рэпрэзэнтантаў, між ініцым, пі- 
салі: «Наступным выступаў праф. Смаль- 
Стоцкі, які прынамсі як падае «Сучасна 
Украіна», гаварыў выключна ў справе 
вызнаньня Украіны, не ўспамінаючы аб 
Беларусі, таму ягонае асьветчаньне апу- 
скаем». 

У вадказ на гэта, праф. Раман Смаль- 
Стоцкі напісаў нам ліст, у якім цьвер- 
дзіць, што інфармацыі «Сучаснай Украі- 
ны» непраўдзівыя, і залучыў абвешча- 
ны друкам стэнаграфаваны пратакол з 


паседжаньня падкамісіі замежных спра- 
ваў амэрыканскай палаты рэпрэзэнтан- 
таў, на якім разглядаўся праект рэзалю- 
цыі Ло 58 кангрэсмэна Сміта. У прата- 
коле пададзены поўны тэкст прамовы 
праф. Смаль-Стоцкага, зь якога вынікае, 
што праф. Смаль-Стоцкі, у васнаўным 
гаворачы аб Украіне, у роўнай меры 
паддзержываў рэзалюцыю кангрэсмэна 
Сміта і ў дачыненьні да вызнаньня Бе- 
ларусі. Дзеля гэтага спрастоўваем тут 
раней пададзеную намі інфармацыю і 
горача перапрашаем праф. Смаль-Стоц- 
кага, адначасна дзякуючы яму за аба- 
рону беларускае справы перад падкамі- 
сіяй замежных справаў амэрыканскай 


палаты рэпрэзэнтантаў. 





Пра Беларусаў у 


Дабрародлівыя й пачэсьлівыя нашы 
мілыя суседзі, -- скажам словамі Пала- 
чан 1468 году да мескае Рады ў Рызе -- 
Летувісы з «Ртацеаз» (сябра, прыяцель), 
летувіскай каталіцкай газэты, выдава- 
най у Чыкаго, колькі разоў адгукнуліся 
на працу беларускай эміграцыі. 

Першы раз у Ле 292 з 13 сьнежня 1952 
году ў вялікім артыкуле-даведцы спад. 
А. Ружанцова пра беларускія культур- 
ныя й навуковыя арганізацыі, у тым лі- 
ку пра Навуковае Таварыства Скарыны 
й ягоны часапіс «Веду». 

Другі раз у нумары з 30 сакавіка 1953 
году у яшчэ большым артыкуле сп. Я. 
Вегеліса, прысьвечаным -- у назове -- 
угодкам абвешчаньня незалежнасьці Бе- 
ларусі, але каторы галоўна займаецца 
іншым -- гісторыяй (у сувязі з начыр- 
кам гісторыі Беларусі ў «Бедзе»), этна- 
графічнымі граніцамі й палітычнымі 
разважаньнямі. 

Можна зацеміць, што ўсьведамленьне 
тае праўды, што Беларусы балта-ела- 
вянскага паходжаньня, збліжае нас да 
Балтаў. Спадар Вегеліс канчае свой ар- 
тыкул паглядам, што «Крывічы-Бела- 
русы» маюць перад сабою тры дарогі: 
1. застацца пад Расеяй, 2. стварыць сваё 
асобнае незалежнае гаспадарства і З. «за- 


раааааанананааанацугавааа ааааааанвананіннннанннннвнанннней 


сам заплаціць за дарогу. А калі так, 
дык напэўна будуць і такія прыпадкі, 
што і заплаціць ня можаш і давесьці ня 
можаш. Дзеля таго таковыя ўцекачы 
мелі-б парупіцца, каб, на ўсякі прыпа- 
дак, забясьпечыцца грашмі на дарогу і 
зь якіх-колечы іншых магчымых жаро- 
лаў. Прасіць аплаты коштаў дарогі да 
Амэрыкі трэба ў Міжнароднага Мігра- 
цыйнага Камітэту ў Жэнэве за пасярэд- 
ніцтвам установаў, што неаднолькавыя 
ў кажным гаспадарстве пражываньня 
ўцекача. Трэба спадзявацца, што ў най- 
бліжэйшым нумары «Бацькаўшчыны» 
Галоўная Рада Беларуска-Амэрыканска- 
га Задзіночаньня ў Нью Ёрку падасьць 
адрысы гэтых установаў. 

Яшчэ трэба дадаць, што, як паведам- 
ляюць із урадавых амэрыканскіх жаро- 
лаў, новае права вымагае ад жадаючага 
выехаць да Амэрыкі, каб ён быў ма- 
ральны й здаровы. Права забараняе вы- 
даваць візы тым, што ня могуць даць 
ведамкаў пра сваё жыцьцё прынамся за 
два гады перад паданьнем просьбы на 
візу. 

Другую часьць работы дзеля выезду 
нашых людзёў да Амэрыкі павінна зра- 
біць за акіянам беларуская эміграцыя ў 
Задзіночаных Гаспадарствах, г. зн. га- 
лоўна ейная агульная арганізацыя -- 
Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 
Кажны эмігруючы мусіць мець паручні- 
ка («спонсора»), каторы выдасьць даку- 
мэнт (ашуранс), запэўняючы, што ён за- 
бясьпеча прыяжджаючаму працу й га- 
споду. Паручнік мусіць быць амэрыкан- 
скім грамадзянінам. Гэты пункт не тар- 
нуецца да тых імігрантаў, што маюць 
сваякоў, стала жывучых у Амэрыцы, 
калі будзе даведзена, што прыяжджаю- 
чы ня будзе цяжарам грамадзтву. Дзеля 
таго, што сярод новай эміграцыі бела- 
рускай яшчэ няма амэрыканскіх грама- 
дзян, а з паміж старой нацыянальна 
сьведамымі ёсьць адно лічаныя адзінкі 
ды й тых сьведам'е на пункце замяр- 
заньня, справа знаходжаньня паручні- 
каў, што выдалі-б «ашурансы», будзе 
цяжкай. Калі-б абмежыцца тут адно 
паведамленьнем у газэце, што патрэб- 
ныя «ашурансы», дык гэта тое самае, 
што нічагусенькі не зрабіць. Трэба йсьці 
асабіста да старых імігрантаў, амэры- 
канекіх грамадзян, пераконваць кажна- 
га зь іх, прасіць, каб згадзіўся выдаць 
«ашуранс». А прозьвішчы тых, іцто зГо- 
дзяцца, друкаваць у газэце з падзякаю, 
бо яны варты падзякі, ды гэтым заах- 
вочваць іншых. Гэтак робяць нацыя- 
нальныя арганізацыі ў Амэрыцы іншых 
народаў, яны друкуюць цэлыя сьцягі 
тых, што ўжо згадзіліся выдаць «ашу- 
рансеы». Чаму гэтага ня робе Галоўная 
Рада Беларуска-Амэрыканскага Задзіно- 
чаньня і ці мае яна ўжо якую коль- 
касьць паручнікаў, значыцца людзёў, 
што згадзіліся выдаць «ашурансы» но- 
вым імігрантам? 

Др. Я. Станкевіч 


летувіскім друку 


дзіночыцца ў гістарычнае, супольнае ле- 
тувіска-беларускае незалежнае гаспа- 
дарства, дзе маглі-б усе супольна, хора- 
ша жыць, як прыкладам у Швайцарыі 
Немцы, Французы й Італьянцы». На гэ- 
тыя словы летувіскага аўтара мы адк: 
жам, што адкідаем першую дарогу, Я.. 
замацоўваючую паняволеньне, і найбо- 
лей прыяем дарозе трэйцяй, нашай гіста- 
рычнай. 

Рэдакцыя «Драўгас» папярэдзіла ар- 
тыкул сп. Вегеліса перадмоваю, у като- 
рай, між іншага, кажа, што ёсьць тава- 
рыствы летувіска-ангельскае, летувіска- 
латыскае, летувіска-жыдоўскае, але ня- 
ма летувіска-беларускага і што яно па- 
трэбнае. Летувіская Рэдакцыя ўважае, 
што лягчэй узаемна пазнаёміцца й пара- 
Ззумецца ў непалітычным таварыстве, 
Чымся ў палітычным. Мы із свайго боку 
горача паддзержваем справу летувіска- 
беларускага таварыства. 

Б. Скар. 


АнАМНННАНАНН АННА НІН НП ННАН НН аННННІ 


ШУКАЮЦЬ 

Сына Івана і дачок Юльку, Тэклю і Зі- 
ну Тарасэвічаў -- шукае Сьцяпан Тара- 
сэвіч. Весткі слаць на адрас: Мтг. біеіап 
Тагазеуй са, 5, Рак СІіЁе Ва, ОЮпаекііЙе, 
Вгаабога, Уотк5, ЕпагІапа. 

ж 

Галіну й Біталію Фёдараву, апошнія 
весткі пра якіх былі з Мэцэрыц (Нямеч- 
чына), шукае сваяк. Весткі слаць на 
адрас: 7. В. К. 49, І.ейгоу Ва., Кеітзсой. 
У. А. Апяёітаііа. 





пяезашначнав ката асанансы 


Нашыя Прадстаўніштвы 


Ангельшчына: 
Ме. АІеКзапаег І.аёйк, 97 Мооге Рагк 
ВЕоаё, І,опа4оп 5. У. 6. 


Бэльгія: 
МІ. Вогузеуіё, 19, Ріасе Нооуегт, Гоцуаій. 
Данія: 
Т. Гобеўо с/о Н. С. ]епзеп, Іеі5раде б 
ПІ іў. Кобепрауа 5. 
Францыя: 
а) Тугітуд Рагоузкі, 158, ге Тиез Са- 
ез4е ГІ.еуаЙоіз-Репеі (5еіпе). 
Ь) ВопіНасу Ргуіускі, 17, гае Вогег Эа- 
Іепрго І.ус Іе5 Гаппоу (Могд). 


Швэцыя: 

Ваз І.иказгук с/о Наптшет 
Х. 123ЛІПІ, 5іоюдФроіга, 

Аргентына: 

Азосіасіоп Віеіогаза еп Іа Агрепіпа. 
СаПе Сотопе! Зауоз 2981, 4 ае ўчгіо, 
Ртоу, Виепоз Аіге5. 

Аўстралія: 

Мг. Ропа: Таскіеуіё, 60 Еізпег 5і., Еазі 

Вгізрапе, 0-1. 

Ь) Ме. І. РаўупКкопзКкі, 60 5(ауе 51. 
Ватіеу, МеБоцте, Уіс., Ацзітаііа. 

с) ]ойа Сатескі, 306, Запаезіе Ва., 
ЗрогНапа, Х.5.УУ. 

Бразылія: : 
Сайоз СітаЁеўёуК, Ргаза 76, Тігі4епіез, 
СиагіЧРра - Рагапа. 

Канада: 

Ме. У. Моуіскі, 142 СІадзіюпе Ауе, 
Тогопіюо, Опі, 

Б) Ме. Егап? Напкіеуісь, 3701 5. ПРоті- 
підпе 51., Мопітеаі, О. 

ЗША: 

а) Ме. В. ЮГапііоуіа, 222 баудат 5: 
Меў” Вгиазчі, М.]. 

Ь) Мг. М. бег4естепКо, 7851 5регусоа 
Ауе, Реітой 11, Міс. 

с) М. У. Рапіес, 9509 У. 7. 5:., СІеуе- 
Іапа, Обіо. 

д) Міт. Е. Ваджка, 2042 У. 51. Рап! Ауе 
СВісаво 47, Шіпоіз 

Новая Зэляндыя: 

М. Магіап Кагапіецзкі, 88, НегсціІез 
Ртгаууе, ВохБиге-Нудго. 

З гэтых Прадстаўніцтваў просім у па- 
асобных краінах выпісваць «Баць- 

каўшчыну» й на іх адрас перасы- 
лаць за яе належнасьць. 

З прычыны дэвізовых абмежавань- 
няў просім усіх нашых Прадстаўві- 
коў выручаныя за газэту грошы, як 
і за выдадзеныя «Бацькаўшчынай» 
кніжкі, перасылаць на адрас наша- 
га фінансавага Прадстаўніка ў 
Бэльгіі: 

]апКка ГаёКа, 19, Ріасе Нооует, І.опуаіа, 
Веігідце. 





Віпруаееп 





